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021 aktualno i šlbenskSst

U Solarisu za Uskrs 
2000 gostijuPremda se ove zime u Solarisu nisu obavljali veliki investicijski zahvati, kako nam je na početku razgovora kazao predsjednik Uprave Goran Zrilič, Solaris je, ipak, jedno veliko radilište. Go­tovo na svakom se ‘kantunu’ nešto radi, posebno na uređenju hortikulture, a vrijeme 'mrtve sezone’ iskorišteno je za uređenje kampa, dalmatinskog sela, plaža, sadnju tisućljetnih masli­na uvezenih iz Portugala, te drugih poslova. Do Uskrsa će svi radovi biti okončani, a u hotelima Ivan, Andrija, Jakov i Jure, te kampu, uskrsne blagdane provest će oko 2000 uglavnom stranih gostiju. Posebna atrakcija za njih bit će Uskrsni doručak u dalmatinskom selu, na kojem se poslužuju autohtona jela i pića.-Još uvijek nije vrijeme za velika financijska ulaganja, pa ovo što radimo je zapravo nastavak uređenja okoliša i općenito podizanja kvalitete destinacije. »str. б

županija

Dok se naša vlast i 
oporba bave same sobom, 
problemima grada i 
građana ne bavi se - nitko

Petrina i Pauk bez dogovoraKako između šibenskog ‘Autotransporta’ i Općine Primošten nije postignut dogovor o subvencioniranju nerentabilne autobusne linije Šibenik-Drage-Široke- Bratski Dolac-Sapin Dolac-Šibenik koja je iz mjeseca u mjesec stvarala gubitke, ATP je tu liniju ukinuo od 1. travnja. Primoštenski načelnik Stipe Petrina predložio je ATP-u da od srijede 13. travnja, ponovno po starom rasporedu vrati spomenutu liniju u promet, kako bi u razdoblju od narednih mjesec dana Općina Primo­šten i ATP zajedno sa Šibensko-kninskom županijom dogovorili načine i omjere sufinanciranja navedene linije, »str. 10

borsa
Robert ZuberHTV-ov novinar i ‘slu­čajni sin’ u Misiji koja je sve povezala u Tunji kaže da se nada da će jednog dana, kada mu sinovi narastu u puno­ljetne mladiće, reći da im je stigao biti dobar otac. U skladu s tom nadom, misleći i na to sutra, pokušavam biti roditelj kojeg čeka takvo mišljenje njego­ve djece - veli Robert, 
»str. 21

kulturaU izdanju Oxbow Books iz Oxforda, a riječ je od jednom od najuglednijih svjetskih nakladnika i distributera knjiga iz arheologije, posebice onih tema kojih je prapovijest, objavio je knjigu Ornerà Raka ‘The Rhyton from Danilo’. Knjiga se na policama knjižare našla početkom travnja gotovo pune tri godine od kada je Gradska knjižnica Juraj Šižgorić objavila Rakov ‘Danilski riton’. »str. 38

Košarkaši Jolly JBS-a doživjeli su svoj prvi prvenstveni poraz, i to u dvadeset i petom nastupu u ovoj sezoni. Veliki derbi kvali­fikacija igran je u Križevcima, gdje su domaće Prigorje financije ugostili Jolly JBS. Radi se o dvije ekipe koje su najambicioznije krenule u ove kvalifikacije, »str. 49

ZDRAVKO PILIĆ

zdravko.pilic@sibenski-list.hrSjeća li se još tko uopće kako bi Šibenik danas izgledao bez tehno­loške ceste, koja je omogućila da se Šibenik prometno uveze i da ko­lodvor i luka ne budu više slijepo crijevo u gradu. Tu su investiciju, od 45 milijuna kuna, nakon što je ŽUC odradio zamjensko skladište HŽ-u na Razinama, tehničku do­kumentaciju i otkup zemljište što je koštalo oko 11 milijuna kuna, u cijelosti pokrile Hrvatske ceste. I onda je to izvedeno, kao i uvijek kod nas, u predizborno vrijeme, pred lokalne izbore, i onda je opor­ba, kroz usta Ivana Ninića, govorila kako od svega toga neće biti ništa, kako je u pitanju predizbomi trik, no u konačnici je Šibenik dobio taj objekt koji je sanjao desetljećima a koji sam vlastitim snagama nikad ne bi mogao izgurati jer naprosto za tako velike gigantske infrastruk­turne zahvate nema novca.
Mioč i Arnautović - 
u pet minutaKao što ih nema za putnički ter­minal za kruzere na gatu Vrulje, a koji se prije neki dan počeo graditi u šibenskoj luci. I ta investicija od 60-ak milijuna kuna, uz koju su se slikah i premijerka Kosor i šiben­ski gradonačelnik Ante Županović, svatko sa svojom svitom, ne bi bila moguća bez tehnološke ceste. Ova­ko, jedna je krupna investicija vu­kla drugu, makar su se u međuvre­menu mijenjale i vlade i gradske uprave u Šibeniku, a tehnološku cestu zajedno su izvukli SDP-ov gradonačelnik Milan Arnautović i HDZ-ov ŽUC s ravnateljem Jo­sipom Burazerom Paveškovićem na čelu i Miho Mioč, dožupan za gospodarstvo. Nije ni tehnološka

cesta bila ucrtana u GUP, ali su tu 'formalnost1 Arnautović i Mioč rije­šili u pet minuta. Glavno je pitanje bilo treba U ta cesta Šibeniku. Kako je odgovor bio jasan sam po sebi, krenulo se u realizaciju, a i onda, kao i danas, uostalom, u sličnim situacijama, nitko u Hrvatskim ce­stama nije bio osobito naklonjen tom 'skupom, a nevažnom lokal­nom projektu', pa se ni natječaj nije želio raspisati dok nije pribavljena građevinska dozvola. Ali, što ćeš, išli su izbori, pa si nešto morao da­ti, pogotovo kad je već čitav posao oko papira napravljen besprijekor­no i na vrijeme.Danas, desetak godina poslije, pitanje čvora Rokići i čvora Me- terize, nije se moglo riješiti niti u pet Ш već šest mjeseci, koliko par- celacijski elaborat stoji nepotpisan u ladici šibenske gradske uprave. Sve je drugo isto. Riječ je o križa­njima ukupne vrijednosti od 40 ili 50 milijuna kuna oba, križanjima koja bi redefinirala oba ulaza u grad, i istočni i zapadni, otvorila građevinske zone za investiranje i stambenu gradnju, za što Grad Šibenik također nema vlastitog novca. I sada su izbori pred vra­tima, i sada bi Hrvatske ceste odriješile kesu, samo je uvjet bio da oba predmeta budu do kraja gotova s građevinskim dozvola­ma do kraja prošle godine, kako bi ušla u proračuna za financira­nje. To se, dakako, nije dogodilo, sporni su navodno bili borovi i u Rokićima i na Meterizama, stvar se pretvorila u žestoki okršaj SDP- a i HDZ-a, u kojem neće stradati nitko od njih, samo će u konačnici građani Šibenika ostati bez križa­nja. Utaman trud od godine dana, utaman milijun kuna utrošenih na izradu projekta, utaman sve kad se
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i dvije godine nakon izbora u gra­du Šibeniku još uvijek vodi žestoka predizboma bitka, kad se u Grad­skom vijeću sa svakom sjednicom prebrojavaju vaši i naši, kad su i izbori za mjesne odbore pretvore­ni u poligon za gerilski rat. Ekipa na vlasti u gradu Šibeniku ah i u Gradskom vijeću čitavo se vrijeme bavi sama sobom, pa kako bi se još pored svega, mogla pozabaviti i problemima Šibenika i njegovih građana?
NovicaLjubičić 
kao Barack ObamaNovine su pune njihovih među­sobnih obračuna, spletki i ludosti, saga oko krivotvorenih listića na Meterizama prerasla je u misterij veći od ubojstva Kenedyja i smrti Marylin Monroe, a konstituirajuća sjednica MO Meteriza za ustoliče­nje Novice Ljubičića može se us­porediti jedino s ulaskom Obame u Bijelu kuću. Slična se stvar već mjesecima događa i sa šibenskim kazalištem u kojem više nitko nor­malan ne zna tko je tu za koga ili za što, osim što je jasno da su svi protiv svakog a daje kazalište - ili barem međuljudski odnosi u nje­mu - tako temeljito i uspješno ra­stureno da ga više ni superatackom nitko i ništa ne može slijepiti. Sada bi vjerojatno i jedni i drugi i treći Draganu Zlatoviću metnuli crveni tepih da se vrati nazad, ali jasno i kasno u hrvatskom su jeziku ne samo shčne, već prečesto i iste rije­či. Zlatovićje na vrijeme pobjegao, isto kao što će, neće proći dugo, i iz ŽUC-a a vjerojatno i Šibenika pobjeći onih desetak mladih inže­njera koji se još trude dovesti do realizacije neki projekt koji nikome ne treba i koji će skupljati prašinu u nečijim ladicama. «
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Genijalni šibenski gimnazijalci

Šibenčani najbolji mladi filozofi, 
matematičari i poznavatelji

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-List.hr 
ŠIBENIKBarbara Šoda, Željka Zjalić i Ivan Španja maturanti su šiben­ske Gimnazije Antuna Vrančića i svojim su uspjesima na nedavnim državnim natjecanjima zadivili šibensku javnost i potvrdili kao u svom budućem životu i karijeri i te kako vjeruju u znanje. Barbara Šoda na državnom je natjecanju iz filozofije osvojila prvo mjesto i zajedno s još jednim maturantom iz Zadra kvalificirala se na Među­narodnu filozofsku olimpijadu. Filozofiju je, kaže Barbara, zavo­ljela zahvaljujući svom profesoru Nikoli Škrbiću. Njegovi satovi fi­lozofije inspirativni su i potiču na razmišljanje, a za Barbarin uspjeh na državnom natjecanju zaslužna je i profesorica Nives Triva koja ju je na filozofskoj grupi, koju je Barbara pohađala, pripremala za natjecanje. Tema natjecanja bila je ‘Filozofija prirode’ Ruđera Boškovića, a ako je filozofija igra s razmišljanjem, ističe Barbara, Boškovićeva ‘Filozofija prirode’ je prava fizika. A fizika je upravo ono što Barbara želi studirati. Ta odli- kašica koja je do sada sve razrede gimnazije prošla ‘čistom’ peticom nedavno je položila i prijamni is­pit za studij fizike na prestižnom Oxfordu.
Za Oxford problem tek - 
stipendija-Te sam testove polagala tele­fonski. U dva navrata oni su me nazvali i po sat vremena usmeno sam, na engleskom jeziku, rješa­vala zadatke. Kasnije su mi javili da sam položila prijamni, no onda sam se prijavila za stipendiju i do
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kraja svibnja bih trebala znati hoću li dobiti tu stipendiju. Ako je ne do­bijem morat će otpasti i moje stu­diranje u Oxfordu, jer je školarina nekoliko desetaka tisuća eura, što je za mene preskupo - kaže Bar­bara. No, od fizike neće odustati, a ono što je mnogima teško i bauk, za Barbaru je gotovo pa mačji kašalj. Od početka školovanja uvijek je od­lazila na razna natjecanja, a učiti joj nikada nije bilo teško.-Zašto ne bih učila, ako mogu. Logično je da ako je netko za nešto sposoban da to i pokaže - bez puno ‘filozofije’ objašnjava Barbara.I Željka Zjalić od prvih razreda osnovne škole redovito ide na škol­ska natjecanja. S prosjekom ocje­na od 4,9 i tjednim menijem od barem tri pročitane knjige Željku zanima hrvatski jezik, zemljopis,
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povijest, engleski i još puno to­ga. Ipak matematika je na prvom mjestu. U predmet koji je mnogim najomraženiji Željka se zaljubila još u prvom osnovne. Na nedavnom državnom natjecanju osvojila je 2. mjesto pod mentorstvom profeso­rice Ivane Relje.
Učio njemački 
razgovarajući s - gostima-Od kada znam za sebe govorila sam da želim biti nastavnica mate­matike, kasnije sam to preinačila u inženjera matematike, a sada znam da ću na FER-u u Zagrebu studirati programiranje. Želim učiti, a svo­ju budućnost ne vidim u Šibeniku, već ondje gdje mogu napredovati. To će vjerojatno biti negdje vani u Njemačkoj ili Austriji - iskreno će Željka, koja ne krije da uvijek ima 

vremena za druženje s prijateljima i izlaske.Najbolje znanje iz njemačkog jezika u Hrvatskoj na državnom je natjecanju pokazao Ivan Španja. Zanimljivo je da je Ivan njemački jezik počeo učiti tek u gimnaziji kao drugi strani jezik i ovo mu je bilo prvo školsko natjecanje na kojem je odmah briljirao na zadovoljstvo svoje profesorice Davorke Kedžo.-S njemačkim jezikom sam za­pravo odavno u kontaktu, jer imam rodbinu u Njemačkoj, a moji rodi­telji ljeti se bave iznajmljivanjem soba, pa imam priliku razgovarati i s gostima iz Njemačke - objašnja­va Ivan.Prvo mjesto na državnom na­tjecanju Ivanu je osiguralo izravni upis na studij njemačkog jezika u Zadru. Uz njemački planira studi­

rati najvjerojatnije engleski jezik, a hoće li na kraju otići u Zadar, Za­greb ili u neki drugi grad, priznaje da ovisi i o tomu gdje će studirati njegovi prijatelji. Jedno ipak sigur­no zna! Nakon studija volio bi se vratiti u Šibenik, ali sumnja da će to biti moguće i da će u rodnom gradu moći graditi karijeru. Ivan, naime ne bi želio biti profesor njemačkog, već se vidi u nekim izazovnijim profesijama, možda čak i u diplo­maciji! Opraštajući se od srednjoš­kolskih dana Barbara, Željka i Ivan ne kriju kako ih povremeno ‘ulovi’ i tuga. Jedno je razdoblje iza njih. I premda ih pomalo umara sva ova buka i gungula oko državne ma­ture, ipak s uzbuđenjem iščekuju jesen i svoje prve studentske dane. Još je pred njima puno znanja koje ih čeka da ga osvoje! «
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Poništen natječaj za ravnatelja Centra za pomoć i njegu grada Šibenika

Kad nije prošao on 
trebao, natječaj je

MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKCentar za pomoć i njegu Grada Šibenika do daljnjeg će kao vršite- Ijica dužnosti voditi Vlasta Ćaleta, a takvu odluku donijelo je Uprav­no vijeće nakon što je ovih dana jednoglasno poništilo natječaj za ravnatelja te gradske ustanove za socijalnu skrb, jer nijedan od kan­didata nije 'impresionirao' članove vijeća! Tako barem glasi službeno objašnjenje predsjednice Uprav­nog vijeća Olive Mučić. Neslužbe­no pak doznaje se daje natječaj po­ništen jer jedna od kandidatkinja, kojoj je direktor TEF-a Krešimir Šakić bio kum na vjenčanju, nije imala sve tražene uvjete.
'Kandidati nisu 
impresionirali1Natječaj je bio raspisan u ve­ljači, a od kandidata se tražilo da imaju visoku stručnu spremu druš­tvenog, socijalnog i pedagoškog smjera te pet godina rada u struci. Program rada kandidati su mogli priložiti, ali se to od njih nije izri­jekom tražilo, tek je bilo naznače­no kao poželjno! Na natječaj su se tako javili dosadašnja ravnateljica

šibenskog Centra za pomoć i nje­gu Vlasta Ćaleta, Dražen Škarica i Gordana Žunac. Svi oni imali su potrebnu stručnu spremnu, samo Gordana Žunac, kako se doznaje, nije imala traženih pet godina rad­nog staža. Oliva Mučić potvrdila je kako se na natječaj javilo troje kandidata, ali njihova imena nije željela reći. Nije željela objasniti ni zašto peteročlano vijeće koje još čine Tina Jurković, Sandra Petko- vić, Frane Mrdeža kao predstav­nici osnivača, tj. Grada Šibenika i Ojdana Klisović, kao djelatnica Centra, prijavljeni kandidati nisu impresionirali. Usput rečeno, ve­ćina članova ne bavi se socijalnom skrbi, već su zaposleni u tvrtkama poput Gradskog parkinga ili NCP-a ili su predstavnici umirovljenika, pa je dodatno ostalo nejasno ka­kvim bi biografijama i programima rada kandidati trebali impresioni­rati ovakav sastav Upravnog vijeća. Oliva Mučić ipak ističe: - Na natje­čaj su pristigle tri molbe. Članovi Upravnog vijeća nisu bili impre­sionirani nijednim kandidatom. Ne mogu reći zašto, ali natječaj je jednoglasnom odlukom poništen. S obzirom na stav gradske uprave (a za taj stav ćete morati pitati u
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Politolozi GORAN ČULAR i ANĐELKO MILARDOVIĆ o prijedlogu izmjena Zakona o izbornim jedinicama

A tko kaže da će HDZ profitirati prekrajanju
MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKPrijedlog izmjena Zakona o izbornim jedinicama koji bi Vla­da trebala uputiti Saboru, već danima izaziva burne rasprave u javnosti. I dok oporba proziva vladajuću koaliciju da u godini parlamentarnih izbora mijenja izborno zakonodavstvo i izborna pravila što je presedan i pred­stavlja odstupanja od uvriježenih ustavnih normi, dobre parlamen­tarne prakse i pravne države, HDZ tvrdi kako nema ni riječi o mijenjanju izbornog procesa i za­konodavstva.Najnoviji prijedlog, među osta­lim tako predviđa i prekrajanje 9. izborne jedinice kojoj pripada i Šibensko-kninska županija. Iz te jedinice ispala bi tako Lika koja bi bila pripojena 7. izbornoj jedi­nici. Prekrajanje izbornih jedini­

; Hoće U 
4 sadašnjim 

; prekrajanjem 
; izbornih jedi- 
: nlca,patako 
i i 9. izborne 
Ì jedinice HDZ 
; ‘ušićariti’koji 
; mandat više, 
\ Čular nije htio 
: prognozirati, 
i -Parametri 
i koji su 
; potrebni za 
; izračun što 
; kojoj stranci 
; odgovara 
j vrlosuneiz- 
; vjesniisvaka 
i se računica 
; može okrenuti 
; protiv onoga 
; tko kalkulira- 
i kaže Čular

ca potaknuo je Ustavni sud koji je krajem prošle godine ustvrdio da među pojedinim izbornim jedini­cama postoje prevelika odstupa­nja u broju birača. Prema zakonu to odstupanje može biti najviše 5 posto, a u 9. izbornoj jedinici, primjerice, na prošlim izborima to je odstupanje bilo čak 30 po­sto više negoli primjerice u nekim slavonskim izbornim jedinicama. Međutim, preporuka Ustavnog suda Saboru bila je da krajnji rok za tu izmjenu bude 11. ožujka, ali je HDZ ipak, prekoračivši taj rok, krenuo u prekrajanje izbornih je­dinica.
Manipulacija izbornom 
geografijomPolitolog i voditelj Centra za politološka istraživanja dr. sc. Anđelko Milardović takav potez HDZ-a smatra posve neprimjere­nim u izbornoj godini, jer se time 

intervenira u izborno zakonodav­stvo.-Ako se to treba napraviti, onda se to, kako to navodi Ustav, radi u prvoj ili drugoj godini mandata, a ne na kraju. Dakle, to je neustav­no i to je manipulacija izbornom geografijom koja asocira na nesta­bilnost političkog sustava - ističe Milardović. Dodaje, kako bi bilo jako dobro da se po uzoru na neke europske zemlje kao što su Nor­veška i Finska te izvaneuropske, SAD i Filipini, u izborno zakono­davstvo ugradi točan datum odr­žavanja izbora. -Bilo bi jako dobro da izbori, lokalni, parlamentarni i predsjednički, uvijek budu u isto vrijeme, najbolje između 7. i 25. studenoga. Tako bi svi akteri po­litičkog procesa na vrijeme znali sva pravila igre, a to je bitno za । ovakav tip tzv. defektne demokra­cije kako bi se ona mogla konsoli­dirati - zaključuje Milardović.
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SPAS ZA ATP Ministarstvo financija odlučilo*.

aj tko je 
poništen

m IX. izborne jedinice
I docent zagrebačkog Fakulteta političkih znanosti dr. sc. Goran Čular ističe kako odavno postoji potreba za drukčijom preraspo­djelom izbornih jedinica, jer po­stojeće ugrožavaju načelo jedna­kosti birača i zakonitost izbora. Postojeća podjela neodrživa je i zato jer počiva na apsolutno ne­potrebnoj odredbi da se u svakoj izbornoj jedinici bira jednak broj zastupnika. Hoće li sadašnjim prekrajanjem izbornih jedinica, pa tako i 9. izborne jedinice HDZ 'ušićariti' koji mandat više, Čular nije htio prognozirati.

Čular: Prijedlog nije 
neustavan-Parametri koji su potrebni za izračun što kojoj stranci odgovara vrlo su neizvjesni i svaka se raču­nica može okrenuti protiv onoga tko kalkulira - kaže Čular.Za razliku od Milardovića, Ču- 

gradu) Upravno vijeće predlaže da V. d. ravnateljice bude Vlasta Ćaleta do daljnjeg do kada se u dogovoru s gradskom vlasti proci­jeni da je potrebno raspisati novi natječaj - kazala je Mučić, upuću­jući za daljnje informacije na do- gradonačelnika Petra Baranovića. No, do zaključenja ovog broja Ši­benskog lista od Baranovića nije bilo moguće ništa više doznati o slučaju Centra za pomoć i njegu te poništenju natječaja za ravnatelja.
A Centar nema ni prostorI dok još jedan šibenski natječaj za ravnatelja zbog svega navede­nog pobuđuje sumnje u kužinava-" nje, upletanje politike i političkih štićenika, Centar za pomoć i njegu čije usluge koristi preko 300 ma­hom starijih Šibenčana i otočana, već nekoliko je mjeseci, nakon što je morao iseliti iz Cvjetnog doma smješten u neodgovarajućim pro­storijama plavog nebodera gdje se ne može provoditi ni program tzv. dnevnog boravka. No, kada je najvažnije svoje ljude smjestiti u ravnateljske ili druge udobne fo­telje, tko će još misliti na one zbog kojih je i osnovan Centar za pomoć i njegu. « 

»Akoseto 
treba napra­
viti, onda se 
to, kako to 
navodi Ustav, 
radiuprvoj 
Ш drugoj 
godini man­
data, a ne na 
kraju!«
ANĐELKO 
MILARDOVIĆ
POLITOLOGI 
VODITELJ CENTRA 
ZA POLITOLOŠKA 
ISTRAŽIVANJA

lar smatra da HDZ-ovo prekra­janje izbornih jedinica ne bi bilo neustavno.-Sudeći prema interpretaciji Ustavnog suda koja se može vrlo jasno iščitati iz Izvješća Hrvat­skom saboru od 8. prosinca 2010. to ne bi bilo neustavno. Druga je stvar što ne priliči demokratskom procesu da se bitna pravila igre mijenjaju neposredno prije izbo­ra. Najveći problem ovog prijed­loga je činjenica da HDZ uopće ne pokušava pridobiti opoziciju za takve promjene, a takva bi strate­gija, ako se uzme u obzir izrazita politička napetost i nepovjerenje prema vlasti te zategnuti odnosi na relaciji vlast - oporba, mogla narušiti legitimnost cjelokupnog izbornog postupka - zaključuje Čular, podsjećajući kako vlast već godinama ignorira evidentne probleme povezane s biračkim po­pisima i izbornim jedinicama. «

Nema stečaja - 
'Autotransportu' 
nova odgoda plaćanja 
poreznog duga
-Dobili smo upravo ono što smo i tražili od Ministarstva financija - odgodu 
plaćanja poreznog duga, a realizacija plana odvija se i dalje, nakon što je 
uspješno prošla kroz prve dvije faze. I posljednje rješenje Ministarstva financija 
govori u prilog mojoj tvrdnji da će se porezni dug odgađati sve do trenutka 
realizacije državne potpore, odnosno ulaska države u vlasničku strukturu 
ATP-a. - kazao je direktor ATP-a Josip Burazer Pavešković

DAMIRNAKIĆ 

damir.nakic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKMinistarstvo financija je 1. travnja 2011. odobrilo šibenskom 'Autotransportu'još jednu odgodu plaćanja poreza, javnih davanja i kamata koje trenutno iznose pre­ko 55 milijuna kuna na novi rok od deset mjeseci, zaključno sa 1. veljače 2012. godine. Nakon po­zitivnog odgovora Ministarstva mora, prometa i infrastrukture na ATP-ov ponovni zahtjev za odgodom naplate duga (upućen 2. ožujka 2011.) kako bi uspješno završili započeti Program restruk­turiranja, direktor ATP-a Josip Burazer Pavešković je optimist kad je riječ o konačnoj realizaciji programa.
Nova spasonosna 
'injekcija1Iako je Ministarstvo financi­ja početkom ožujka ove godine konstatiralo kako nije u moguć­nosti prihvatiti predloženi model odobrenja državne potpore za restrukturiranje ATP-a, koje uk­ljučuje dokapitalizaciju pretvara­njem potraživanja države u vla­sničke udjele, a radi specifičnog položaja ATP-a koji se nalazi u vla­sništvu Autobusnog prometa d.d. Varaždin' nad kojim se vodi ste­čajni postupak, ipak za 'Autotran- sport' stižu nove dobre vijesti. Na isteku odgode plaćanja poreznog duga (28. ožujka 2011.) drugo je ministarstvo, mora, prometa i in­frastrukture poručilo prvom kako smatra da će završetkom stečaj­nog postupka nad 'Autobusnim prometom Varaždin' ATP moći zadovoljiti kriterije za dobivanje

»Rješenje 
se može 
ukinuti 
samo ukoli­
ko Ministar­
stvo mora, 
prometa i 
infrastruk­
ture nakon 
okončanja 
stečajnog 
postupka 
nad varaž­
dinskim au- 
toprijevozni- 
kom ocijeni 
da Program 
restruktu­
riranja nije 
zadovoljio 
njegove 
uvjete, Ш 
ukoliko ATP 
ne udovolji 
zadanim 
uvjetima«
JOSIP BURAZER 
PAVEŠKOVIĆ
DIREKTOR ATP-a

državnih potpora za restruktu­riranje koje bi mu omogućile uspostavu rentabilnog poslova­nja. Na temelju takvog mišljenja, Ministarstvo financija odobrilo je novu odgodu duga.-Rješenje se može ukinuti samo ukoliko Ministarstvo mora, pro­meta i infrastrukture nakon okon­čanja stečajnog postupka nad varaždinskim autoprijevoznikom ocijeni da Program restrukturira­nja nije zadovoljio njegove uvjete, ili ukoliko ATP ne udovolji zada­nim uvjetima. Ispunjeni su uvjeti za prihvaćanje Smjernica za po­moć poduzetnicima u teškoćama, za vrijeme trajanja odgode plaća­nja duga obračunavaju se kama­te, a dužnik je dužan plaćati i sve nove obveze koje dospijevaju na naplatu - stoji u dopisu Ministar­stva financija od 1. travnja.
Burazer - Pavešković 
optimist-Dobili smo upravo ono što smo i tražili od Ministarstva financija - odgodu plaćanja poreznog duga. I posljednje rješenje Ministarstva financija govori u prilog mojoj tvrdnji da će se porezni dug od­gađati sve do trenutka realizacije državne potpore, odnosno ulaska države u vlasničku strukturu ATP- a. U najnepovoljnijoj varijanti, ko­ja je za nas opet povoljna, to će se dogoditi nakon stečaja Varaž­dina d.d.', a državi smo predložili i raniju realizaciju plana. Teško je pretpostaviti koliko će trajati ste­čajni postupak nad varaždinskim autoprijevoznikom, ali u svakom slučaju ne sumnjamo u pozitivan ishod - kazao je direktor ATP-a Josip Burazer Pavešković. «
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TURIZAM Hotelsko naselje Solaris - posljednje pripreme za otvaranje kompleksa
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Za Uskrs 2000 gostiju
Gotovo na svakom ‘kantunu’ se nešto radi, posebno na uređenju hortikulture, a vrijeme ‘mrtve sezone’ iskorišteno je za uređenje kampa,
dalmatinskog sela, plaža, sadnju tisućljetnih maslina uvezenih iz Portugala, te drugih poslova. Do Uskrsa će svi radovi biti okončani, a u
hotelima Ivan, Andrija, Jakov i Jure, te kampu, uskrsne blagdane provest će oko2000 uglavnom stranih gostiju
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKPremda se ove zime u Solarisu nisu obavljali veliki investicijski za­hvati, kako nam je na početku raz­govora kazao predsjednik Uprave Goran Zrilić, Solaris je, ipak, jedno veliko radilište. Gotovo na svakom se ‘kantunu’ nešto radi, posebno na uređenju hortikulture, a vrije­me ‘mrtve sezone’ iskorišteno je za uređenje kampa, dalmatinskog se­la, plaža, sadnju tisućljetnih masli­na uvezenih iz Portugala, te drugih poslova. Do Uskrsa će svi radovi biti okončani, a u hotelima Ivan, Andri­ja, Jakov i Jure, te kampu, uskrsne blagdane provest će oko 2000 uglavnom stranih gostiju. Posebna atrakcija za njih bit će Uskrsni doru­čak u dalmatinskom selu, na kojem se poslužuju autohtona jela i pića.
Prednost - uređenje kampa-Još uvijek nije vrijeme za veli­ka financijska ulaganja, pa ovo što radimo je zapravo nastavak ure­đenja okoliša i općenito podizanja kvalitete. Solaris se prostire na vi­še od 500.000 kvadrata, svugdje se nešto radi, uređuje, pa se zbog toga čini kao veliko radilište. Ove godine prednost smo dali kampu, kaže Zrilić.Kamp se prostire ne 80.000 če­tvornih metara, osamdeset posto površine je parcelizirano čime je uveden red u prostoru, numerirano i sada je moguće bukiranje i rezer­viranje parcela unaprijed. Postav­ljena je kompletan infrastruktura, od vode i odvodnje do intemeta, kako to u modemom kampu treba i biti. Područje kampa uređeno je prometnim rješenjima, uređenost sanitarnih čvorova je dignuta na visoku razinu, a puno se radilo i na hortikulturi, te nabavi mobilnih kućica.
Mobilne kućice - hit-Kućice su apsolutni hit u po­sljednjih desetak godina. U kam­pu danas raspolažemo sa stotinu kućica, a sljedećih godina ćemo

povećavati njihov broj. Riječ je o kućicama površine 32 kvadrata, imaju dvije sobe, dvije kupaoni­ce, dnevni boravak i terasu. To je obiteljski proizvod i smještaj u njima posebno traže gosti iz ze­malja Beneluxa, a počeli smo se širiti i na njemačko tržište. Veliki rast broja gostiju i noćenja nared­nih godina planiramo upravo u tim kućicama. Prošle godine je u 
Novo ruho 
dalmatinskog sela 
Osim što se ulagalo u organizaciju i 
kvalitetniju opremu, posebno kuhinje, 
zahvati su vidljivi i u dalmatinskom selu 
koje je dobilo nove sadržaje, kamene 
kuće, česme, mediteranska stabla i bilje.

kampu ostvareno više od 120.000 noćenja, a ove planiramo i nada­mo se znatnijem porastu. Srpanj i kolovoz su već bukirani i rezer­virani, veli Zrilić.
Priželjkuju ADAC-ovu 
potvrdu kvaliteteŠto se tiče kategorizacije kampa, Zrilić navodi da zapravo postoje dvije. Prema kategorizaciji Mini­

-S obzirom na to da zaista puno 
ulažemo i brinemo se o hortikul­
turi, sa četiri tisućljetne masline 
uvezene iz Portugala želimo na­
praviti pravi spektakl. Svatko 
tko uz njih prođe zastane, a 
zamislite tek kad dobijemo 
ulje od njih, kakvo će 
ono biti i koliko će vri­
jediti. Inače, u našem 
kompleksu imamo 
zasađeno 1.720 ma­
slina od kojih smo la­
ni imali oko 300 litara 
ulja, kaže Goran Zrilić.

starstva turizma kamp ima četiri zvjezdice, a druga je koju radi nje­mački klub ADAC, čiju potvrdu kva­litete Solaris priželjkuje.-Kad od ADAC-a dobijete tu po­tvrdu, onda zaista možete reći da imate pravi autokamp. Kampovi su nekada bile ledine na koje bi se parkiralo s automobilom i kamp kućicom, bez previše sadržaja, ali danas su sasvim drugi zahtjevi 

gostiju. Druge su generacije i opre­mljenost kampista. Dugo vremena se smatralo da u kampove dolaze gosti slabije platežne moći, što da­nas nije točno. To su ljudi koji ulažu ogromna sredstva u opremu, imaju visoke zahtjeve vezano za ekologiju i okoliš, a kako je kamp sastavni dio kuće Solaris moramo u njega ula­gati kako bismo od njega i dobili, zaključuje Zrilić. «
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GRADSKE (RE)AKCDE Preko javnog bilježnika

Dioničar Transadrie Predrag Bulat gradu Šibeniku 
morat će vratiti teren, a na njemu - hipoteka
DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKGrad Šibenik krenuo je u postu­pak oduzimanja zemljišta na Po- dima na kojem je kupac Predrag Bulat još 2007. godine osnovao prijevozničku tvrtku TIP d.o.o., kasnije osumnjičen za raznovrsne malverzacije u riječkoj 'Transadriji' kao član uprave i jedan od večih dioničara. Kako je utvrđeno da vlasnik tvrtke nije poštovao obveze potpisanog ugovora niti u predvi­đenim, niti u kasnije prešutno pro­duženim terminima, takav potez gradske uprave bio je neminovan.
Vidović: Ispunjeni su uvjeti 
za vraćanje zemljišta-Prvo smo 26. siječnja'2010. tvrtki TIP d.o.o. dostavili pisme­no upozorenje zbog nepoštovanja ugovornih odredaba na koje ni do dana današnjeg nismo dobili od­govor. Nakon konzultacija s prav­nicima, gradonačelnik Ante Župa- novič je 15. ožujka 2011. na istu adresu uputio izjavu o ispunjenju uvjeta za vraćanje prava vlasništva nad nekretninom, ovjerenu kod javnog bilježnika. Bilježnik koji je upučen u problematiku oko ovog slučaja rješavat če i pitanje hipote-

-Prvo smo 26. siječnja 2010. tvrtki 
TIP dAa dostavili pismeno upozo­
renje zbog nepoštovanja ugovornih 
odredaba na koje ni do dana današ­
njeg nismo dobili odgovor. Nakon 
konzultacija s pravnicima, gradona­
čelnik Ante Županović je 15. ožujka 

2011. na istu adresu uputio izjavu o 
ispunjen ju uvjeta za vraćan je prava 
vlasništva nad nekretninom, ovje­
renu kod javnog bilježnika. Bilježnik 
koji je upućen u problematiku oko 
ovog slučaja rješavat će i pitanje 
hipoteke od 960tisuća eura na 
tom zemljištu, a ml smo poduzeli 
sve što je u našoj moći kako bismo 
teren vratili u vlasništvo Grada- 
kazao je zamjenik gradonačelnika 
Šibenika Franko Vidović

ke od 960 tisuča eura na tom ze­mljištu, a mi smo poduzeli sve što je u našoj moći kako bismo teren vratili u vlasništvo Grada - kazao je zamjenik gradonačelnika Šibe­nika Franko Vidović. Podsjetimo, aktualni vlasnik zemljišta Predrag Bulat je s bivšom šibenskom grad­skom upravom sklopio kupopro­dajni ugovor za zemljište u podu­zetničkoj zoni na Podima veličine 20 tisuća četvornih metara po cije­ni od pet eura po kvadratu. Obve­zao se izgraditi pogon i zaposliti 26

lako su javnosti pokušavali predočiti drugačije stanje, najave o deblokadi računa ‘Transadrije’ i novim investicijama u šibensku Luku, a sve radi dobivanja pozajmice od 5,5 milijuna kuna, zasad su se pokazale netočnima. Prema riječima voditelja županij­skog ureda HUS-a Zdravka Burazera, Trgovački sud u Rijeci donio je odluku o zabrani raspolaganja imovinom ‘Transadrije’. Ovog su tjedna i radnici šibenske poslovnice ‘Transadrije’ štrajkali jer već sedam mjeseci, unatoč obećanjima, nisu primili plaću. -Ministarstvo financija nije deblokiralo ‘Transadrijin’ račun, a čak im niti komercijalne banke ne žele posuditi novac. Štoviše, Trgovački sud je potvrdio 19. siječnja kao da­tum prvog ročišta stečajnog postupka. Očito je da će se stečaj ‘Transadrije’ dogoditi i da će tom prilikom stečajni upravitelj prodavati njihove udjele u šibenskoj Luci gdje se zasad, na sreću, sve odvija po planu - izjavio je Burazer.

radnika najkasnije do ožujka 2009. godine, što nikad nije učinio, a u kupoprodajnom ugovoru stoji i da se predmetni teren ne smije staviti u zalog niti preprodati - odnosno da Grad Šibenik zadržava pravo povrata terena ako u zadanom ro­ku kupac ne izvrši svoje obveze u pogledu izgradnje i zapošljavanja. Teren je unatoč toj odredbi služio kao zalog u ugovoru od 25. srpnja 2007., a stavljen je pod hipoteku kod OTP banke u vrijednosti od 960 tisuća eura. «

Najomiljenije radio 
postaje u 

gradu Šibeniku

Najomiljenije radio 
postaje u Šibensko 
- kninskoj županiji

Istraživanje provela agencija Ipsos MEDIApuls
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Dr. sc. PREDRAG MARKOVIĆ autor opsežne knjige 'Katedrala svJakovau Šibeniku'

Frapantno je da u eri inter
Mi sami moramo početi vrednovati katedralu. Primjerice, netko bi mogao rendgenski snimiti katedralu i pokazati kako između dva sloja zida postoji 
željezna armatura kako bi se sve to držalo na okupu, mogao bi se raditi i sklopivi model katedrale kako biste je sami sastavljali i tako i sami ušli u taj 
proces i vidjeli kako to izgleda. Ima još jako puno prostora za rad kako bi se vrijednosti katedrale shvatile. Iza toga mora stajati cijeli jedan tim koji taj 
projekt osmišlja i koji se mora bazirati na najboljim inozemnim iskustvima. Brendiranje šibenske katedrale u pravom smislu još nije ni počelo!
MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKDr. sc. Predrag Marković, izvan­redni je profesor na Odsjeku za povijest umjetnosti zagrebačkog Filozofskog fakulteta, najveći je poznavatelj šibenske katedrale u Hrvatskoj. Taj jedinstveni spome­nik kulture, koji je prije 11 godina uvršten i na UNESCO-ovu listu svjetske kulturne baštine, Marko­vić sustavno proučava više od 15 godina. Nakon doktorske diserta­cije, šibenskoj katedrali posvetio je opsežnu i reprezentativnu knjigu 'Katedrala sv. Jakova u Šibeniku - prvih 105 godina' koja je ovih dana promovirana i u šibenskom HNK-u.

Zašto se tolike godine bavite 
katedralom? Što je na njoj još 

neotkriveno i intrigantno?-Šibenska katedrala otvara brojna, suštinska pitanja. Kako je sredinom 15. stoljeća nastaja­la jedna tako složena građevina? Kojim su se sredstvima služili njeni graditelji u rješavanju problema, koliko su ti zadaci bili složeni, ko­liko su se mogli osloniti na svoja dosadašnja iskustva? Ono što ovu katedralu izdvaja od ostalih jest da ona u mnogim elementima vrvi neobičnostima, nepravilno­stima i odstupanjima. Ona se ne može svrstati u tipologije i norme vremena u kojem je nastajala. Ni za jedan njezin dio ne možete naći izravni uzor ili nečiji utjecaj. Ona je u svakom svom dijelu eni- gmatična, pogotovo kada nastaje svetište, kada se počinju dizati te­melji apsida, krstionica... Toliko je pitanja ostalo otvorenima i stoga je došlo vrijeme da se odgovori potraže ne izvana već 'iznutra', iz 

katedrale same. Kao prvo trebalo je dekonstruirati neke mitove po­put onoga daje Juraj Dalmatinac katedralu kao cjelinu projektirao 1441. godine kada je došao u Šibe­nik. To, naravno nije točno i još su u 19. stoljeću postojali autori koji govore kako je to stilski slojevita građevina u kojoj se svaka faza projektira i nastaje u skladu sa stilskim promjenama i promjena­ma njezinih graditelja. Značajan dio svjetske stručne i znanstvene literature spominje šibensku kate­dralu kao spomenik renesansnog doba, a neki autori uopće ne dvo­je i izrekom spominju kako su svi gornji dijelovi nastali, osmišljeni i projektirani nakon 1475. godine, dakle dvije godine nakon smrti Jurja Dalmatinca. U Hrvatskoj to nigdje niste mogli pročitati ni­ti se itko na to osvrtao ili barem te izvore navodio kao drugačije mišljenje. Zapravo o katedrali je postojala, rekao bih, iskrivljena i donekle umivena, a svakako ide­alizirana slika. Moglo bi se reći i da se Jurjeva sjena nadvila nad katedralom. Problem je što se do sada mislilo da je Juraj osim sve­tišta, gradio i projektirao svodove i kupolu. Svi su dosadašnji autori smatrali daje to Juijeva koncepci­ja, tj. da je on idejni začetnik toga i to već u trenutku kada je preuzeo vođenje gradnje 1441. godine. Me­đutim, ono što je Juraj napravio za svog života govori o tomu da on nije predvidio svodove i kupolu. No, bez Jurjeve tehnike gradnje, tih monolita kamenih blokova ne bi bilo ni kasnijih razmišljanja o svodovima i načina na koji je Ni­kola Firentinac završio katedralu. Drugim riječima iako ih nije sam projektirao i podigao on ih je svo­

jom tehničkom invencijom omo­gućio. On je zapravo omogućio da nemoguće ipak postane moguće i stoga sintagma 'Jurjeva katedrala' zapravo i nije toliko netočna.
Projekt se mijenjao u hodu

Ipak, kada se danas govori o 
jedinstvenosti katedrale čini se 
nevjerojatnim da se počela gra­
diti, a da se nije znalo kako će 

na kraju izgledati?-Ništa to nije čudno, jer je takva praksa bila u srednjem vijeku. Mi­lanska katedrala, znamo to danas, počela se graditi bez projekta i bez arhitekta. Već su bili zakopali te­melje i počeli graditi svetište kada su otkrili da ne znaju kako dalje. Deset su godina vijećali o tome. Često se radilo na slijepo. Reci­mo, firentinska katedrala počela se raditi od pročelja, a kada su je produžili i došli do svetišta nisu ga znali presvoditi, točnije nisu znali kako sagraditi kupolu. Tek pedeset godina kasnije rješenje je našao Fi­lippo Brunelleschi. Danas se čini suludim da počnete graditi nešto za što nemate konačno rješenje, premda uvijek kada počnete nešto raditi pokaže se kako je potrebno nešto dopreprojektirati, dograditi i slično. Postoji niz primjera koji govore kako je u srednjem vijeku bilo drugačije. Cijeli srednjovje­kovni sustav gradnje temeljen je na tradiciji i intuiciji, stoga dobrim dijelom i na metodi pokušaja i po­grešaka. Tada nisu postojali mate­matičari ni statičari, radilo se od oka, polako i oprezno, poglavito kada se radilo nešto tehnički i oblikovno posve novo, recimo kao svetište naše katedrale, a ako ne­što ne bi štimalo, ispravljalo bi se u hodu. Danas ne možemo točno 

znati koliko je bilo tih nedorečenih velikih ambicija, zasigurno umno­gome nedorečenih, koje nisu ni­kada zaživjele. Znamo, primjerice za ideju gradnje nove katedrale u Sieni nešto prije sredine 14. st., a koja je bila podignuta do razine glavnog broda kada su se zido­vi počeli kriviti a stupovi arkada opasno naginjati. Ona danas stoga strši nedovršena, a ono što znamo kao katedralu u Sieni je zapravo jedan njezin manji dio.
Je U katedrala po vašem mi­

šljenju dovoljno medijski pro­
movirana i popularizirana?-Frapantno je da u današnjoj eri interneta takav spomenik ne­ma svoju službenu web stranicu. Ona bi se dala izvrsno brendirati, trebalo bi je adekvatno snimiti, prezentirati, usporediti s ostalim srodnim prije svega stilski slo­jevitim djelima, istaknuti njezi­ne tehničke i stilske posebnosti, postaviti video isječke, istaknuti detalje, predstaviti je iz različitih kutova, pokazati dokumentaciju o obnovi kupole... Ne smije se ići u nerazumnu glorifikaciju, jer nama je iz naše perspektive sve naj, naj! Ukratko, morao bi postojati pose­ban projekt adekvatne medijske prezentacije katedrale, a nadam se da će danas-sutra biti naprav­ljen i muzej katedrale, odnosno dijecezanski muzej koji će moći ilustrirati i ljudima dočarati to davno vrijeme u kojem je nastajala katedrala. To je,naš dug i obveza prema katedrali. Mi mislimo daje ono što je do sada učinjeno dovolj­no. Ali mislim da je to premalo, jer nismo svjesni svih vrijednosti katedrale.

Na koji bi način katedrala tre­
bala postati šibenski brend?

-Puno bi se tu moglo napraviti, od proučavanja klesarskih vješti­na, tehnika prenošenja velikih ka­menih blokova, kakav se alat ko­ristio, kako su radili majstori, ko­liko ih je bilo, kako su bili plaćeni s obzirom na današnje vrijeme... Dakle, mi sami moramo početi vrednovati katedralu. Primjerice, netko bi mogao rendgenski snimiti katedralu i pokazati kako između dva sloja zida postoji željezna ar­matura kako bi se sve to držalo na okupu, mogao bi se raditi i sklo­pivi model katedrale kako biste je sami sastavljali i tako i sami ušli u taj proces i vidjeli kako to izgleda. Ima još jako puno prostora za rad kako bi se vrijednosti katedrale shvatile. Iza toga mora stajati cijeli jedan tim koji taj projekt osmišlja i koji se mora bazirati na najboljim inozemnim iskustvima. Brendira­nje šibenske katedrale u pravom smislu još nije ni počelo!
Šibenik kao da je 
zaboravljen

Zašto taj proces nije ubrzalo 
uvrštavanje na UNESCO-vu listu 
svjetske baštine ili stalno istica­
nje važnosti razvoja kulturnog 

turizma?-Možda i zato što kada živite tu uz katedralu njenu vrijednost doživljavate kao nešto normal­no, ali njezin potencijal i značaj ne vidimo u potpunosti. Zapravo pravi odgovor na vaše pitanje ne bih mogao dati. Mislim da se mi dovoljno ne čudimo i ne divimo katedrali. Vjerojatno sve to sma­tramo normalnim i logičnim, ali šibenska katedrala je sve prije ne­goli logična. Još je puno zagonetki koje ona skriva, a kroz katedralu nismo se zbližili ni s vremenom u

Je li šibenska katedrala adekvatno valorizirana? Koliko je ona zapravo po­
znata hrvatskoj i svjetskoj javnosti?
-Osnovni je problem šibenske katedrale što ona stilski nije koherentna i što se 
nije razumijevala njezina slojevitost. Premda, onaj tko čita stranu literaturu vi­
djet će da se u jednom najnovijem pregledu arhitekture quattrocenta ona spo­
minje kao monumentalna interpretacija antičke teme. No, sva ostala literatura 
uglavnom se hrva oko toga što je napravio Juraj, a što Nikola Firentinac. Drugim 

riječima nismo smjestili Jurja u njegovo, a Firentinca u njegovo vrijeme. Mi smo, 
pomalo na silu, cijelu katedralu, tj. njen koncept kao cjeline gurali u 40-te godine 
15. stoljeća što nije moglo biti točna Mi smo valjda htjeli da to bude avangardno 
rješenje desetak godina prije hrama u Riminiju Leona Battiste Albertija, a kada 
to govorite nekomu tko se vani bavi renesansnom arhitekturom, on na to može 

samo slijegati ramenima. S druge strane to što je šibenska katedrala nastala u 
maloj sredini, na periferiji velikog kulturnog svijeta, tj. zbog kulturnog imperijaliz­
ma ona nema dovoljnu recepciju u Europi. No, treba reći kako u svijet nisu prodrle 

ni adekvatne, dobro argumentirane studije ni cjelovite monografije katedrale na 
stranim jezicima kako bi njena vrijednost mogla zaživjeti.
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kojem je ona nastajala. Ona se, ne treba zaboraviti, gradila u ratno vrijeme, bilo je sigurno svađa i bi­lo je mučno skupljati novac, jer su Šibenčani odbijali da im se razreze novi porez. Več su jedan imali za Četiri bunara. Sam biskup i kano­nici nisu htjeli davati više novca. Nije to samo bilo vrijeme ushita. Bilo je tu i krvi i znoja, odricanja i nesanica... Sve je to utkano u tu katedralu.
Na čelu ste Savjeta za obnovu 

katedrale i sakralne baštine na 
području Šibenske biskupije, ali 

već neko vrijeme savjet nije ak­
tivan. Zašto?-Rad Savjeta na žalost je utih­nuo. Zadnji smo se put sastali, ako me pamćenje ne vara u srp­nju 2007. godine. Nadam se da će i ova moja knjiga biti na neki način poticaj da vidimo što ćemo dalje. Katedrala vapi za daljnjim čišćenjem i sanacijom. Šibenčani su, kazao sam, bili u ratu kada se katedrala gradila. Zato želim reći daje recesija danas postala izlika za nečinjenje, ali je vrijeme da se otrijeznimo. Ne treba zaboraviti da je u 19. stoljeću katedralu ob­navljala neka druga država - Au­strija. Koliki su troškovi kada je 

cijelu katedralu trebalo rasklopi- ti i ponovo sklopiti? To je trajalo 40 godina i katedralu je trebalo ponovo posvetiti. Zašto su oni odlučili katedralu obnoviti prije zvonika splitske katedrale. Oni su je, naime, prepoznali kao vrhun­sko umjetničko ostvarenje i htjeli su se s njom ponositi pred cijelom Europom. I sve se to događalo pod vlašću druge države. Mi sada imamo svoju državu! Katedrala je prije svega nacionalni i svjetski spomenik, a takvih mi u Hrvatskoj nemamo puno i zato oko katedra­le mora postojati konsenzus na dr­žavnoj razini. Što nas sprječava da prepoznamo da na zaštiti i prezen­taciji katedrale treba dugoročno i ciljano raditi?
Je li to tipična hrvatska priča 

kada je riječ o prezentaciji spo­
meničke baštine?-Na neki način jest tipična hr­vatska priča, ali još više šibenska! Mislim da nijedan grad tolike veličine kao Šibenik nije toliko zapostavljen u Hrvatskoj. Toli­ka devastacija u poraću, gubitak radnih mjesta i osiromašenje gra­da nikoga nije toliko pogodilo kao Šibenik, naravno gledano u ovim jadranskim okvirima. Svi su se već

Frapantno je 
da u današnjoj 
eri Interneta 
takav sporne* 
nlk nema svoju 
službenu web 
stranicu. Ona 
bi se dala Izvr­
sno brendirati, 

trebalo bi je 
adekvatno sni­
miti, prezen­
tirati, uspore­
diti s ostalim 
srodnim prije 
svega stilski 

slojevitim dje­
lima, Istaknuti 
njezine tehnič­
ke I stilske po­
sebnosti, po­
staviti video 
Isječke, ista­
knuti detalje, 
predstaviti je 

iz različitih ku­
tova, pokazati 
dokumenta­
ciju o obnovi 

kupole...

oporavili od rata, neke je turizam uzdigao, svi su se nekako škapula- li, a što je sa Šibenikom?. Pogledaj­te onaj tužni hotel 'Krku' na obali, na istaknutom mjestu. To je tra­gično. Možda bi bilo bolje srušiti ga, oblijepiti ga reklamnim plaka­tima. Hotel 'Krka' optužnica je svi­ma nama! Kada dođete u Šibenik imate dojam da je sada 1995., a ne 2011. godina. Duboka je apatija svuda, vlada zaspalost, otrgnutost od svih tokova. Mislim da Šibenik nema nikoga tko se za njega bori u vrhovima vlasti. Ne znam, mož­da griješim i nemam adekvatne informacije ali kao građanin iz 'metropole' tako ga doživljavam. Izgleda kao da svi imaju svoje ljude na pravim mjestima, ali ne i Šibenik! Pogledajte taj zvonik cr­kve sv. Ivana koji se tek počeo ob­navljati, a godinama kao ruševina prijeti da padne. U Šibeniku imate dijelove, zgrade koje su napušte­ne već stotinama godina! Žao mi je da sve to skupa tako propada. Ne vidim tu podlogu koja bi dala živost ovom gradu! Ipak vjerujem u šibensku mladost, u nove gene­racije koje će znati prepoznati ovo stanje i koje će znati udahnuti novi život gradu. «

-Kako štabibili?-sadaseona čudi - 
Razmislite malo o tomen ko inače falsificira 
izborne listiće., .-unilamuseufacu 
kuckajući kažiprston po slipoj odici S druge 
strane međutin,idalje čuđenje,gledaju u 
nju ka dva glamboča -Ugledni građani..
Ugledni građani bibili,iniko in ništanebi 
moga! -reklaje trijunfalno Dobra ParonaZaladilo je, pala je i dobra kiša, pa je Dobra Parona vascila dobre volje jerbo s pravon očekuje da će ovih dana, kada nastupi cigansko veselje poslin ružnoga vrimena i grane sunce, trebukati prave šparoge, pa će se namiriti za sve ove dane suše. Unaprid se veseli, zadovoljno trlja dlanove i jedva čeka koju slobodnu uru za vikend da se ona i njezina prija razviju u bor­benu formaciju beračica šparoga i sataru sve šta digne sočnu, zelenu glavu iz drače i bušinaca.-Takve ka šta ste vi malo je reć obožavan! - s neskrive- nin preziran u glasu dobacija jon je El Tigre ne časteći je čak ni pogledon. Na nježin pogled pun čuđenja i pitanja samo jon je reka da ne voli jude koji zalazu u prirodu jedino onda kada iž nje triba štokoda odniti kući za u štumak, a u druga doba godine, kada nema divjih plodova, stablo i travu gledaju jedino na televiziji oli u novinaman i glancaju petun i Kalelargu.-A nosite li botanički atlas sebon kada idete u šparoge? - ujida je pitanjen ka poskok. -Mislin, s obziran na to da postoju zaštićene i nezaštićene vrste ote zeleni?-Bome! - podbočila se Dobra Parona u maniri svake dobre svadljivice i mudrijašice. -Teret dokaza je na inšpektoriman, neka oni pripoznaju koju san vrstu ubrala, ako su jaki! - ispalila je ka iz puške, pokazujući i znanje iz pravničke terminologije, izbrušeno u pustin sudskin raspravaman protivrodbine i presudnih pitanja oko toga na čijen dilu ograde u koju niko godinaman nije ni uša, reste dikoja kržljava smokva.-Jaki su oni, ne brinite, posebno na slabiman! - suvo je konstatira El Tigre i otpija gucalj pive iz guzlaste boce- politrenke. -Eto, čitan u novinaman - nastavija je štufo - kako je inšpekcija, ka čvrsta ruka pravne države u kojon živimo, konačno sustigla teške prekršitelje za­kona, berače i prodavače šparoga uz cestu, Šemsu i Ferida Murtića. Živu u Mošćeničkoj Dragi i to radu već 28 godina. Inače, u obitelji je pet članova a jedina primanja su in 990 kuna mirovine. Oti Murtići nikada nisu tražili socijalnu pomoć, nego su bili vridni, snalazili se, među ostalin i branjen šparoga. Pa aj ti sad živi! - nagnija je iz boce i zadnji gucalj.-Pa čujte, ko in je kriv! Take se stvari radu ispod banka, mislin prodaja! Uostalon, neka izvadu kon­cesiju za branje i plaćaju - kako ja snosin sve svoje obrtničke obaveze i niko ne pita kako mi je! - bubnila je zgužvanon kanavaćon po dasci za rizanje. -I šta se oti Murtići ne bave nečin korisnijin!? - rekla je kada se teke smirila.-Čekajte! - umiša se sada Bili Smo Uskoro, koji je više ka nezainteresirano kutrija u kantunu dobar dii njiova razgovora. -Ljudi se ne žalu, vridno radu, ne tražu so- cijalu, samo želu da se š njiman postupa ka i sa drugin prodavačiman šparoga uz cestu. Ode je jasno da ih je neko nagazija, a druge puštaju na miru! - uzjogunija se pravednički B.S. Uskoro. -I šta bi to korisnije oti ljudi tribali raditi?-Eto... - teke je zastala Dobra Parona. -Zašto se re­cimo, ne bavu falsificiranjen izbornih listića?-E... i šta bi onda bili, šta bi in to donilo? - razjapija je usta u čudu B.S. Uskoro.-Kako šta bi bili? - sada se ona čudi. -Razmislite malo o tomen ko inače falsificira izborne listiće.... - unita mu se u facu kuckajući kažiprston po slipoj očici. S druge strane međutin, i dalje čuđenje, gledaju u nju ka dva glamboča.-Ugledni građani... Ugledni građani bi bili, i niko in ništa ne bi moga! - rekla je trijunfalno Dobra Parona. «
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BEZ DOGOVORA Nakon ukidanja nerentabilne autobusnelinijeŠibenik-Drage-Široke-BratskiDolac-Sapin  Dolac

Financiranje linija: 
Petrina traži pomoć 
Županije, Pauk odbio

TUŠ dobio novi 
kabinet za kuharstvoUčenici šibenske Turističko ugostiteljske škole dobili su novi praktikum za kuharstvo za čije je uređenje utrošeno ukupno 240.000 kuna. Praktikum je otvorio župan Goran Pauk, ističuči kako je Županija u financiranju radova sud­jelovala sa 120.000 kuna, dok je ostatak novca osiguralo Ministarstvo turizma.Prema riječima ravnateljice škole Senke Dodig, riječ je zapravo o prvoj fazi uređenja praktikuma u kojoj su obuhvaćeni radovi na električnim i vodovodnim insta­lacijama, klimatizaciju i odvod zraka te promjenu pločica. Novac koji iz Ministarstva turizma škola je dobila nakon što se javila na natječaj tog ministarstva za sufinanciranje kabineta za stručnu nastavu. Na isti način škola će zatražiti i novac za drugu fazu radova koja podrazumijeva nabavu novih štednjaka i drugih aparata koje treba imati suvre­meno opremljen školski kabinet za kuharstvo. <<k.r.

Novo lice Uske uliceNakon točno godinu dana, s prekidima u radu zbog lošeg vremena i turističke sezone, te zbog zamjene dijelom postavljenog kamena lošije kvalitete, u potpunosti su zgotovljeni radovi na uređenju Uske ulice. U sklopu san­acije i rekonstrukcije izvedeni su novi slivnici (šahtovi) i postavljene podvodne cijevi za odvod oborinske vode.-Uklonjena je i kompletna nadzemna infrastruktura, pa su tako položene instalacije za javnu rasvjetu, premješteno je pet rasvjetnih tijela s podzemnim izvodima, položene podzemne telefonske instalacije. Nakon toga uslijedilo je popločavanje kamenom, što je trajalo nešto duže od planiranog roka. Naime, tražili smo kvalitetnije rješenje, od onog koje je ponudio izvođač Kro-grad d.o.o, kaže općinski načelnik Ivan Klarin. Podsjetimo da su prošlegodine izvedeni i radovi na uređenju istočnog pročelja palače Katunarić, u kojoj je prije ljeta 2010. godine ot­voren i Zavičajni muzej. Time je stari dio Tisnog dobio novo lice. <<k.r.

DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKKako između šibenskog Au- totransporta’ i Općine Primo- šten nije postignut dogovor o subvencioniranju nerentabilne autobusne linije Šibenik-Drage- Široke-Bratski Dolac-Sapin Do- lac-Šibenik koja je iz mjeseca u mjesec stvarala gubitke, ATP je tu liniju ukinuo od 1. travnja. Pri- moštenski načelnik Stipe Petrina predložio je ATP-u da od srijede 13. travnja, ponovno po starom rasporedu vrati spomenutu lini­ju u promet, kako bi u razdoblju od narednih mjesec dana Opći­na Primošten i ATP zajedno sa Šibensko-kninskom županijom dogovorili načine i omjere sufi­nanciranja navedene linije.
Petrina: Pristat ćemo na 
kompromis-Molimo vas da u Županiji ugovorite termin sastanka o na­vedenoj temi, te nas o tom termi­nu izvijestite. Podsjećamo da ce­stovni promet nije u nadležnosti jedinica lokalne samouprave, te daje ATP koncesiju za nju dobio od Šibensko-kninske županije u čijoj nadležnosti ta problematika i jest, odnosno - bila bi obveza Županije da sufinancira nerenta­bilne županijske linije. Isključivo radi dobrobiti stanovnika primo-

-Radi se o problemu ATP-ovih nerentabilnih 
linija i jedini model koji se može primijeniti 
u ovom slučaju je dogovor između 
ATP-a i jedinica lokalne samouprave oko 
financiranja. Takvu praksu slijede sve druge 
općine u županiji, pa ne znam zašto ne bi 
i Općina Primošten. Naša je jedina obveza 
organizacija prijevoza za učenike osnovnih 
škola - kaže župan Goran Pauk

»Podsjećamo da cestovni 
promet nije u nadležnosti 
jedinica lokalne 
samouprave, te daje ATP 
koncesiju za nju dobio od 
Šibensko-kninske županije 
u čijoj nadležnosti ta 
problematika i jest, odnosno 
-bila bi obveza Županije da 
sufinancira nerentabilne 
županijske linije!«
STIPE PETRINA
NAČELNIK OPĆINE PRIMOŠTEN

štenske općine voljni smo prista­ti na dogovor i kompromis oko sufinanciranja te linije - poručio je Petrina u svom dopisu Auto- transportu’.
Pauk: Sve općine znaju 
pravila igre, samo Stipe 
Petrina ne!Župan šibensko-kninski Goran Pauk ‘prebacuje lopticu’ zvanu nadležnost na drugu stranu.-Stipe Petrina i njegovi vijeć­nici opet priređuju predstavu za javnost i politiziraju. Organizacija cestovnog prometa ne spada pod ingerenciju Županije i tu se Op­ćina Primošten nema što s nama dogovarati. Radi se o problemu ATP-ovih nerentabilnih linija i jedini model koji se može primi­jeniti u ovom slučaju je dogovor između ATP-a i jedinica lokalne samouprave oko sufinanciranja. Takvu praksu slijede sve druge op­ćine u županiji, pa ne znam zašto ne bi i Općina Primošten. Naša je jedina obveza organizacija prije­voza za učenike osnovnih škola, a Gospodarska komora uključena je u specifičan postupak izdavanja koncesija za autobusne linije. Kad bismo se uključili u financiranje jedne ili više linija, onda bismo ista prava morali dati svima, a mi jednostavno ne možemo sufinan­cirati sve linije u županiji - izjavio je Pauk. «

http://www.sibenski-list.hr
mailto:damir.nakic@sibenski-list.hr
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LUKSUZNI KOMPLEKS Na 1100 četvornih metara u vlasništvu obitelji DavoraGulina

Nastaje novi ugostiteljski brend
JOŠKOČELAR 

redakcija@sibenski-list.hr 
LOZOVACKrajem svibnja, u naselju Gulini u Lozovcu koji je po te­ritorijalnome ustroju i šibenska gradska četvrt, uza samu cestu, pri skretanju za Skradinski buk, nakon višemjesečnih radova bit će otvoren velebni višenamjenski kompleks 'Atrium' obitelji Gulin, površine 1416 četvornih meta­ra. Ulagač i vlasnik objekta je obiteljska tvrtka Davora Gulina koja vodi i ugostiteljstvo u NP, na Slapovima Krke.Građevinom niskoga profila, s velikim portalom-ulazom, do­

minira golema višenamjenska dvorana od 500 četvornih metara za 300 osoba, opskrbljena najsu­vremenijim uređajima, s visokim stropom i gotovo raskošnim lu­sterima.
Nova infrastrukturaUz dvoranu je moderna kuhi­nja, spremišta, hladnjače, servi­sni prostori, oni za osoblje i dru­go. Prije početka gradnje na toj je lokaciji izgrađena potpuno nova infrastruktura.Na katu do kojeg vodi stepe­nište s ornament ogradom od kovanoga željeza iz jedne po­znate radionice u Slavonskome 

Poslovat ćemo cijele 
godine i na principu 
narudžaba, susreta, 
kongresa, vjenčanja, 
maturalnih i učeničkih 
zabava i sličnih grupnih 
posjeta. Već sada 
obrađujemo tržište za, 
cjelogodišnje poslovanje. 
Optimisti smo za 
budućnost. S puno rada i 
umješnosti ostvarit ćemo 
rezultate. Ne bojimo se 
krize-kaže Davor Gulin

Brodu, pet je bogato opremljenih apartmana, kao i drugi uslužni prostori.-Uistinu, kazao nam je Davor Gulin - ovo će biti reprezentativ­ni objekt najmodernijega tipa, uklopljen u dalmatinski krševiti okoliš. Iako kriza u Hrvatskoj još traje, želimo pokazati da se ispla­ti smišljeno ulagati. Ovdje stvara­mo jedan novi lozovački brand na rubu Nacionalnog parka. U poslovanju ćemo organizirati su­radnju s brojnim domaćinstvima koja turistima iznajmljuju apar­tmane i oni će kod nas naći sve potrebne usluge za svoje goste.Inače, dodaje Gulin, poslovat 

ćemo cijele godine i na principu narudžaba, susreta, kongresa, vjenčanja, maturalnih i učeničkih zabava i sličnih grupnih posjeta. Već sada obrađujemo tržište za cjelogodišnje poslovanje. Opti­misti smo za budućnost. S puno rada i umješnosti ostvarit ćemo rezultate. Ne bojimo se krize .
Siguran kruh za životU bližoj okolici Lozovca ima još srodnih objekata, pa treba vjerovati da će i svi oni od rada svojih ruku, turista i namjerni­ka, unapređenjem svojih dje­latnosti, imati siguran kruh za život. «

ŽIRJE Rezanje vrpce i potpisivanje sporazuma

Otvoren lukobran u uvali Muna i dogovoreno financiranje 
sanacije rogozničke, murterske i tribunjske luke

12,5 milijuna kuna 
izdvojeno je za gradnju 

I lukobrana

-Potpisom ovih sporazuma osigurali smo udružena sredstva triju ministarstava. Dva milijuna 
kuna utrošit ćemo za novu rivu, odnosno iskrcajno mjesto za ribare u Rogoznici, a milijun 
za rekonstrukciju lukobrana sv. Nikola u Tribunju. Za novu rivu, odnosno iskrcajno mjesto za 
ribare dobit ćemo 1,650.000 kuna udruženih sredstava, a ostatak će, nakon provedenog 
natječaja, prikupiti Županijska lučka uprava, Šibensko-kninska županija i općine - priopćio je 
Željko Dulibić, ravnatelj Županijske lučke uprave

1

Nakon rekonstrukcije i sanaci­je rive na otoku Žirju, svečano je otvoren i lukobran u uvali Muna. Riva je napokon dobila uporab­nu dozvolu, a u projektu obnove s 2,5 milijuna kuna sudjelovalo je Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture, dok je preostalih 500 tisuća kuna za projektnu dokumentaciju osigurala Lučka uprava Šibensko-kninske župa­nije. Tom su prilikom potpisana i tri sporazuma o zajedničkom financiranju između resornog ministarstva i Županijske lučke uprave.Radi se o zajedničkom 

financiranju sanacije dijela rogo­zničke luke otvorene za prihvat ribarskih brodova, zatim sanacije i rekonstrukcije objekata u mur- terskoj luci otvorene za prihvat ribarskih brodova, te sanacije lukobrana sv. Nikole u luci za posebne namjene u Tribunju.
Donacija HBOR-a 
gotovo pet milijuna kunaZajedničkim sredstvima na računu HBOR-a u tu je svrhu predviđeno gotovo pet milijuna kuna.-Potpisom ovih sporazuma 

osigurali smo udružena sredstva triju ministarstava. Dva miliju­na kuna utrošit ćemo za novu rivu, odnosno iskrcajno mjesto za ribare u Rogoznici, a milijun za rekonstrukciju lukobrana sv. Nikola u Tribunju. Za novu rivu, odnosno iskrcajno mjesto za ri­bare dobit ćemo 1,650.000 kuna udruženih sredstava, a ostatak će, nakon provedenog natječaja, prikupiti Županijska lučka upra­va, Šibensko-kninska županija i općine - priopćio je Željko Du­libić, ravnatelj Županijske lučke uprave. «DAMIRNAKIĆ

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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PUTI NAŠIH DIDOV Projekt Turističke zajednice i HKUD-a Tribunj’

Za priznavanje bunje moramo se izboriti
TRIBUNI Tribunjska turistička za­jednica i Hrvatsko kultumo-umjet- ničko društvo ‘Tribunj’ organizirali su prošle subote akciju dogradnje stare bunje na Vidikovcu, nadomak kapelici sv. Roka, na Brdima iznad tribunjskog groblja.-Uza sam put prema kapelici ima ne­koliko bunja koje su srušene, a na vrhu su dvije, pa je HKUD Tribunj’ pokrenuo inicijativu za njihovo ob­navljanje. S obzirom na to da mi kao udruga radimo na obnavljanju naše baštine i tradicije, smatrali smo da ih treba urediti. Ovu inicijativu je po­držao i etnolog dr. Jadran Kale, koji je prošle subote bio s nama i vodio dogradnju bunje, kaže Sanja Kuma- nović, predsjednica HKUD-a.
Udruženo u obnovu bunjaDodaje da je cilj projekta pod na­zivom ‘Puti naših didoV očuvanje i turistička valorizacija kulturne i povijesne baštine. U ovom slučaju suhozidne gradnje.-Ovo je, koliko je meni poznato, pr­va neindividualna obnova bunja u šibenskom kraju i drago mije da su me Tribunjd pozvali da sudjelujem u tomu. Neka to bude poticaj za sve vlasnike bunja, posebno Dolačane, da se udruže i urede one brojne zapuštene bunje po Njivicama i uz cestu na šibenskom području, kazao je Jadran Kale koji je s dvadesetak

Dvadesetak mještana 
Tribunja predvođeni 
etnologom dr. Jadranom 
Kalom dogradili su prošle 
subote jednu od dvije urušene 
bunje na Brdima, pokraj 
kapelice sv. Roka.-Bunje 
su vjerojatno građene u 
vrijeme krčenja međa i ne 
znamo tko ih je gradio. Znamo 
da su vrijedne i za njihovo 
priznavanje kao kulturne 
baštine moramo se izboriti, 
kazao je Kale

Tribunjaca radio na dogradnji jedne od dviju bunja na Vidikovcu. Za to vrijeme radnici ‘Mjesnog poduzeća’ krčili su zapušteno i obraslo područ­je, kako bi omogućili bolji pristup bunjama i otvorili pogled.
Građene u 19. stoljećuNa upit koliko su bunje stare, Kale kaže da su vjerojatno sagrađene u 19. stoljeću, jer su mještani na pragu jedne bunje u blizini našli dataciju 19. stoljeće.-Vjerojatno su građene u vrijeme krčenja međa i ne znamo tko ih je gradio. Znamo da su vrijedne i za njihovo priznavanje kao kulturne baštine moramo se izboriti, zaklju­čio je. «KATARINA RUDAN

M Šibenski obrtnici prvi put na Međunarodnom gospodarskom sajmu u Mostaru

Šibensko zlato
srebro, svijeće i 
kozmetički preparati^
Na 14. međunarodnom gospodarskom sajmu u Mostaru, Hrvatska obrtnička 
komora organizirala je četvrti, put nastup hrvatskih obrtnika. Ove godine, 
predstavila su se 22 obrtnika, od kojih 11 prvi put, među kojima su bili i naši 
izlagači, kaže Joso Smolič, predsjednik Udruženja obrtnika Šibenik

Udruženje obrtnika Šibenik, u suradnji s Hrvatskom obrt­ničkom komorom, predstavilo je troje svojih obrtnika na 14. međunarodnom gospodarskom sajmu u Mostaru koji je održan od 5. do 9. travnja 2011. godine.Svoje proizvode izložili su proizvođači suvenira, zlatnog i srebrnog nakita, svijeća, te tradi­cionalnih sapuna i kozmetičkih preparata na biljnoj bazi. Izla­gači su bili 'Zlatarna Simon Čiv- Ijak' iz Šibenika, vlasnika Ljazera Civljaka, Proizvodnja i trgovina svijeća 'Duje' iz Šibenika, vlasni­ka Josipa Duila, te 'Sapunoteka' iz Šibenika, vlasnice Mirjane Milišić.-Naš izložbeni prostor posjeti­la je službena delegacija sajma, na čelu s direktoricom Dalfi-

JOSOSMOLIĆ
PREDSJEDNIK 
UDRUŽENJA 
OBRTNIKA ŠIBENIK

nom Bošnjak i predstavnicima Italije, zemlje partnera ovogo­dišnjeg mostarskog sajma. Na ovogodišnjem međunarodnom gospodarskom sajmu u Mostaru, Hrvatska obrtnička komora or­ganizirala je četvrti put nastup hrvatskih obrtnika. Predstavila su se 22 obrtnika, od kojih 11 prvi put, među kojima su bili i naši izlagači, kaže Joso Smolić, predsjednik Udruženja obrtnika Šibenik.Petodnevni sajam održan je na 30.000 četvornih metara, na kojem je izlagalo oko 700 izla­gača iz 20 europskih zemalja. Sajam je i ove godine bio dobro posjećen, pa se pretpostavlja da će zadržati prošlogodišnji broj od oko 60.000 posjetitelja, kažu šibenski obrtnici. «Katarina rudan

.1.

UDRUŽENJE OBRTNIKA
ŠIBENIK
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ROGOZNIC A Ubrzane pripreme za glavnu sezonu

Dvjesto kuća s
Kazivanja izgubljenog vremena

priključkom na
kanalizaciju

Nikad žena 
nije smila stat 
za ništa

VEDRANASTOĆIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
ROGOZNICAČitavim nizom manjih komu­nalnih zahvata Rogoznica se pri­prema za ovogodišnju turističku sezonu. Uskoro bi trebali biti okon­čani radovi na šetnici oko park- šume Kopara vrijedni 700 tisuća kuna, uređeno je i nekoliko novih parkirališta, prometnim znakovi­ma obilježava se i 40 kilometara biciklističkih staza...
Zeleni otoci na 
parkiralištimaIpak, ističe rogoznička načelni­ca Sandra Jakelić koja odnedavno predsjedava i Turističkom zajedni­com, najvažnija je informacija da če do početka glave turističke se­zone 200 kuća biti spojeno na ka- nalizacijski sustav. Spojene će biti sve kuće do glavnih kolektorskih vodova jer to ne zahtijeva kopanje ulica, a već prvom turom spojenih kuća bitno će se poboljšati kvalite­ta obalnog mora.-Sve smo poduzeli da ispravimo

nepravilnosti koje su se prije dese­tak godina dogodile pri gradnji pročistača. Ljudi strpljivo, već pet godina, povećanom cijenom vode financiraju gradnju kanalizacije i taj projekt nam je prioritet, tim vi­še što nema ozbiljnog turizma bez kvalitetno zbrinutih otpadnih voda - kaže načelnica.Posebna pozornost posvećena je i zelenilu, na novim parkirali­štima bit će zasađeni zeleni otoci. Uređeno je nekoliko novih promet­nica. Jedna od njih je i u Malom Zečevu gdje se gradi manji luksu­zni hotel sa četiri zvjezdice. Uređu­ju se plaže, u Lozici je izmijenjena vodovodna mreža, u Kanici će se konačno upaliti javna rasvjeta...-Bilo je planirano još nekoliko komunalnih zahvata, ali su nas usporile građevinske dozvole. Međutim, za iduću sezonu ti pro­jekti moraju biti realizirani jer su nužni za svekoliki turistički razvoj i turističku ponudu - veli načelnica Jakelić.Uglavnom, svi komunalni zahvati na uređenju mjesta u

Ljudi strpljivo, 
već pet godina, 

povećanom 
cijenom vode 
financiraju 

gradnju 
kanalizacije i 

taj projekt nam 
je prioritet, 
tim više što 

nema ozbiljnog 
turizma bez 
kvalitetno 
zbrinutih 

otpadnih voda 
SANDRA JAKELIĆ

NAČELNICA

nadležnosti su Općine, a prema zakonskoj regulativi Turističkoj zajednici prepuštena je promidž­ba destinacije, organizacija raznih manifestacija i kultumo-zabavnog ljeta. Na zadnjoj sjednici Skupštine TZ upozoreno je da se premalo na­pravilo na promidžbi destinacije, a neki članovi Skupštine inzistirali su da se konačno iziđe s programom svih zabavnih i kulturnih događa­nja za ovu sezonu.
Program zajedno 
s marinom Frapom-Za izradu kalendara događanja zadužena je direktorica Turističkog ureda koja bi nam uskoro trebala dostaviti program. To se malo od­vuklo jer se ove godine taj program radi zajedno s marinom Frapa. Ne bi bilo dobro da se priredbe pokla­paju - objašnjava načelnica.Istine radi kulturno-zabavni program rogozničkog TZ-a prote­klih godina bilo je loše osmišljen i nedovoljno reklamiran. Ove bi godine tu praksu konačno trebalo promijeniti. «

Ivo Furčić u Zablaću je zabilježio kazivanje Perine 
Rošini, koja mu je pričala o teškom životu zablać- 
kih žena.
-Život naših muških bija je težak, gorak, ali jepe 

njiman nije bilo teško koliko nan ženan - oni bi 
išli najviše za jenin poslon, bolje bi izili, makar se 
napili, i omorili. Ali mi žene vaik smo tribale raditi. 
Nas je čekalo polje, blago, skuvati, oprati, zakr­
pati, kuća, dica, napokon smo odile na salbun, a 
diko i na ribu.
Ženi je bilo tako da je tribaia vaik raditi, mučiti 

se ka beštija, slušati muža i vaik mu biti pokorna, 
ugađati sekru i sekrvi, a da se ni nikad smila komu 
potužiti da joj je teško, a kamoli reći neću. Nikad i 
nikad ženska nije smila stati za ništa, da čako ne 
čini, jedino u dan sveca da bi se malo odmorila - 
izašla bi na ulicu i mrmu jena s drugon se našla i 
proćakulala, nasmijala se i zapivaia u društvu. U 
dan težatnika sve no ča bi radila nikad nije radila 
no ča je otila nego vaik ča bi joj se zapovidalo, 
osin onih poslov u kući i kolo kuće.
Uvečer, tako je bilo svaki dan, gospodar kuće, 
obično svekar, bi zapovida svakomu u kući ča će ki 
sutradan raditi. Ononde, di je bilo manje ženskih u 
kući, bilo je teže - posa bi se podilija di je bilo više 
žen u kući, ali di je bilo dvi žene u kući oli samo 
jena, tote je bilo težje. Oli u malo oli u puno svita, 
ženi je bilo u dan težatnika vako - ustajalo se ra­
no, liti i zimi. Ženska ka bi ustala najpri bi se mrmu 
umila i iščešljala (svaka je nosila pletenice). Unda 
bi pomuzla kravu (gotovo svaka kuća je imala 
kravu), precidila mliko i to bi mliko naprtila na 
tovara i odnila u Šibenik. Mliko se nosilo po kućan, 
to se znalo ko komu nosi mliko, ako bi ča mlika 
ostalo odnilo bi se na pazar i prodalo. Valjalo je 
oditi lešto, jer triba ča prije pojti u polje. Ka bi tako 
žena došla doma, parićala bi sve ča je potriba za 
u polje. U torbu bi mekla mrmu smokav, maslin, 
bokun kruva i bevande, makar devete. Naprtila bi 
motiku i drugo ča je tribaio i ajd u polje za svoji- 
man. Ka nije imala za kin išla je sama. I tako, još 
uvik natašće, mogla je jedino staviti u justa dvi 
smokve i to je bilo sve. Na ka je imala malo dite o 
cice parićala bi dite u zivku i naprti ga na tovara, 
ku na, tu i dite. Ka ne bi išla u polje su tovaron, 
zivku bi nosila na glavi i jepe bi do polja čako či­
nila rukan - prela, plela oli pripredala. Ka bi tako 
došla u polje, ako je donila sobon dite, najprvo bi 
njega uredila - obisila zivku u maslinu, oli nako 
samo dobro dite umotaj, ne bi dite ni zraka imalo, 
da ne dojde na dite guina, da ga ne uide. Linda 
se priobuj, priobuči i ala na motiku. Tako kopaj, 
kopaj sve do prid večer. Počivanja ni bilo, jedino za 
no malo ča bi se mrmu kolo podne izilo. Pri večer 
ajde pu doma i to, ne bi ki verova, pivajući, kako 
da je čili dan sidila, a ne kopala, bilo da je s kin u 
društvu oli sama. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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RADOVI NA STAROJ ŠKOLI Ministarstvo kulture osiguralo400.000kuna za građevinske radove

Pučka knjižnica i čitaonica u
novom prostoru 2012. godine
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
VODICEMinistarstvo kulture i Grad Vodice nedavno su potpisali ugovor kojim to ministarstvo odobrava 400.000 kuna Gradu za dovršetak građevinskih rado­va na Pučkoj knjižnici i čitaonici, u prostoru stare škole.-Treću godinu zaredom pro­jekt ima financijsku pomoć iz resornog ministarstva. Kako se radi o velikom objektu u čijem je prostoru smješteno veleučilište i ured turističke zajednice, te dio za knjižnicu i čitaonicu, projekt je izuzetno skup, od dozvola do projektiranja. Uspjeli smo dosta toga napraviti. U 2010. godini započeli smo, a prije mjesec da­na i zgotovili veći dio građevin­skih radova, pa se nadamo da ćemo sve poslove na prostoru knjižnice i čitaonice okončati do kraja godine, a onda ju u 2012. i opremiti. Tada će se knjižnica i čitaonica preseliti u nove prosto­re, kaže gradonačelnica Branka Juričev Martinčev.

Krilo stare škole u kojem će biti Pučka knjižnica i čitaonica

U prošloj godini u građe­vinske radove uloženo je nešto manje od dva milijuna kuna, od čega je Ministarstvo kulture osi­guralo 800.000 kuna.-Sljedeći korak je raspisivanje natječaja za potpuni završetak građevinskih radova na uređe­

nju knjižnice i čitaonice, što će biti pokriveno s ovih 400.000 kuna, ali će još trebati namaknu­ti sredstava za uređenje fasade i drugih poslova.Već drugu godinu Pučka knjižnica i čitaonica smještena je u svega četrdesetak kvadrata

Parking ispred stare škole

U tijeku su i radovi na uređenju 
okoliša oko stare škole, a uređuje 
se i parking ispred zgrade kojim će 
gospodariti vodičko Gradsko po­
duzeće.

Uspjeli smo dosta 
napraviti. Prije mjesec 
dana zgotovljen je 
veći dio građevinskih 
radova, pa se nadamo 
da ćemo sve poslove 
na prostoru knjižnice i 
čitaonice okončati do 
kraja godine, a tijekom 
2012. i opremiti. Tada će 
se knjižnica i čitaonica 
preseliti u novi prostor, 
kaže gradonačelnica 
Branka Juričev 
Martinčev

skučenog i neprimjerenog pro­stora u vlasništvu vodičke osnov­ne škole, koji je svojevremeno bio izgrađen za potrebe školske ambulante. Zbog toga je najveći dio naslova uskladišten, a pro­stor vlaži, što nikako nije dobro za knjige. «

UNE ŠIĆ Udruga uzgajivača ovaca i koza ‘Mrka’

Za predsjednika 
udruge izabran

Rad Udruge temelji se na unapređenju uzgoja i zaštiti autohtonih pasmina 
ovce Dalmatinske pramenke i Hrvatske šarene koze, jer to j i bio glavni razlog 
okupljanja uzgajivača s područja opčine u ovu UdruguNa redovnoj izbornoj skupštini Udruge uzgajivača ovaca i koza općine Unešić ‘Mr­ka’, koja je održana u Lovačkom domu na Bogočinu, za predsjednika je izabran An­đelko Melvan. Na tom mjestu zamijenio je prvog predsjednika udruge Josu Bralića, koji je u protekle četiri godine sa zamje­nikom Antom Gaurinom i tada tajnikom Melvanom uspješno upravljao udrugom. Novi pomoćnici Melvanu su dopredsjednik Branko Rajčić i tajnica Ana Dželalija.-Daljnji rad udruge temelji se na unapre­đenju uzgoja i zaštiti autohtonih pasmina ovce Dalmatinske pramenke i Hrvatske šarene koze, jer to je i bio glavni razlog okupljanja uzgajivača s područja općine

u udrugu. Namjera nam je i poboljšanje materijalnog položaja uzgajivača, te pred­stavljanje mesa i sira ovih autohtonih pa­smina. Na području općine ima oko 50 članova, a kako se Dalmatinska pramenka isključivo uzgaja zbog kvalitetnog mesa, janjetine, želja nam je da se što više proi­zvođača bavi i mužnjom, te proizvodnjom sira, kaže Malvan. Uzgajivači ovaca i koza autohtonih pasmina koji se bave mužnjom, sir uglavnom proizvode za svoje potrebe. Udruga je uspostavila i jako dobru suradnju s Poljoprivredno savjetodavnom službom u Drnišu, pa je već organizirano niz pre­davanja i edukacije o toj temi, a s tim će i nastaviti. <<k.r.

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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RADNA TERAPIJA Korisnici ‘Masline’ podružnice Centra za odgoj i obrazovanje Šubićevac 
Umjesto koka nesilica 
■ gljive bukovače

Sredinom veljače počeli smo s uzgojem gljiva. Tada smo dobili oko četiri tone supstrata s micelijem i nakon mjesec dana 
imali prvu berbu. Možete samo zamisliti koliko smo bili sretni, a posebno korisnici koji rade u gljivarniku, kada je ubrano prvih 

jedanaest kilograma gljiva. Do danas je ubrano oko 600 kilograma, kaže Gordana Ikica, predstojnica podružnice ‘Maslina’

© O Sportske aktivnostiKorisnici se bave i sportskim aktivno­stima, prema željama i mogućnostima. Osim stolnog tenisa i pikada, utorkom i četvrtkom odlaze na kuglanje u Šibe­nik, a ljeti na kupanje u Primošten.

o© Sve u jedan proizvodSuzana Antunac sedam godina vodi ovu radionicu, a trenutno je u grupi dvanaest korisnika, a troje njih imaju sklonosti za izradu predmeta od ke­ramike.-U konačnici od različitih proizvoda i materijala složimo suvenir, sve spojimo u jedan proizvod, pa u njemu ima i la­vande, suhog cvijeća, pečene gline, ka­menčića i drugih detalja, kaže Antunac.

» Sve što rade nije zbog 
materijalne koristi, već je 
to dio radne terapije, a ako 
usto nešto i dobijemo dobro 
dođe. Primjerice, prošle smo 
godine ubrali tridesetak 
kilograma maslina i 
zamijenili ih za ulje koje se 
koristilo u našoj kuhinji« 
GORDANAIKICA, PROF.DEFEKTOLOGIJE

© C Vole raditi s gljivamaU gljivarniku udaljenom oko kilometra od smještajnog objekta, s korisnicima oko gljiva radi Anita Vlahović, radni instruktor. Uz nju zatekli smo korisnice Silvu Vukman, Snježanu Štokić i Anitu Fračin. Rekle su nam da vole brinuti o gljivama, a posebno brati ih. Silva se pohvalila kako ide u Šibenik na kugla­nje, te da joj dobro ide.
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
BRATSKI DOLACU podružnici ‘Maslina’ Centra za odgoj i obrazovanje u Brat­skom Docu uvijek je radno, a s proljećem i lijepim vremenom sve oživi. Zajednica, u kojoj trenutno boravi 37 osoba s poteškoćama u razvoju u dobi od 20 do 65 godi­na, funkcionira kao jedna velika obitelj. Osim smještaja, brige o njihovom zdravlju, odgajatelji brinu i o njihovoj radnoj terapiji. Zbog toga je organizirano neko­liko radionica. Za keramičarsko- suvenirsku radionicu koju vodi Suzana Antunac, zainteresirani su brojni korisnici. Izrađujući ra­zličite predmete od gline i brojnih 

prirodnih materijala, razvijaju motoriku, a oni malo vičniji svoje sklonosti u oblikovanju, crtanju ili ukrašavanju stapaju u simpa­tične suvenire ili uporabne pred­mete, a iz veziljsko-galanterijske radionice ‘izlaze’ rukom izvezeni radovi na koje su također vrlo po­nosni. U suradnji sa Županijskom gospodarskom komorom surađu­ju jako dobro, pa svoja djela izla­žu na prigodnim sajmovima.
Nova djelatnostTreća radionica je poljopri­vredna, a uz staklenik koji se nalazi tik uz objekt u kojem su smješteni, u kojem siju i sade sezonsko povrće za vlastite po­trebe, imaju i maslinik, ljekovito 

i ukrasno mediteransko bilje, te cvijeće. Odnedavno imaju i novu djelatnost. Uzgoj gljiva bukova- ča u prostoru gdje su prije držali koke nesilice.
Ikica: Važna je radna 
terapija-Sredinom veljače počeli smo s uzgojem gljiva. Tada smo dobili oko četiri tone supstrata s mice­lijem i nakon mjesec dana imali smo prvu berbu. Možete samo zamisliti koliko smo bili sretni, a posebno korisnici koji rade u gljivarniku, kada je ubrano prvih jedanaest kilograma gljiva, kaže Gordana Ikica, profesorica defek­tologije, predstojnica podružnice ‘Maslina’. Do danas su ubralo oko 

600 kilograma ploda kojeg iz pri- moštenskog zaleđa otpremaju u Šibenik, u kuhinju Centra za od­goj i obrazovanje Šubićevac.-Sve što rade nije zbog mate­rijalne koristi, već je to dio radne terapije, a ako usto nešto i dobije­mo dobro dođe. Primjerice, proš­le smo godine ubrali tridesetak kilograma maslina i zamijenili ih za ulje koje se koristilo u na­šoj kuhinji. Važno je da oni ima­ju čime popuniti svoje slobodno vrijeme, imajući pri tomu u vidu njihove mogućnosti i sposobno­sti, motoriku i zainteresiranost. Važno je da ono što rade čine s radošću, a u tomu uspijevamo, veli Ikica. Korisnici su 365 dana u Bratskom Docu, a samo njih 

dvoje odlazi kući za vikend. Ima ih iz cijele Hrvatske, od Rijeke do Ploča, Zagreba i Vukovara. 0 korisnicima brine trinaest stalno zaposlenih, a po potrebi u pomoć im priskaču i kolege iz Centra Šu­bićevac.-Podružnica ‘Maslina’ osno­vana je 1993. godine i prije ne­koliko dana smo proslavili osa­mnaest godina boravka u ovim prostorima. Ovo je bila stara školska zgrada koja je u potpu­nosti adaptirana 2008. godine. Prostora nemamo dovoljno, spa­vaće sobe su nam prenapučene, ali se prilagođavamo onomu što imamo. Ono što je ovdje najljepše je priroda, naše dvorište, okoliš, zaključila je Ikica. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr


SPOMENIK OLU1A95 Intenzivni radovi na Trgu Ante Starčevića

Nacionalni spomenik 
hrvatske pobjede do 
15. srpnja
Radove izvodi zagrebačka tvrtka ‘Graditelj svratišta’ d.o.o., koja je zbog 
najpovoljnije ponude početkom ožujka izabrana za izvođača. Podsjetimo, 
prvotno je procijenjena vrijednost gradnje spomenika iznosila šest milijuna 
kuna, no došlo se do znatno jeftinije ponude od 4,4 milijuna uključujući i PDV

KNIN Radovi na uređenju Trga An­te Starčevića u Kninu, na kojem će biti podignut 'Spomenik hrvatske pobjede Oluja 95', počeli su 30. ožujka. Prema riječima Tomisla­va Vrdoljaka, dogradonačelnika i člana Povjerenstva za izgradnju spomenika u ime Grada Knina, trebali bi biti gotovo do 15.srpnja. Radove izvodi zagrebačka tvrtka 'Graditelj svratišta' d.o.o., koja je zbog svoje najpovoljnije ponude početkom ožujka izabrana za izvođača. Podsjetimo, prvotno je procijenjena vrijednost gradnje spomenika iznosila šest milijuna kuna, no došlo se do znatno jef­tinije ponude.-To smo i očekivali, jer konku­rencija na tržištu među građe­vinskim tvrtkama danas je velika zbog nedostatka poslova, pa i cije­ne radova padaju. Ponuda tvrtke 'Graditelj svratišta' bila je najpo­voljnija i iznosi 4.405.976 kuna uključujući i PDV, kaže Vrdoljak.
Osigurano 3,1 milijun kunaZa gradnju spomenika osigu­rano je 3,1 milijun kuna. Podsje­timo, Vlada RH je osigurala 2,5 milijuna, akcijom cali, koja je pro­vedena lani od Dana domovinske zahvalnosti, 5. do 20. kolovoza, pribavljeno je pola milijuna ku­na, dok su preostali dio sredstava uplatili građani i pravne osobe.-Vjerujemo da ćemo preostali

»Tosmoi 
očekivali, 
jer konku­
rencija na 
tržištu među 
građevin­
skim tvrtka­
ma danas je 
velika zbog 
nedostatka 
poslova, pa i 
cijene rado­
va padaju«
TOMISLAV 
VRDOLJAK
D0GRAD0NAČELN1K

iznos potrebnih sredstava vrlo br­zo prikupiti donacijama, a Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost financirat će kom­pletnu rasvjetu i postavljanje elek­tričnih instalacija. Vrijednost tih radova procijenjena je na 700.000 kuna. Uz izgradnju spomenika radit će se, dakle, kompletna re­konstrukcija Trga Ante Starčevića, kaže Vrdoljak. Spomenik će raditi prema idejnom rješenju mladog akademskog kipara Petra Dolića iz Gospića, te studija AP projekt iz Zagreba.
Spomenik nacionalnog 
značajaSpomenik je zamišljen u obliku slova V što simbolizira pobjedu, imat će slavoluk, a na kamenim stupovima bit će uklesani grbovi svih gardijskih brigada, bojnih i ostalih postrojba HV i policije ko­je su sudjelovale u Domovinskom ratu. S obzirom na to da spome­nik ima nacionalno značenje i vri­jednost, u Povjerenstvu za izgrad­nju spomenika su i Fred Matić iz Ureda Predsjednika RH, Petar Selem iz Hrvatskog sabora, inače predsjednik Saborskog odbora za kulturu, Mladen Milošević u ime branitelja Knina, dok je predsjed­nik Povjerenstva Tomislav Ivić, ministar Ministarstva obitelji, branitelja i međugeneracijske so­lidarnosti. «KATARINA RUDAN

šibera list županija i u

113. Šibenske brigade HV-a 1/ Šibenik 
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STRUČNA POMOĆ Prilikom kupnje ili prodaje tvrtke

Suporta - novi marketinški savjetnik 
u Poduzetničkom inkubatoru Šibenik
DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKNovi stanovnik PIN-a Šibenik je Suporta - trgovačko društvo za savjetovanje u vezi s poslova­njem i upravljanjem. 'Suportin' je zadatak savjetovanje potrošača ili kupaca trgovačkih društava, te vođenje procesa njihove prodaje ili kupovine. U tom pravcu, pru­ža usluge pripremanja trgovačkog društva za prodaju i savjetovanje nakon akvizicije, te usluge izrade investicijskih studija i poslovnih planova.
Stručno vodstvo i 
smanjenje rizikaBuduči da je prodaja trgovač­kog društva aktivnost koju vlasni­ci provode jednom ili eventualno ? nekoliko puta u životu, zadatak 'Suporte' je vođenje klijenta kroz proces prodaje, pripremanje druš­tva za prodaju, koordiniranje ra­da angažiranih profesionalaca, provođenje marketinškog plana prodaje i pomaganje u pregovo­rima. Snaga Suporte leži u marke­tinškim aktivnostima kod prodaje

Vlasnici tvrtke koja se 
prodaje uglavnom ne 

posjeduju potrebne resurse 
i kontakte kako bi uspješno 

pronašli kupca i zaključili 
transakciju, a obično ne mogu 

odvojiti dovoljno vremena 
koje će posvetiti isključivo 
aktivnostima vezanim uz 

prodaju tvrtke. Proces prodaje 
zato se može prepustiti 
timu profesionalaca, do 

trenutka pregovora s 
kvalificiranim kupcem. Naš 
je jedini posao, na koji smo 

potpuno fokusirani, uspješno 
zaključenje transakcije u 

vašem interesu - zaključuje 
Kljajič

Strojevina plasirala interaktivni kiosk na tržište

Tvrtka ‘Strojevina d.o.o.’ s poslovnim prostorom u šibenskom PIN-u do­
vršila je izradu novog modela xws interaktivnog kioska. Originalan i za­
bavan xws kiosk može se koristiti za pregledavanje interneta, namjenske 
aplikacije, marketinška istraživanja, te interaktivne prezentacije. Uređaje 

je također moguće efektno vizualno prilagoditi potrebama klijenata ure­
đenjem prilagodljivih reklamnih dekoracija. Prvi ovakav uređaj, a riječ je o 
kompletno hrvatskom proizvodu, već je našao svog korisnika.

tvrtke.-Pokazalo se da su rezultati prodaje trgovačkog društva bolji ukoliko se sam proces provodi na strukturiran način. Naša je misija da savjetovanjem i vođenjem pro­cesa prodaje ili kupovine stvorimo vrijednost za klijente, smanjimo rizike, te povećamo vjerojatnost uspješnog zaključenja transakcije. Za definiranje liste potencijalnih kupaca, uz uobičajene metode, koristimo se programom za odre­đivanje kupaca na temelju finan­cijskih informacija, jedinstven u ovom dijelu Europe.
Prednosti angažiranja 
‘Suporte’Potencijalnim kupcima šalje­mo kratki opis društva koje se prodaje (bez otkrivanja identiteta prodavača), a nakon potpisivanja ugovora o povjerljivosti kvalifici­ranim kupcima šaljemo prodajni memorandum s detaljnim infor­macijama. Zainteresirani kupci šalju pismo namjere, a odabrani dobivaju mogućnost provođenja 'due dilligencea', nakon čega sli­jede pregovori i zaključenje tran­

sakcije - objašnjava Nikica Kljajič, vlasnik 'Suporte'.Prednosti korištenja usluga 'Su­porte' očituju se u činjenici da pro­daja trgovačkog društva zahtijeva puno specijaliziranog znanja, vri­jeme, energiju i resurse. Vlasnik tvrtke može sam pokušati obaviti posao, ali kad obznani prodaju tvrtke riskira gubitak vrijednosti zbog mogućih problema s kon­kurencijom, zaposlenicima, do­bavljačima ili vjerovnicima. Osim toga, angažiranje na prodaji sma­njuje vrijeme potrebno za vođenje tvrtke u najvažnijim trenucima.-Vlasnici tvrtke koja se prodaje uglavnom ne posjeduju potrebne resurse i kontakte kako bi uspješ­no pronašli kupca i zaključili tran­sakciju, a obično ne mogu odvojiti dovoljno vremena koje će posveti­ti isključivo aktivnostima vezanim uz prodaju tvrtke. Proces prodaje zato se može prepustiti timu pro­fesionalaca, do trenutka pregovo­ra s kvalificiranim kupcem. Naš je jedini posao, na koji smo potpuno fokusirani, uspješno zaključenje transakcije u vašem interesu - za­ključuje Kljajič. «

sibenskilist
digitalno izdanje

www.sibenski-list.hr
SUPER BRZA I BESPLATNA DOSTAVA
Želite li super brzu besplatnu dostavu bez 
obzira gdje se nalazite, u kojoj državi, mjestu, 
vašem domu, kafiću, na plaži..?
Treba vam samo pristup Internetu. Štedite 
vrijeme i novac, ostaje vam više vremena za 
uživanje uz Šibenski list.

Proračun pia 
na realnim'

NAJNOVIJE (TJEDNO) IZDANJE
Čitajte najnovije tjedno izdanje Šibenskog 
Usta dan prije nego izađe na kioscima!

ARHIVA SVIH DOSADAŠNJIH IZDANJA
Imajte pristup svim do sada objavljenim 
brojevima kad god poželite!

Pretplatite se I odmah čitajte najnovije 
izdanje Šibenskog lista po najpovoljnijim 
cijenama!

6 mjeseci - samo 155 kn

12 mjeseci - samo290 kn

PDV uračunat u cijenu!

mailto:damir.nakic@sibenski-list.hr
http://www.sibenski-list.hr
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NI J E NEGO zeca danas ne možeš naći ni za lijek, pa se i obična domaća kokoš dade pripremiti kao divljač

Stara koka glumi zeca

Meso koke očišćeno je, koža 
skinuta, te se isječeno na 

komade stavilo u razrijeđenu 
kvasinu. Potom se lagano 

pirjalo na vrućoj masti s dvije 
usitnjene kapule, peršinom 
i lukom, uz papar, ružmarin, 

fetu limuna, žlicu šećera i 
još malo kvasine i konšerve. 

Polilo se potom crnim vinom 
i pomalo dodavala voda, pa 

kad se sve zgusnulo, usule su 
se i suhe šljive bez koštica

Imitacija života je ozbiljna stvar, pa bilo to i u onome po­znatome filmu s kraja talijan­skog neorealizma. Bezbolnije je imitirati neko poznato jelo. Učiniš nešto slično nekome ori­ginalu, dadeš ljudima pojesti i- musica finita!Tako smo se odlučili načiniti falši gulaš ‘ala zec’, s mesom od domaće koke. I na kraju, našoj kuharici nije ni ispalo loše. Kao da je pogodila sve što treba, pa je jelo mirisalo kao na pravu divljač.Jer, gdje danas čovjek može kupiti zeca i odnijeti ga kući spremiti? Ili su lovostaji ili ih ne­ma, a možda se i ne smiju onako

prodavati kao nekad. Sasvim ri­jetko, zečevinu prave i restorani. Ako i jest, onda su to zamrznuti ‘zecovi’ uvezeni tko zna odakle.
U svakoj ruci po zecA u neko ranije doba ljudi su stajali na pazaru i onako s nogu ili na banku prodavali zečeve. I nitko ih nije pitao odakle im i je li ih pregledala sanitarna inspekcija. Kasnije ih se moglo kupiti i u nekim mesnicama. Ne­ki bi za blagdane uzeli i po dva zeca, nije to svatko mogao, pa, bi ih onako u obje ruke, nosili gradom, da se vidi. Skupi su bili i onda.Kako bilo, za ovu su nam ru­

poznati kužinavaju

briku napravili jedan solidan su­rogat s tom domaćom kokom, malo žućkaste boje i nešto mla­đe ‘dobi’.
Pura na maslinovu uljuMeso koke očišćeno je, koža skinuta, hrbat uklonjen, isječe­no na komade, stavilo se malo topiti u razrijeđenu kvasinu. U vruću mast s dvije usitnjene ka­pule, peršinom i lukom, usulo se iscijeđeno meso i pirjalo na laganoj vatri da malo pobijeli. Dodao se papar, ružmarin, feta limuna, žlica šećera, još malo kvasine i konšerve. Polilo se potom crnim vinom i pomalo dodavala voda, pa kad se sve

zgusnulo, usule su se i suhe šljive bez koštica.Jelo se ostavi ohladiti pa se takvo i servira. Ali se uzme topli prilog. Ovaj je put to bila, a što bi bolje pasalo, doli domaća pu­ra. Pokatkad se tek mljevena od jestiva kukuruza za ljusku hranu može naći u mlinu, u Skradin- skome buku. A zna je biti i na tržnici, ‘refužo’, gdje se prodaju razna variva. Ta pura je na ma­slinovu ulju, posoljena pa nali­vena umakom od naše imitacije zečevine. I odlično je išlo jedno s drugim, uz utrošak manji od pe­deset kuna. Ne računajući bocu plavine. Jer, tko voli, za ovim se može popiti.«JOŠKOČELAR

U mom frižideru 
uvijek ima tikvica

-Što se tiče kuhanja, ne mogu se pohvaliti da sam neka vrhunska kuharica. Dosta sam stvari naučila od svoje mame, a naravno od koga bih drugog, ali volim dosta i sama istraživati! i kuhati, pa ako ne uspije iz prve, drugi put sigurno ispadne bolje. Prvo jelo koje sam na­pravila, sjećam se, bila je piletina sa sirom i krumpirićima - smije se lijepa Rafaela, koja danas preferira laganu i zdraviju hranu, s puno voća i povrća, budući da manekenski posao i

titula top modela od nje zahtijevaju besprije­koran izgled u svakom trenutku.-Od hrane mogu sve probati, stvarno mi ne pada na pamet što nikada ne bih pojela. Obično probam sve, pa ako mi se ne svidi, to izbjegavam. U mom frižideru uvijek ima tikvica koje obožavam, a i lako se pripremaju na razne načine. Omiljeni desert mi je Brownie torta, a voljela bih probati nešto iz azijske kuhinje, jer nisam imala prilike prije - veli na kraju, «n.b.

Rafaela
Franić

manekenka

Brownie torta
Biskvit: Maslac (20 dag) i tamnu čokoladu(20 dag) otopite i promiješajte u finu baršunastu 
masu. Mutite 4 jaja sa šećerom u prahu (25 dag) i ekstraktom vanilije (2 žlice), dok ne 
dobijete gustu pjenastu masu. U jaja umiješajte maslac sa čokoladom, a na kraju umiješajte 
lagano brašno (12 dag) i prstohvat soli. Pecite u podmazanom kalupu za torte, u prethodno 
zagrijanoj pećnici na 180°C, oko 25 minuta, do najviše pola sata, bolje je da tortu izvadite iz 
pećnice malo ranije, nego da je presušite i prepečete, jer će biskvit tada biti presuh i mrvičast. 
Ona mora ostati malo sočnija. Ohladite biskvit na rešetki, ili još bolje -u kalupu. 3 dl slatkog 
vrhnja zagrijte do vrenja. U to ubacite 30 dag natrgane crne čokolade da se rastopi. Prelijte 
preko torte i najprije ohladite na zraku, a potom prebacite u hladnjak.
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Nikola Catlak:
, Napokon spremam 

svoj prvi album 
©24

{slučajni širi'u Misiji 
i<ojfjè sveVovezala

Nadam se da će jednog dana, kada moji 
sinovi narastu u punoljetne mladiće, 

reći da sam im stigao biti dobar otac. U 
skladu s tom nadom, misleći i na to sutra, 
pokušavam biti roditelj kojeg čeka takvo 
mišljenje njegove djece - veli Robert, koji 

nam je priznao i da bi mogao usvojiti dijete

NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKNovinar i redatelj potresnog doku- mentarca ‘Slučajni sin’, u kojem opisuje svoju potragu za biološkim roditeljima, odnedavno u paru s kolegicom Sanjom Mikleušević uređuje i vodi Misiju, koja na brojne i nerijetko emotivne načine predstavlja sudbine raznih ljudi. Zuber je Puljanin, a ove godine puni 35 godina 

i ponosnije otac dvojici sinova, ali i bri- ’ žan suprug Dijani Roko Zuber, s kojom dijeli redakciju, a samim time i cijelo radno i privatno vrijeme. Roberta u nje­govim televizijskim ostvarenjima prate sve generacije i dok mu neki pokatkad zamjeraju pretjeranu emotivnost, nama je baš zato simpa. A takav je bio i u in­tervjuu.
• Što mislite zašto gledatelji toliko 

vole emisije poput Misije?

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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Uvik urota

Masa Nevena

Nakon filma Slu

RIJEČ UREDNICE

sin, razmišljao :
Piše: NEVENA BANK
nevena.banic@sibenski-list.hr

U nas Hrvata sve je urota Zrinskih i 
Frankopana. Ocu reć da opcija da je neko 
nešto napravija slučajno, ako vi unaprid 
mislite da nije - ne postoji. Sve i da van 
se čovik stoput ispriča ne postoji. Onda 
Hrvati baš vole, kad se dogodi kakva 
svjetska katastrofa, da i mi budemo 
na licu mista. Nekad mi se čini, bože 
mi prosti, da zavlada sveopča tuga kad 
među žrtvama nema naših, pa se stoput 
zovu veleposlanstva, provjeravaju se 
peta kolina ovih šta ih više nema, ne bi li 
našli koga iz naših krajeva, a usto se čilo 
vrime širi osmišljena i namjerna panika 
zbog koje svi, umisto o rati kredita u 
‘Švicarcu’ koja je OPET narasla za dvista 
kuna, mislimo kako je jadnin ljudima i 
molimo boga da nema niko naš. Za to 
vrime oni s televizije ‘mantraju’ da kogod 
naš bar bude tamo makar slučajno, jer 
to garantira još nekoliko dana dobre 
gledanosti, a ludom narodu / utjehe. 
Najnovija urota je popis stanovnika. 
Popis ki popis, svaki deset godina isti. 
Popisivači se, tobože, biraju teškim 
odabirom, a na koncu pobjeđuju samo 
najsposobniji, iako svi mi dobro znamo 
da taj dobro plaćen posai s fasciklicon 
pod rukon, najčešće dobiju oni kojima se 
broj krvnih zrnaca najbolje podudara s 
onima onog koji ove poslove daje. I sad, 
aj. Kako se to ne more dokazati, baren 
u nas, onda ih napadaju da svoj posai 
ne znaju raditi. Sto posto san sigurna 
da većina i ne zna, nego samo broji 
dane kad će joj na račun sisti nikoliko 
tisuća laganih kuna za odanje od vrata 
do vrata. Tako je jedna od tih vrlih 
popisivačica nedavno suspendirana jer 
nije tila nekom pravoslavcu upisati da 
je pravoslavac nego - grkokatolik. Mislila 
je, veli, da je to skroz jedno te isto. Sto 
posto san sigurna da je i mislila, jer ko 
sve u Šibeniku popisuje stanovništvo, 
čudi me da uopće misli. Normalno da 
su novine i televizija od nje napravili 
državnog neprijatelja i mrzitelja 
pravoslavaca broj jedan u zemlji. A ona 
ne zna ni koji su koji. Neće ni znati. Ali će 
popisivati i za deset godina. Zbog broja 
eritrocita!

o pisanju roman
-Čini mi se kako se u nekakvoj sveop­ćoj inflaciji reality emsija, koje u velikoj mjeri nude sadržaj koji bismo ukratko mogli definirati kao trash, gledatelji sve manje toleriraju. Možda jer smatraju da ih se njima tretira samo kao konzumen­te nečega što osim pukog zatupljivanja ne daje ništa više. Drugi je razlog, po meni, opetovano pokazivanje da unatoč recesiji, u vremenima koja nisu nimalo laka za njih same, naši sugrađani žele pomoći. Takva se teza sve više potvrđuje iz emisije u emisiju.

• Pogađaju li vas priče o kojima govo­
rite. Jeste И na neku i zaplakali, koja 
vas se posebno emotivno dirnula?-Bilo bi logično da potvrdim vaše pitanje. No, nakon šest godina rada u ‘Misiji’, naučio sam da junaci naših pri­ča ne trebaju naše suze i sažaljenje, već pomoć. Katkad se stegne grlo, ali jedno­stavno previše poštujem osobe o kojima govorimo, da bih ih opterećivao, uza sve njihove probleme, i sa svojim emocija­ma.
• Možete И se zamisliti kao, primje­
rice, misionar u Africi? I što mislite 
koja je vaša životna misija?-Nisam siguran da bih bio spreman takvo što učiniti. Prije svega zbog obi­telji, koju smatram primarnom vredno­tom u svom životu. Jednostavno, čini mi se da svoj obol dajem i na ovaj način, izabravši ovaj vid novinarstva. Kon- kretizirati svoju želju za pomaganjem, odlučivši se da postanem misionar u Africi, značilo bi da uskraćujem svoju obitelj za supružnika i roditelja. Mislim da to nikako ne bi bilo u redu. Ali bih se mogao vidjeti u ulozi da misionarima pomažem, koliko je to god u mojoj moći.
Misijom potukli i 
gledanost sapunica
• Je li istina da je jedino vama pošlo 
za rukom potući gledanost sapunica?-Da, to nam je uspjelo u nekoliko na­vrata, što nas je razveselilo. Ne zato što se vodimo isključivo gledanošću kao kri­terijem za kvalitetu naše emisije, jer ona nikako nije presudna. Više zbog činjenice da se sa sapunicom iznimno teško boriti, i da bolja gledanost daje osjećaj da smo nagrađeni od naših gledatelja. No, istine radi, valja reći kako ta bolja gledanost od sapunica nije kontinuirana pojava, već povremena. Ispravnije bi, dakle, bilo reći kako nam je gledanost vrlo često slična.

• Kako je došlo do suradnje Sanje 

Mikleušević i vas? I otkud u toj priči 
Marijana Batmić i Petra Nižetić?-Sanja je godinu dana prije rodilj- nog dopusta radila kao suurednica i novinarka rubrike Misija u emisiji ‘Hr­vatska uživo’. Kada se vratila, menije ponuđena zasebna večernja emisija. Smatrao sam da to ne mogu dovoljno kvalitetno raditi sam, te sam zamolio Sanju da mi se pridruži. Urednički i voditeljski, to je po meni bila moja najmudrija odluka, i Sanji sam za­hvalan da je pristala biti suurednik emisije. Petra i Marijana su pak radile priče u spomenutoj emisiji „Hrvatska uživo“, za rubriku ‘Dobri ljudi’. Sanji i meni činile su se idealne za prvi kon­takt s gledateljima, uz našu suradnicu iza ekrana Zinetu Alibegić. Po reak­ciji gledatelja, vjerujemo da nismo pogriješili. Svoju empatiju pokazuju svakom novom pričom koju u emisiji pričamo.
• Što nam pripremate u idućim Mi­

sijama? I ima li neka priča koju biste 
voljeli obraditi, dovršiti, skrenuti na 
nju pažnju? Javljaju li vam se često 
ljudi sa svojim problemima i željama, 
stignete li pomoći?-Teško stižemo pomoći onoliko, ko­liko bismo zapravo željeli pomoći. Vje­rujem da je našim gledateljima posve jasno da ne možemo svima pomoći, s obzirom na brojne molbe koje dnevno primamo. U narednim emisijama poku­šat ćemo dovršiti neke započete priče, ali i početi neke nove. Poput akcije za djecu bez odgovarajuće roditeljske skrbi diljem Hrvatske, za koju mogu reći da 'smo dobili i potporu Ureda Predsjednika
Usvojeni sin koji bi bez 
problema mogao usvojiti dijete 
• S obzirom na to da pretpostavljam 
da filmom Slučajni sin niste, zbog te­
levizijskog formata, uspjeli reći sve 

što ste htjeli, razmišljate li o pisanju 

romana?-Palo mi je, iskreno, na pamet i ta ideja. No, prije svega nisam siguran je li moja rečenica dovoljno literarno bogata za takav roman. S druge pak strane, film ‘Slučajni sin’ bio je težak za njegove ak­tere, pa bi roman bio samo nešto što bi iznova otvorilo neke rane za koje mislim da pripadaju prošlosti.

• Koliko ste godina imali kada ste 
saznali da ste usvojeno dijete i pam­
tite li taj dan kao traumatično isku­

stvo?-Pa, to se dogodilo u prvom razredu osnovne škole, dakle s mojih 7 godina. No, toliko sam o tome u javnim istupima i u filmu već govorio, pa se nadam da se nećete ljutiti ako vam odgovorim kako mislim daje vrijeme da se ta pitanja ta­kođer ostave prošlosti.
• Možete li se zamisliti kao otac po­
svojenog djeteta?-Mogu. No, mislim da taj stav nije određen mojim djetinjstvom, već jed­nostavno nekom željom da pomognem, ukoliko mogu. Imajući u vidu da sam već otac dvoje djece mislim da bi jedino odgovorno bilo takvu odluku donijeti sa­mo kada bih tom djetetu mogao omogu­ćiti iste uvjete života, kao i njima dvojici. 
• Stignete li biti jednako dobar otac i 
Zinnu i Mihu?-Nadam se da će jednog dana, kada narastu u punoljetne mladiće, moji si­novi reći da sam bio dobar otac. S tom nadom, misleći i na to sutra, pokušavam biti roditelj kojeg čeka takvo mišljenje njegove djece.
• Djelujete kao vrlo osjećajan muška­
rac. Jeste li takvi i prema ženama? I 
mislite li da žene u globalu više vole 
grubijane ili nježne tipove?-Pa, čini mi se da sam takav prema svima, ne samo prema ženama. A što se tiče ukusa žena, mislim da je svaka osoba individua sa svojim ukusom, i da se takvo što ne može generalizirati.
• Jeste li još uvijek u kontaktu sa Se- 
nidom Bećirević? Gdje je ona sada, 
što radi, kako živi?-Još uvijek jesam, iako je prošla, skoro, godina dana od premijere našeg filma. S vremenom udaljenost će uči­niti svoje, no vjerujem da ćemo ostati prijatelji koji će se vrlo rado vidjeti bez obzira na to koliko je u međuvremenu bila duga pauza međusobnog druženja. Ona danas živi u Sarajevu, pokušava za­vršiti svoje školovanje.

Jeste li se osjećah nelagodno dok su 
ljudi plakali gledajući Slučajnog sina?-Trudio sam se ne biti u projekcijskim dvoranama, kada se prikazivao moj film. Jednostavno, osjećao sam da neću izdržati. Tako da sam ulazio na odjavnoj špici filma. Bilo je to za mene najmanje stresni način. «

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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čajni
ami

Veza sa Šibenikom
-Prijatelj sa fakulteta, danas uspješan 
odvjetnik Krešimir Škarica.

0 kuhanju
Ide to meni, volim kuhati. Doduše uz 

moju suprugu, to je rjeđe. Ali, roštilj je 
moja obaveza i užitak. A od specijali­
teta... volim kuhati i peći ribu. Pa eto, 
brancin i orada na murterski, to mi je 
specijalnost. Prijatelji kažu da je ‘al pa­
ri’ nekom pjatu u restoranu.

0 političkom 
angažmanu
- Kažu, nikad ne reci nikad. Ali mislim 

da bih na ovo pitanje ipak odgovorio 

upravo tako - nikad. I nadam se da mi 
takvo što neće nikada pasti na pamet. 
Politika me zanima, ali u profesional­
noj mjeri kao novinara, i u onom smislu 
s obzirom na činjenicu da utječe na naš 
život.

ZBOG SVIH TIH SILNIH OBVEZA, PO­
STOJI LI MOGUĆNOST DA VAS SUPRU­
GA ČEŠĆE VIDI KAD UPALI TELEVIZOR? 

-Pa, sreća je ta da radimo gotovo u istoj 
redakciji, pa se zapravo družimo po 

cijele dane. Djeca su ta koja me najma­
nje vide, što konstantno pokušavam 

nadoknaditi.
S KOLIKO STE GODINA PREŠLI NA HRT, 

TKO VAS JE OTKRIO I POZVAO?
-Sa 29 godina. Dogodilo se to nakon 
nekoliko poziva tadašnjeg generalnog 
direktora Miroslava Galica. Vjerovao 

sam u konačnici u njegovu procjenu, 
i moram priznati da do danas nisam 
požalio, te sam mu u tom smislu za­
hvalan.
JESTE LI U ŽIVOTU RADILI I NEKE NEO­
BIČNE POSLOVE?

-Studentski život mi je takvo što omo­
gućio. Primjerice, zidarenje, naplaćiva­
nje parkinga, babysitanje...

PJEVALI STE U ZVIJEZDE PJEVAJU, A 
ONDA STE ZAPJEVALI U BENDU. TRAJE 
LI TA PRIČA JOŠ UVIJEK?

-Pjevanje će uvijek trajati. Pitanje je 
jedino koliko će to biti oficijelno ili ne. 
Bend zasad ne djeluje, zbog mojih oba­

veza i prenatrpanog rasporeda. Morao 
sam odrediti prioritete.
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Sad Hi nikad

GLAZBENO ZALUĐEN Nikola Catlak (2 7) napokon sprema
svoj prvi albumi sanja nastup na Sansoni:

Zaluđen Arsenom
i Jurasom, seksi
seljankom osvaja
publiku
-Infekcija traje od malena. Jedna od najranijih uspomena mi je
kako mi ćaća pusta na kasetofon Arsenovu ‘Otkako te ne volim’
i objašnjava mi značenje stihova, to je strasno utjecalo na me.
Poslije sam otkrio Prljavo kazalište, čega sam se kasnije sramio, ali
danas to mirna srca priznajem - otkriva

U 2009. godini cak je 119 puta pje­vao pred publikom. Uzivo. Najcesce sgitarom u rukama. Iza njega je prekotisuću takvih nastupa po gradu i župa­niji, a fascinacija glazbom traje od naj­ranijeg djetinjstva. Šibenčanin NikolaČatlak (27) jedan je od onih, glazbomu potpunosti zaraženih ljudi, s kojimaje pravi gust razgovarati o toj tematici.-Infekcija traje od malena. Jedna odnajranijih uspomena mije kako mi cacapusta na kasetofon Arsenovu ‘Otkakote ne volim i objašnjavao mi značenjestihova, to je strasno utjecalo na me.Poslije sam otkrio Prljavo kazalište,čega sam se kasnije sramio, ali danasto mirna srca priznajem (smijeh), aonda sam se zarazio Pink Flovdom. Ubiti su me u glazbi od početka najvišeprivlačili kantautori, oni čudni tipovikoji sami pišu svoje stvari, od Dvlana,Cohena, Waitsa, Knopflera, Nicka Ca­vea... pa do naših, najviše Dedica, Kr­ste Jurasa... Zapravo, puno toga je išlonaopako u mom (glazbenom) životu,sa 15 godina sam imao u malom prstukompletnu Arsenovu diskografiju, a,primjerice, Led Zeppeline sam doslovce‘otkrio’ prije nekih dva tjedna - prizna­je simpatični Nikola, koji se glazbomprofesionalno bavi 10-ak godina, a sveto vrijeme, uz pjevanje tuđih pjesama,stvara i svoje vlastite, za koje radi glaz­bu, stihove i aranžmane. No za njegovglazbeni talent znali su tek najbliži, kaoi uzak krug šibenskih glazbenika s koji­ma je surađivao.
-Uvijek sam smatrao da je Šibenikloša sredina za afirmaciju u ovom smi­slu. Sve ove puste godine ljudi su menajčešće tapšali po ramenu, iako suneki poput grupe Oranz snimili nekemoje pjesme. Nedavno sam shvatio daje došlo možda krajnje vrijeme da ne­što pokušam napraviti sam, da se nedovedem u situaciju da ostanem vječnamlada glazbena nada, koja samo sto se

►► 0 ljubaviOženjen nisam, a tako mlad i situiran(smijeh), ah... soliram i u nastupima, i uljubavnom životu, ali se nadam da cunapredovati na oba polja uskoro... Sto setiče ljubavi, pa ja sam ribica u horoskopui još k tome, rođen na Dan žena... Mi smojednostavno zaljubljeni u ljubav. Ipak,nemam ništa protiv da ostanem solo, bardok ne izbijem troškove nedavnog renovira­nja stana... Ljubovanje, a pogotovo ‘predpri-stupni pregovori , znaju biti jako skupi.
nije proslavila. Najprije u tridesetoj, pačetrdesetoj, pa pedesetoj, pa nalakcenokolo po šankovima, masne kose u cr­noj dolceviti i izlizanom kapotu. Takavne želim biti, a takvih je, čini mi se, uŠibeniku previše. Dakle, sada u 27. samodlučio probati i vidjeti mogu li - iskrenje Nikola, koji upravo završava svoj prvisamostalni album, za koji bi mu dobrodošli i jos poneki sponzori.
Prvi singl u eteru-Prvi singl Stvari se mijenjaju ovihdana kreće u etere, direktno iz studijaDarka Kalogjere, a drugi, ‘Seksi seljan­ka’ ubrzo nakon prvog, a postoje ne­kakve naznake, ili možda samo mojeiskrene nade, da cu ovo ljeto, konačno,nastupiti na Večerima dalmatinske san­sone - priželjkuje Nikola, kojem glaz­beni posao olakšava činjenica da sviranekoliko instrumenata, zbog čega mugaza ne nedostaje.-Ne čudi me da je u ovo recesijskodoba nekom gazdi jeftinije platiti me­ne, hodajući juke box, da mu sviramna nekoj ljetnoj terasi, nego neki pete-ročlani bend. No, čini mi se da ce moj‘one man show’ u skorije vrijeme ipakbiti oplemenjen jos jednim gitaristom,za nastupe uživo. I nije me strah glaz­benog neuspjeha, uvijek imam svojposao koji radim gustom - iskreno ceNikola koji, kada nije mislima u glazbi,radi kao blagajnik-likvidator u Jadran­skoj banci. «NEVENA BANIĆ
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PREDSTAVLJAMO Dolores Bura, Šibenčankakoja  je pronašla fotografkinju u sebi

Suprugov rođendanski 
poklon sve je promijenio
NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK-Neke ljude nedaće bacaju u očaj, a mene je bolest koju sam preboljela naučila da je život prekratak da ga potratim na nebitne stvari i bezvrijed­ne ljude. Svi mi, naravno, prođemo fazu u kojoj se propitkujemo ‘zašto ja, a ne netko drugi’, no što prije ona prođe, to se prije čovjek pronađe u nečem drugom. Ja sam jednostavno odlučila biti sretna. I sve se u životu slagalo samo od sebe. Najprije sam upoznala čovjeka svog života, a onda i sam, zahvaljujući njemu, otkrila svoju drugu ljubav prije nekoliko godina, a to je fotografija - počela je pričati o sebi Dolores Bura (33), koja je to daje kreativna, kaže, znala oduvijek, samo joj je trebao okidač koji će to potvrditi.-I onda mi je suprug Luka za ro­đendan prije dvije godine poklonio fotoaparat. Moj prvi. A onda se do­godila i fotka. S naše kuće, naime, puca prekrasan pogled na Šibenik, kanal i otoke i ja sam jednu večer promatrala suton i one prekrasne cr- veno-narančaste nijanse i pomislila kako bi bila prava šteta takvo što ne zabilježiti aparatom. Spontano sam ga uzela i okinula nekoliko motiva. Bili su čudesni, a daje bila riječ o za­ista posebnom zalasku shvatila sam poslije, jer se nikada više nije ponovio baš takav - ispričala nam je i otkrila da otada ne prođe dan, a da nešto ne uslika. Fotoaparatom, jer s kistom se još nije okušala. No, tko zna, možda joj i to leži.
Fali mama da sve vidi-Moja pokojna mama Marija bila je jedan od mojih glavnih životnih pokretača i jako mi nedostaje to što s njom ne mogu podijeliti koliko sam danas sretna. Znam da bi ona jedva čekala pogledati sa strpljenjem tisuće mojih fotografija koje su nastajale u najrazličitijim trenucima. Ona je uvi­jek stajala iza mojih odluka. Iako je nema, sve što radim, radim s mišlju na nju. Na koncu, na nju i jesam kre- 

-Moja pokojna mama Marija bila 
je jedan od mojih glavnih životnih 
pokretača i jako mi nedostaje 
to što s njom ne mogu podijeliti 
koliko sam danas sretna. Znam da 
bi ona jedva čekala pogledati sa 
strpljenjem tisuće mojih fotografija 
koje su nastajale u najrazličitijim 
trenucima - iskrena je

ativna, budući daje ona izvrsno slika­la - priznaje ova horoskopska lavica, koja osim prirode rado fotografira ljude i trudi se na svakoj fotografiji uhvatiti njihove emocije, pogled koji govori, osmijeh ili detalj koji skreće pozornost i šalje poruku. U njenom su fotoobjektivu oživjeli i brojni kadrovi Šibenika, materijala se nakupilo, ali o nekoj izložbi još uvijek ne razmišlja.-Lagala bih kad bih rekla da ne bih voljela da se ona dogodi, no želim je jednog dana napraviti, ali da sve bude baš kako sam željela. Do tada mišljenja rado razmjenjujem s ljudi­ma sličnog hobija, poput Sanje Lydie Kulušić, koja mije i pozirala za jedan session posvećen baletu, obučena u labudicu. To su mi jedne od najdražih fotografija koje sam napravila - govo­ri i otkriva da je sebe kada je prešla tridesetu otkrila u svakom smislu, pa je tako lani upisala i tečaj u Menclu za web dizajnera, čime se danas također honorarno bavi.
Nesuđena plesačica-Već sam na predavanjima bila uspješna kada je trebalo napraviti neke domaće zadatke. Sjećam se da sam na temu ‘čokolada’, za razliku od drugih koji su napravili jedva jedan, ja imala dvadesetak primjera kako bi konačan proizvod trebao izgledati. Od svojih radova, najponosnija sam na web izgled našeg plesnog centra Art, gdje plešem zumbu i salsu.Oni koji Dolores poznaju malo bo­lje, znaju i daje njena prva velika lju­bav zapravo bio ples, ali Šibenik naža­lost ne pruža dovoljno onima koji se ovom umjetnošću požele baviti malo

► ►01
Život u balansuUživam u svakom trenutku i trudim se da mi svaki dan bude ispunjen. Zato pazim da mi prehrana bude zdrava, meditiram i odmaram se, a naš sam stan uredila prema fengshui pravilima s puno omiljene crvene boje, koja našoj kući daje toplinu, a našim prijateljima koji nam dolaze u posjet osjećaj dobrodošlice - pohvalila nam se.
► ►02
I u kuhinji kreativnaRazmišljala sam čak i da se prijavim na Večeru za 5, da svima pokažem svoju lijepu kuhinju, ha ha ha. Šalim se, naravno, obožavam kuhati i praviti kolače, a najdraži mi je ledeni vjetar s korama od bjelanjaka i voćem. 

ozbiljnije. Štoviše, rijetki plešu i tamo gdje bi trebali, na plesnom podiju.-Obožavam ples i plesne filmo­ve, kao što je BlackSwan, Stepup ili vječni Prljavi ples. Vjerojatno su oni jedan od razloga da sam se zaljubi­la u ritam. Često se šalim da sam u prošlom životu sigurno bila tamnopu­ta jer obožavam r’n’b. Volim i Arethu Franklin i MichaelaBublea, AliciuKeys, Georgea Michaela, volim i našu Natalie Dizdar. Kad se poželim neg­dje dobro naplesati, onda s rodicom i najboljom prijateljicom Rositom odem do Splita, gdje si damo oduška - smije se žena koja je svoje ožiljke prometnula u zvijezde, baš kao što kaže izreka koju je sama osmislila ‘turnyourscarsintostars’. «
Lollobrigida - Kompjuter .1. Katy Perry ft. Kanye West - E.T.

Ex Mozartine ft. Damir Urban - Glas jeka .2. Kesha - Blow 
O * I i i / f\Oliver Dragojević - Prije sna .3. Britney Spears - Tili The World Ends 

u I U LD Л JUL П Л IH H-h
Branimir Bubica - Nemamo sto’izgubiti .4. Nicki Minai ft. Drake - Moment 4 Life 

.......... VI м |lill(| И|| И|ННЦ I
Meritas - Budi blizu .5. Lykke-Li - Get Some

/ U У VJ M V
četvrtkom u 20:00 petkom u 22:00

facebook
www.facfbook.com/radiosibenik

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
http://www.facfbook.com/radiosibenik
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I ALTERNATIVNA SCENA

Šibenska udruga mladih organizirakultumo-zabavnu manifestaciju (2 upetAKT’ 22.travnjaubivšemhotelu Krka

Glazbena poslastica - Cirkus, Brkovi i Stlllness!

ULAZNICE U 

PRETPRODAJI 40 KUNA
Ulaznice u pretprodaji mogu se nabaviti u 

tobaco shopu ‘Kockica’ (preko puta caffè 

bara Beat) po cijeni od 40 kn, na dan 

koncerta 50 kuna.

U petak 22. travnja u 21 sat održat će se koncert triju renomiranih hrvatskih alternativnih bendova: Cirkus (Poreč), 
Brkovi (Zagreb) i Stlllness (Split-Zagreb), uz pratnju mladog šibenskog DJ-a Suji Electronika. Prije koncerta u 19 sati 
bit će otvorena izložba fotografija aktova šibenske umjetnice Sanje Lydie Kulušić pod nazivom ‘Žena je...’

Šibenska se mladost nema gdje okupljati i zabavljati tijekom zimskog razdoblja. S proljećem kao da se pro­budila i odlučila organizirati nešto po svojem guštu. Budući daje u Šibeniku evidentan nedostatak bilo kakvih ma­nifestacija i koncerata, posebno alter­nativnog tipa, Šibenska udruga mladih (Š.U.M.) uz malo truda, dobre volje i sponzore koje je i u ovom bremenitom vremenu uspjela pronaći, a bez kojih ne bi mogli učiniti ništa, 22. travnja priprema pravu zabavu 'za oči i dušu'. U bivšem hotelu Krka u Šibeniku, po prvi put organiziraju kulturno-glaz- benu manifestaciju pod nazivom '2 u petAKT'.-Namjera manifestacije je podizanje kulturno-glazbenog života mladih u Ši­beniku, promicanje mladih šibenskih umjetnika i multikulturalnog dijaloga. Vjerujemo da će odaziv biti velik, a oni 

koji nam se pridruže zadovoljni, kaže Igor Bergam, član Š.U.M.-a ijedan od organizatora.
Spoj kulture i glazbeU sklopu manifestacije, u 19 sati bit će otvorena izložba fotografija mlade šibenske umjetnice Sanje Lydije Kulu- šić. Umjetnica je svoj rad predstavila na nekoliko skupnih i na nedavnoj sa­mostalnoj izložbi pod nazivom 'Human fairytails' (Ljudske bajke). Osim što je vrhunska fotografkinja, ona je i šmin­ker i stilist modela.Šibenčani su već prepoznali njezin iznimni talent, a ovaj put predstavit će se izložbom aktova 'Žena je...'. Opus čini trinaest fotografija, a nakon otvo­renja, izložba će se preseliti u Gradsku knjižnicu, najvjerojatnije početkom svibnja.U 21 sat uslijedit će koncert triju

0
Vladimir Jurićan, predsjednik Š.U.M.-a 

Svestrana udruga mladih Šibenska udruga mladih djeluje od svibnja 2009. godine. Cilj udruge je unapređenje socijalnih i kulturnih uvjeta mladih, podizanje ekološke svijesti, promicanje solidarnosti i po­ticanje kreativnog izražavanja mladih.-Dosad je udruga provela niz akcija: u manje od pola godine udomili smo više od 50 pasa lutalica, organizirali dobrotvornu prodaju rabljene odjeće (popularni šibenski Hrelić), dobrotvornu božičnu aukciju, a često organi­ziramo i tribine o volonterstvu. Kontinuirano održavamo glazbene radionice i filmske pro­jekcije u našim prostorijama, u Ulici S. Radića 54, a sve radi promicanja svih aspekata kul­ture među mladima. Članovi udruge volonteri su u raznim centrima za pomoć starijima, bolesnima i nemoćnima, kaže predsjednik Vladimir Jurićan.

renomiranih hrvatskih alternativnih bendova: Cirkus (Poreč), Brkovi (Za­greb) i Stlllness (Split-Zagreb), uz pratnju mladog šibenskog DJ-a Suji Electronika.
Lepeza glazbenih žanrova-Navedena tri benda po prvi put će uopće i to svi u jednoj večeri nastupi­ti u Šibeniku. Moram kazati da nisu odabrani slučajno. Proveli smo anketu internetom među mladim Šibenčani­ma, kojima je ponuđena lista od deset istaknutih alternativnih bendova, a oni su najviše glasova dali upravo njima. Stoga smo sigurni da će odaziv mladih biti odličan. Ovim će im se koncertom ponuditi čitava lepeza glazbenih žanro­va, od rocka, punka preko ska, reggae, rapa pa do dubstepa i dnba, što se jako rijetko može doživjeti u Šibeniku, kaže na kraju Bergam. «Katarina rudan

• • • • NAJAVANakonlanjskog spektakla 10. ili. lipnja stiže još doza zabave •••••••••••••••••••••

CMC festival opet u Vodicama
Osim brojnih radio postaja diljem Hrvatske koje su se 

uključile u praćenje festivala, časopis Gloria i portal 
lndex.hr ponovno su glavni medijski sponzori kojima 

se ove godine priključila i Jadranska mreža u ime koje 
je Mišo Bijelić, direktor Radio Ritma, naglasio važnost 
CMC festivala ne samo zbog velikih glazbenih imena 
koji na njemu nastupaju već i zbog njegovog velikog 

značaja za hrvatsku glazbu

►► Klapa GodimentisArsenomOd pojavljivanja na prošlogodišnjem CMC festivalu do danas, vodička klapa Godi­menti postala je jedna od naših najpopularnijih klapa, a brojni live nastupi, koncerti, kao i odlično prihvaćen album prvijenac ‘Kužina’ samo potvrđuju tu činjenicu. Sam album praćen je odličnim pjesmama i spotovima, a najnovija obrada sve je ostavila bez daha. Naime, uhvatili su se u koštac s jednom od najpopularnijih pjesama iz sedamdesetih - velikog hita ‘Zagrli me’, u kojoj im je gostovao glavom i bradom sam autor pjesme - proslavljeni kantautor Arsen Dedić. Klapu Godimenti ćemo imati - priliku opet čuti na CMC festivalu u Vodicama, na kojem su prošle godine sa svojim gostima napravili odličan koncert i zabavili publiku do kasnih noćnih sati.
Na prvoj press konferenciji CMC festi­vala nedavno održanoj u restoranu Gallo u Zagrebu predstavljeni su izvođači koji će ove godine nastupiti na trećem CMC festivalu 10. i 11. lipnja u Vodicama. Na re­vijalnoj večeri 11. lipnja nastupaju Dražen Zečić, Boris Novković, Jacques Houdek, Luky, Neno Belan, Colonia, Hari Ronče- vić, Karma, Magazin, Žanamari, klape Kampanel, Godimenti, Sv. Florijan i Sv. Juraj, zatim Eni, Kim Verson, Minea, Jo­le, Feminnem, Prva liga te Kraljevi ulice.

Upravo ova imena i njihovi novi singlovi garantiraju odličan festival na kojem će se organizatori i ovaj put pobrinuti za niz sportskih i inih popratnih događanja. Dva festivalska dana obilježit će tako brojni po­jedinačni koncerti glazbenih zvijezda na kojima će biti zastupljeni gotovi svi glaz­beni žanrovi, a velikim koncertom Borisa Novkovića 11. lipnja završit će revijalni dio festivala kojim će Boris obilježiti 25 godina svoje glazbene karijere.Mario Kovač, izvršni direktor CMC 

festivala predstavio je i ovogodišnjeg glavnog sponzora, Zagrebačku banku koje je predstavnica, gospođa Sandra Cvetko, izrazila veliko zadovoljstvo što će kao dugogodišnji partneri Grada Vodica sudjelovati na CMC festivalu. Zamjenik vodičke gradonačelnice, gospodin Luka Lipić, oduševljen velikim zanimanjem medija za CMC festival naglasio je da su Vodice spremne za doček brojnih glazbe­nih zvijezda te će se kao pravi domaćini pobrinuti za dobru atmosferu svih gostiju 

i sudionika festivala.Osim brojnih radio postaja diljem Hrvatske koje su se uključile u praćenje festivala, časopis Gloria i portal Index.hr ponovno su glavni medijski sponzori koji­ma se ove godine priključila i Jadranska mreža u ime koje je Mišo Bijelić, direktor Radio Ritma, naglasio važnost CMC fe­stivala ne samo zbog velikih glazbenih imena koji na njemu nastupaju već i zbog njegovog velikog značaja za hrvatsku glazbu. «NEVENA BANIĆ

lndex.hr
Index.hr
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JA PATU­
LJASTOG 
DRVEĆA

KODEKS 
ČASTI 
KOD 

JAPANACA

MJESTO I 
OPĆINA 

KOD 
DRNIŠA

SUMPOR

STARO­
HRVATSKI 
VOJVODA 
ILI KNEZ

ŠTAMPA

MUŽARI, 
STUPE

NJEMAČKA 
MARKA 

AUTOMO­
BILA

KATICA 
ILEŠ

ZAČAS, 
VRLO 
BRZO

NAJTANJE 
SLOVO

SLOVA 
OKON

NAŠA 
HUMANI­
TARNA U 
PADOVI, 

NELA

"INTER­
NATIONAL"

SPLITSKI 
NOVINAR, 

STIPE
RUBNE VRI­
JEDNOSTI

JAMES 
BONDI 
AUSTIN 

POWERS

ŠIBENSKI 
BISKUP, 

ANTE

RUPA U 
ZEMLJI

ZVIJEZDA 
ATAVI 

(ALTAIR)

GLUMICA 
VILENICA

VODIK
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PRASTA­
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ARIJAN 
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SUDSKI 
SPISI
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ZA MLADE
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STARI 
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SLIČNI 
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LIŠTE 
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OPATIJE

AMERIČKI 
KOŠARKAŠ 
SHAQUILLE

ITALIJA

PERZIJA

JOD
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STAROZAV­

JETNI 
PROROK

ODAZI­
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DJELIĆ 
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1 + 1

RADNIK NA 
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GERMAN. 
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AFRIČKOG 
JEDIN­
STVA"

"DUAL 
MOBILE 

ACCESS”

"RANGE 
VOLUME

BILJEŽ­
NICA

KATARINA 
ODMILA

ZAVARENO 
MJESTO

LED

SOK PO 
ENGLESKI

BODULKA 
SVIRA

"RADIJUS"

FILMSKO 
PLATNO

"SOUTH"
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SLOVEN­
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AGENCIJA

AUSTRIJA

MCA 
PERCL

GORNJI 
DIO 

STOPALA

L1ONEL 
MESSI

VRSTA 
ŽITARICE

VOKALI U 
BUREKU

"ŠPORTSKI 
REKREC. 
CENTAR"

SAZVUČJE

BOJA ZA 
KOSU 
(KNA)

JOHN 
TRAVOLTA

JUNAKINJE

KOLIČIN­
SKI TOČNO

"HEKTO- 
NJUTN"

SVANUĆE

SORTA 
JABUKA

ESADIN 
IMENJAK

DJED, 
DIDA

OŠTAR 
NAGLASAK 

(LAT.)

PRIPRAVA 
JELA PO 
ŽIDOV­

SKIM PRA­
VILIMA

"FORD 
DESIGN & 

DISCO- 
VERY"

SPOJ NA 
TKANINI

NIŠTICA

ARNOLD 
KRAĆE

BRITANSKI 
GLUMAC, 
JEREMY

PASU 
SLAVONIJI
VREMEN­

SKI 
TERMIN

DAVID 
ARQUETTE

"VOLT- 
AMPER- 

SAT"

"IMAGI­
NARNA 

JEDINICA’

NOBELIJ

GLUMICA 
GARDNER

PIZNA 
VAGI KALU IDA 

LČUPINO
AUTOR:

PAUK

NOVČANI 
PRILOG U 

CRKVI
KIDATI 

PO ŠAVU

CESTE
PADEŽU 
UGRO- 

FINSKIM 
JEZICIMA

BISERKA 
ODMILA

OBIRANJE 
S 

POVRŠINE
METALNO 
OJAČANJE

IVOV 
ŠUMARAK
POKOJNA 
GLUMICA 
BEGOVIĆ

POSUDA 
OD POLA 

LITRE, 
POLITRA

I JAPANSKA 
MAFIJA

[JAPANSKO 
! UMIJEĆE 
: aranzi- 

ranja
; CVIJEĆA

JAPANSKI 
PLEMIĆ- 
RATNIK

POPULAR­
NI NAZIV 

ZA JAPAN

JAPANSKA 
KURTIZANA

i JAP UM­
JETNOST 
IZRADE

: FIGURA OD 
PAPIRA

JAPANSKA 
RELIGIJA

RITUALNO 
SAMO­

UBOJSTVO 
ČASNIH

[ JAPANACA

I OD SIROVE 
RIBE

I SUPER- 
BRZI

i JAPANSKI 
VLAK

I JAPANSKO
I ALKOHOL- 

NOPIĆE

JAP JELO

I JAPANSKO 
KLASIČNO 

i NARODNO 
KAZALIŠTE

JAPANSKA 
LEPEZA 

NA SKLA­
PANJE

JAPANSKA 
CARSKA 
TITULA
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SUBOTAj

HRT1

NAPAD ZMIJE 
OTROVNICEDr. Vera Collins (Jessica Steen) radi za ‘Globe-Tech Pharmaceuticals’ te otrov zmija otrvnica koristi u borbi protiv bolesti. Genetski poboljšane zmije brže su, množe se u nekoliko minuta, gladnije su i ispuštaju više ubojitog otrova, a postignuti rezultati doktorice su veliki napredak za medicinu. Na os­nivanju dobrotvorne zaklade direktor ‘Globe-Tech Pharmaceuticalsa’ (Corbin Bernsen) upozorava dr. Collins na zastrašujuću i neočekivanu stvarnost.

HRT 2 *22.4. @20.

ZELENA 
MILJAU saveznoj državi Louisiani u SAD-u tridesetih go­dina prošlog stoljeća nalazi se zatvor za osuđene na smrtnu kaznu. Šef odjela je Paul Edgecomb (T. Hanks) koji nastoji posljednje dane tih ljudi učiniti što je moguće dostojanstvenijima i mirnijima. I ostalo je osoblje humano, pouzdano i sposobno. Iznimka je samo prznica i sadist Percy Wetmore (D. Hutch- ison), s dobrim vezama među političarima. Ipak, Edgecomb i njega uspješno drži pod kontrolom.

16. TRAVNJA 2011.

0610 Drugo mišljenje (R) 
06- TV kalendar

' Izaekrana(R)
07.30 U Cvjetnicu jelo, emisija 

00 Hrvatska kronika BiH08.15 Daleka zemlja, film
Godina je 1896. Jeffu Websteru (J. 
Stewart) se učini da je zlatna groznica 
koja je upravo u tijeku sjajna moguć­
nost da se obogati, zahvaljujući trgo­
vanju stokom s ljudima koji traže zlato. 
Tako on fiera svoju stoku iz Wyominga 
u Seattle, pa potom teretnim brodom do 
Skagwaya i u planine do grada Dawso- 
na. Tamo, sa svojim poslovnim partne­
rom Benom Tatumom (W. Brennan), i 
sam uđe u posao sa zlatom. Istodobno, 
dvije će se žene pomamiti za zgodnim, 
iako naoko antipatičnim Jeffom...

09.50 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Kućni ljubimci
10.45 Generacija Y

15 Normalan život, emisija 
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R) 12 30 Veterani mira, emisija13 15 Prizma, magazin
14.00 Duhovni izazovi, magazin 14.35 Ekozona
15.0! Kulturna baština 
15.20 Opera box (32’)
15.50 HAZU Portreti
16.00 Euromagazin 
16.35 Vijesti
16.45 Reporteri 
17.48 BBC Wild
18.45 Potrošački kod 
19.15 LOTO 7/39
19.30 Dnevnik
20.10 Zvijezde pjevaju 5 (5/8) 
21.50 Vijesti
22.05 Vijesti iz kulture
22 15 Syriana, američki film 00.25 Krvava romanca, film
01.55 Daleka zemlja, film 
03.30 Skica za portret 
03.50 Reporteri (R) 
04.50 Ekozona(R) 
05.20 Potrošački kod

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske 
08.00 Najava programa 
08.05 Patak Frka, crtić

Bijeg lukavog lisca, serija 
; Vrijeme je za Disneyja 

09.-i Pseća ophodnja, serija 
10.10 ni DA ni NE 
11.05 Briljanteen (R) 
11.50 Željezni div, crtić 
13,20 Sramotni Max, danski film 
15.00 KS automagazin, emisija 
15.30 4 zida, emisija 
1 6 05 Big Band & Jure Puki i

Igor Lunder, koncert 
Košarka

19.30 Glazbeni specijal 
20.05 Nogomet

2.5(' Zaštitnica svjedoka 1,serija23.30 Vrijeme je za jazz 
00.30 KS automagazin, emisija 
01.00 4 zida, emisija 
01.35 Noćni glazbeni program

smišljaju kako letjelicu ponovno vinuti 
u visine. Društvo uspije u svom nau­
mu te, kada se činilo da je samo pitanje 
vremena kada će se vratiti doma, zrako­
plov je prisiljen sletjeti u Afriku. I umje­
sto u sigurnost doma, prijatelji se nađu 
na nepoznatom teritoriju, gdje susre­
ću svoje divlje rođake. Pa tako lav Alex 
(Boris Mirković) upoznaje svoju obitelj 
s kojom ima problema u komunikaciji 
nakon mnogo godina provedenih u zo­
ološkom vrtu.21.45 Nemogući Dave, film 

23.20 28 tjedana kasnije, film 
01.10 Astro show, emisija uživo 02.10 Big Brother, reality show 
02.55 RTL Danas
03.30 Debeli Albert, igrani film
NOVATV

RTL06.30 RTL Danas
07.05 Škola za vampire, crtić 
07.35 Vragolasti Denis, crtić
08.00 Dragon Ball Z, crtić08.55 Učilica, kviz
09.30 Exkluziv Tabloid, magazin
10.10 Sutkinja Amy, serija
11.10 Discovery: Bez cenzure,dokumentarna serija (R)
12.10 Debeli Albert, igrani film
13.55 Povratnici,igranifilm
15.40 Brzi i žestoki 3: Tokio 

drift, igrani film, akcijski
17.35 Javne tajne, emisija (R)
18.30 RTL Danas
19.05 Big Brother, reality show
20.00 Madagaskar 2, igrani film

Madagaskar je možda lijepo mjesto za 
posjetiti, no ekipa iz njujorškog Z00-a, 
koja je čitav život provela u New Yorku, 
zaželjela se kuće. Kada otkriju ostatke 
srušenog zrakoplova na Madagaska­
ru, pingvini odmah planiraju povratak i

05:30 Ah taj život, crtić (5/7) 
06:00 Bračne vode, crtić (25/26)
06:25 Najgori tjedan, serija 
06:55 Fifi i cvjetno društvo, crtić
07:20 Timmy Time, crtić07:35 Peppa Princess, crtić
07:45 Chuggington, crtić
08:00 Beyblade metal fusion,crtić (9/51)08:25 Winx, crtić
08:50 Pod sretnom zvijezdom,serija
11:50 Annie, igrani film

Radnja se odvija u New Yorku Za vrije­
me velike depresije u New Yorku mala 
Annie (Aileen Quinn) živi u sirotištu koje 
vodi tiranin gospođica Hannigan (Carol 
Bumett).14:1 £ Raspjevani ubojica, film

16:00 Provjereno, magazin
17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Pravi pravcati frajeri, film 19 15 Dnevnik Nove TV
20:05 Erin Brokovich, igrani film 
22:30 Divlja igra 3, igrani film 
00:05 Toranj smrti, igrani film
01:45 Na rubu zločina, film
03:25 EzoTV,tarotshow
04:35 Napad zmije otrovnice,igrani film

NEDJELJA
UIRTl^ HRT 2
05.55 Duhovni izazovi, magazin
06.25 Euromagazin (R)
06.55 TV kalendar
07.10 MalaTV
08.00 Prijatelji (R)
09.00 Nora Fora, Ћ/igra
09.40 TV kalendar (R)
09.52 Vijesti iz kulture (R)
10.00 Vijesti
10.10 manjinski MOZAIK 
10.25 Dokumentarni film
11.00 Jasenovac: 

Komemoracija na dan 
proboja logoraša, pr.

12.00 Dnevnik
12.25 Plodovi zemlje
13.20 Rijeka: More
13.50 Živjeti zdravije, emisija
14.00 Nedjeljom u dva
15.05 Mir i dobro
15.35 Fotografija u Hrvatskoj
15.45 Vijesti
15.55 Secret ofMoonacre, film
17.40 Globalno sijelo
18.15 Lijepom našom 
19.15 LOTO 6/45
19.30 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 Stipe u gostima 2, serija
21.50 Ispod crte, hrvatski film 

Dvadesetogodišnji Toni Požgaj (Rakan 
Rushaidat) pod velikim je pritiskom vrš­
njaka Hrvoja (Hrvoje Kećkeš) koji ga 
odvlači na staze kriminala i vlastita oca 
Ivana (Filip Šovagović) koji, zbog teš­
kih ratnih trauma, terorizira obitelj. Toni 
se želi priključiti vršnjakinji iz susjed­
stva Zrinki (Leona Paraminski) i njezi­
noj majci Ruži (Dubravka Ostojić), koje 
odlaze na rad u Italiju. U toj ga namje­
ri sprečava najnoviji incident u vlastitoj 
obitelji: otac je pretukao majku Dragicu 
(Jasna Bilušić) i ona završi u bolnici.

23.40 Vijesti
23.55 Vijesti iz kulture
00.05 Djevojka iz vlaka, film 
01.45 Reprizni program (R) 
03.20 Globalno sijelo (R) 
03.50 Lijepom našom 
04.50 Plodovi zemlje

F17. TRAVNJA 2011. PONEDJELJAK^18. TRAVNJA 2011.

07.00 Panorame turističkih 
središta Hrvatske07 05 Najava programa

07.10 J. Haydn: Sedam 
posljednjih Kristovih 
riječi na križu

08.35 Uski prolaz, film
09.50 Portret Crkve i mjesta
10.00 Slavonski Brod:

Cvjetnica, prijenos mise 
11.45 Biblija
12.00 Fairy Tale: A True Story,britansko-američki film
13.40 Filipove bebe, emisija
14.10 Zvijezde pjevaju (5/8) (R)
15.40 e-Hrvatska, emisija
16.15 Nogomet
16.45 Olimp, sportska emisija
17.55 Rukomet
19.30 Garaža
20.05 The Egyptian, film
22.30 Stari vijek na filmu,emisija o filmu
23.05 Vatrene ulice, film
00.35 Noćni glazbeni program

RTL
06.55 RTL Danas
07.30 Škola za vampire, crtić 
07.55 Vragolasti Denis, crtić 
08.20 Dragon Ball Z, crtić 
09.40 Goli pištolj, igrani film

Nakon što je njegov partner (J. Simp- 
son) propucan, poručnik Fran Drebin 
(Leslie Nielsen) u potrazi je za krivcem. 
Glavni osumnjičenik je trgovački tajkun 
Vincent Ludwig (Ricardo Montalban), 
no Drebin ne može dokazati njegovu 
umiješanost. Uskoro gradonačelnica 
(Nancy Marchand) otpušta Drebina 
iz službe, no on uz pomoć Ludwigove 
bivše djevojke (Priscilla Presley) uspi­
jeva raskrinkati negativca te zaustaviti 
hipnotiziranog igrača bejzbola Reggiea 
Jacksona da likvidira britansku kraljicu 
Elizabetu II.

11.25 Angus tange i pravo 
pravcato ljubljenje, film

13.05 Madagaskar 2, film

14.50 Nemogući Dave, film
16.35 Discovery: Bez cenzure,dokumentarna serija

5 ExkluzivsTatjanom 
Jurić, magazin

18.30 RTL Danas
19.05 Hrvatska traži zvijezdu,glazbeni show (R)
22.00 CSI: Miami, serija
00.40 Astro show, emisija uživo
01.40 RTL Danas
02.15 28 tjedana kasnije, film
NOVATV06:20 Čarobnice, serija (13/22)

07:10 Fifi i cvjetno društvo,crtić
07:25 Timmy Time, crtić (2/52)07:40 Peppa Princess, crtić
07:50 Chuggington, crtić
08:05 Beyblade metal fusion,crtić (10/51)
08:30 Winx, crtić (2/52)
08:55 Automotiv, magazin
09:25 Magazin Lige prvaka
09:55 Novac, business magazin
10:25 Pod sretnom zvijezdom,serija
12:25 Annie, igrani film
14:45 Raspjevani ubojica, film 

Colleen Gibson (Sarah Jessica Parker) 
je nasljednica tvrtke ‘Rosie Red Gra- 
pefruit’ te nije nikad imala razloga ra­
diti i otkriti u čemu je dobra. Slučajnim 
ubojstvom dečka, privatnog detektiva 
i lošeg karaktera Dicka Rasmussona 
(Johnny Knoxville), Colleen napokon 
otkriva svoj skriveni talent.

16:30 Erin Brokovich, igrani film
17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Erin Brokovich, - nast.
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Moji problematični 

praznici, igrani film
21:55 LZN, serija
23:15 Red carpet, magazin
00:40 Svi mrze Chrisa, serija
01:10 Toranj smrti, igrani film 
02:50 Red carpet, magazin 
04:00 Pravi trenutak, igrani film 
05:25 Automotiv, magazin

HRT1
05.40 Najava programa
05.45 Rijeka: More (R)
06.15 Mir i dobro (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 09 ( 15 Hotel dvorac Orth, serija
09.51 Vijesti iz kulture (R)
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Dokumentarna serija
11.03 Kod Ane, emisija11.13 Treća dob, emisija
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)

Živjeti zdravije, emisija
12.34 Gospodarica tvoga srca,telenovela0 Divlji Plamen 3, serija
14.05 Vijesti
14.20 Znanstvena petica
14.50 Znanstvene vijesti15.00 Dharma i Greg 2, serija
15.25 Glas domovine
16.00 Hrvatska uživo
17.25 8. kat, talk show
18.15 Kod Ane, emisija
18.28 Dnevnik plavuše, emisija
18.40 Tvoja sam sudbina, serija
19.30 Dnevnik
20.10 TVBingo
20.35 Puls Hrvatske
21.50 Svijet profita
22.30 Dnevnik 3
23.00 Vijesti iz kulture
23.10 Proizvedeno u Hrvatskoj,dokumentarni film

Kako danas u našoj zemlji žive mladi 
glazbenici koji su na uglednim međuna­
rodnim natjecanjima i mnogim zasluže­
nim nagradama dokazali svoj dar?

00.05 Koncert
01.05 Dragi Johne 3, serija (R)
01.30 Ksena princeza 

ratnica 5, serija
02.15 Završni udarac 3, serija
03.00 Zločinački umovi 4, serija
03.45 Dharma i Greg 2, serija
04.05 Sledge Hammer 2, serija04.30 Мегсу, serija
05.15 8. kat, talk show

HRT 2
06.22 Gospodarica tvoga srca,telenovela (R)
07.07 101 dalmatinac, crtić
07.32 Žderanja 1, crtić07.55 MalaTV08.25 Dvorac igračaka 2, serija
08.50 Školski program

LjubavNE boli:09.35 Mega Mindy, serija (R)
10.00 Tvoja sam sudbina, serija
10.45 Lijepom našom
11.45 Ritam tjedna, magazin
12.45 MalaTV(R)
13.15 Školski program (R) 

LjubavNE boli: (R)
14.00 Ona i ja, kineski film
15.30 Županijska panorama15 15 Hotel dvorac Orth, serija
16.30 Šaptač psima 3 (48’52”)
17.25 Crno proročanstvo, serija
17.45 Sledge Hammer 2, serija
18.15 Divlji Plamen 3, serija (R)
19.00 Dokumentarna serija (R) 
19.50 Hit dana
20.00 Мегсу, serija
20.45 Glee, serija za mlade
21.30 Završni udarac 3, serija
22.15 Zločinački umovi 4, serija
23.00 Dnevnik plavuše, emisija
23.10 15. godišnja nagrada

HGU “Status”, snimka
00.40 Noćni glazbeni program

RTL
05.20 RTL Danas
05.55 RTL ritam zona, emisija
07.50 Dragon Ball Z, serija (R)
08.30 Big Brother, reality show
10.30 ExkluzivsTatjanom 

Jurić, magazin (R)
11.30 Večera za 5, emisija (R)
12.25 Aurora, telenovela
13.15 Big Brother - uživo iz 

kuće, reality show
14.00 Nasljednici, telenovela
14.50 Sutkinja Amy, serija
16.25 Zakon i red, serija
17.15 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin

18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, serija2 1 .00 Big Brother, reality show
22.00 Hawaii Five-0, serija22.55 CSI, serija
23.50 RTL Vijesti00 05 CSI: Miami, serija (R)
00.50 Big Brother, reality show
01.45 Astro show, emisija uživo
02.45 CSI, serija (R)
03.30 RTL Danas

NOVATV
06:00 Naši najbolji dani, serija 
06:50 Bakugan, crtić (11/52) 
07:15 Bumba, crtić (1-2/150) 
07:35 Roary, crtić (11/52) 
07:50 Peppa, crtić (1-52) 
08:35 Tomica i prijatelji, crtić 
09:15 Pobjeda ljubavi, serija 
10:15 Gumus, serija
11:15 IN magazin
12:10 Pobjeda ljubavi, serija 13:10 Masterchef, reality show 
14:40 Najbolje godine, serija 
16:00 Gumus, serija (111/112)
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom,serija (26/65)
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Asi, serija (75/105) 
20:5G Najbolje godine, serija 
21:50 Masterchef, reality show 22:55 Večernje vijesti 
23:15 Moji problematični

praznici, igrani film 
01:05 Val vrućine, igrani film 

Iznenadno te neobjašnjivo povećanje 
temperature zaprijeti području Los An- 
gelesa. Naime ukoliko se temperatura 
još povisi taj dio oko Los Angelesa po­
stat će beživotna pustinja. Sada znan­
stvenici moraju udružiti snage te otkriti
od kuda ta promjena u klimi koja će 
pogubna za život u Los Angelesu.

02:35 Dr. Huff, serija
03:25 EzoTV,tarotshow
04:25 Bračne vode, serija
05:15 IN magazin
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HRT1
Treća dob, emisija
TV kalendar

07.00 Dobro jutro Hrvatska 09 0 Hotel dvorac Orth, serija
Wenzel kao predsjednik Turističke za­
jednice mora voditi žestoke rasprave. 
Kaiser, vlasnik suparničkoga hotela, 
forsira gradnju ljetnog sanjkališta, no 
Wenzel se tomu oštro protivi.

Vijesti iz kulture (R)
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija1103 Kod Ane, emisija
11.13 DebbieTravis 

preuređuje 3
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.32 Gospodarica tvoga srca,telenovela
13 20 Divlji Plamen 3, serija
14.05 Vijesti
14.20 Među nama
15.00 Dharma i Greg 2, serija
15.25 Proces
16.00 Hrvatska uživo
17.25 8. kat, talk show18 15 Kod Ane, emisija
18 i Dnevnik plavuše, emisija 
18 Tvoja sam sudbina, serija 
19.30 Dnevnik
20.10 Dokumentarni film05 Misija: Zajedno
22.00 Paralele22.35 Dnevnik 3
23.05 Vijesti iz kulture
23.10 EU fondovi (R)
23.30 Lovci na natprirodno 4,serija
00.20 Dragi Johne3, serija (R)
00.45 Ksena princeza 

ratnica 5, serija
01.30 Zločinački umovi 4, serija 
02.15 Sledge Hammer 2, serija 
02.40 Skica za portret
02.45 Paralele (R)
03.15 Proces (R)
03.45 DebbieTravis 

preuređuje 3 (R)
04.30 Мегсу, serija 
05.15 8. kat, talk show

HRT 2
06 Najava programa 

Gospodarica tvoga srca, telenovela (R)
07.05 101 dalmatinac, crtić07 30 Žderanja 1, crtić 

MalaTV
08 Dvorac igračaka 2, serija 
08.50 Školski program
09 35 Mega Mindy, serija (R)

00 Tvoja sam sudbina, serija 10.4t Globalno sijelo (R) 
11.15 Prizma, magazin (R)

00 Euromagazin (R)
12.30 Mala IV (R)
13.00 Školski program (R) 
13.45 Prilika za borbu, film

>.30 Županijska panorama 
Hotel dvorac Orth, serija

16.30 Crno proročanstvo, serija 
Vaterpolo

18.30 Sledge Hammer 2, serija 
8 55 Dokumentarna serija (R)

19.45 Hit dana
20.00 Мегсу, serija
20.50 HighSchool Musical, film 
22.25 Zločinački umovi 4, serija 
2310 Dnevnik plavuše, emisija

Prilika za borbu, film 
01.05 Noćni glazbeni program

RTL
05.20 RTL Danas
05 55 RTL ritam zona, emisija07 Vž Dragon Bali Z, serija (R)08 10 Ezel, serija
09 30 Exkluziv Tabloid, magazin 
10.00 Big Brother, show
11.30 Večera za 5, emisija (R)
12.25 Aurora, telenovela
13.15 Big Brother, show
14.0‘ Nasljednici, telenovela
14.55 Sutkinja Amy, serija16.35 Zakon i red, serija
17.20 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, serija
21.00 Big Brother, reality show

22 00 Jezikova juha, show
23.00 CSI, serija
23.55 RTL Vijesti
00.10 Hawaii Five-0, serija (R)
01 Ot Big Brother, reality show
01 / Astro show, emisija uživo 
02.55 CSI, serija (R)
03.35 RTL Danas

NOVATV
05:50 Naši najbolji dani, serija 
06:40 Bakugan, crtić (12/52) 
07:05 Bumba, crtić (3-4/150) 
07:25 Roary, crtić (12/52) 
07:40 Peppa, crtić (3-4/52) 
08:00 Jagodica Bobica, crtić 
Ов :25 Tomica i prijatelji, crtić 
09:05 Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Gumus, serija 
11:05 Asi, serija (76/105) 
12:05 IN magazin
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:00 Masterchef, reality show 
15:00 Najbolje godine, serija 
16:00 Gumus, serija (112/112) 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:2: IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom,serija (27/65)19 15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Asi, serija (76/105) 
20:50 Najbolje godine, serija 21:50 Masterchef, reality show 
22:55 Večernje vijesti

Sfrenine kronike, film 00:50 Highlander III, igrani film 
Nakon smrti voljene supruge Heather, 
Connor MacLeod (Christoper Lam­
bert) napušta škotske visoravni i putu­
je svijetom. U Japanu upoznaje poznatu 
vješticu Nakano (Mako) koja je također 
besmrtna. Uskoro se sprijatelje i Naka­
no pouči Connora nekim trikovima. No 
jednog dana stari neprijatelj Kane (Ma­
rio Van Peebles) stigne u Japan da bi 
pronašao Nakano i ubio je.

02:45 Dr.Huff, serija (5/13) 03:35 EzoTV,tarotshow 
04:35 Bračne vode, serija (1/26) 
05:00 Bračne vode, serija 
05:25 IN magazin

HRT1
Najava programa 
Među nama (R) 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Hotel dvorac Orth, serija09.52 Vijesti iz kulture (R)

10.00 Vijesti
Dokumentarna serija 
Kod Ane, emisija

1113 Oprah show (1324.)
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R) 

Gospodarica tvoga srca, telenovela
20 Divlji Plamen 3, serija

14.05 Vijesti
14.20 Riječ i život, program5 01 Dharma i Grog 2, serija
1 ' > 2.i indeks, emisija o školstvu
16.00 Hrvatska uživo17.25 8. kat, talk show
18.10 Kod Ane, emisija8 23 Dnevnik plavuše, emisija

30 Tvoja sam sudbina, serija
19.15 L0T07/3919.30 Dnevnik
20.10 Kapelski krasovi, serija 

Bitange i princeze, serija
22.00 Nazovi 112, dok. serija 

U posljednje vrijeme se često događa­
ju nesreće paraglajderima. Najčešće 
se, uslijed neplaniranog prizemljenja, 
dogodi da padnu na neko stablo ili na 
krševit teren. A nisu rijetki ni slučajevi 
da njihovo krilo zapne u žicama dale­
kovoda.22.35 Dnevnik 3

23.05 Vijesti iz kulture2315 Drugi format00.10 Lovci na natprirodno, serija00.55 Dragi Johne3, serija (R)01.20 Ksena princeza 
ratnica 5, serija

02.05 Zločinački umovi 4, serija 
02 50 Dharma i Greg 2, serija

10 Drugi format (R)03.55 Oprah show (R)
04.40 Мегсу, serija
05.25 8. kat, talk show

HRT 2
Gospodarica tvoga srca, telenovela (R) 
101 dalmatinac, crtić 07.30 Žderanja 1,crtić 07 MalaTV
Dvorac igračaka 2, serija
Školski program 

09.3£ Mega Mindy, serija (R) 
10.01 Prijenosi iz Sabora

MalaTV(R) 
14.0D Bio jednom jedan 

dječak, američki film 
Županijska panorama 

15.45 Hotel dvorac Orth, serija 
16 ; Šaptač psima 4

20 Pustolovine Sare Jane 2,serija za mlade
17.50 Sledge Hammer 2, serija 8.15 Divlji Plamen 3, serija (R)
19 00 Dokumentarna serija (R) 19.50 Hit dana20 00 Мегсу, serija 20.50 Dejavu, američki film 22.55 Zločinački umovi 4, serija 
23.40 Dnevnik plavuše, emisija 
23.50 Bio jednom jedan 

dječak, američki film01 20 Noćni glazbeni program

RTL
05.15 RTL Danas
05.50 RTL ritam zona, emisija 
07 Dragon Ball Z, serija (R) 
08.10 Ezel, serija09 30 Exkluziv Tabloid, magazin 10.00 Big Brother, show

fO Večera za 5, emisija (R) 12.25 Aurora, telenovela 
13.15 Big Brother, show 
14.10 Nasljednici, telenovela 
14.55 Sutkinja Amy, serija 16.35 Zakon i red, serija 
17.20 Bibin svijet, serija 
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin 
18.30 RTL Danas 
19.05 Večera za 5, emisija 
20.00 Ezel, serija 
21.00 Big Brother, reality show 
22.15 CSI: NY, serija

23.10 CSI, serija
RTL Vijesti
Jezikova juha, show (R)
Big Brother, reality show 

02 11 Astro show, emisija uživo 
03.10 CSI, serija (R) 
0 RTL Danas

NOVATV
05:50 Naši najbolji dani, serija 06:40 Bakugan, crtić (13/52) 
07:0! Bumba, crtić(5-6/150) 
07:25 Roary, crtić (13/52) 
07:40 Peppa, crtić (5-6/52) 
08:00 Jagodica Bobica, crtić

Tomica i prijatelji, crtić 
09:0!. Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Gumus, serija 
11:05 Asi, serija 
12:05 IN magazin 
13:00 Pobjeda ljubavi, serija 
14:0: Masterchef, reality show 
15:00 Najbolje godine, serija 
16:00 Moja majka, serija 17:00 VijestiNoveTV

IN magazin 
18:10 Pod sretnom zvijezdom, serija (28/65) 19:15 Dnevnik Nove TV 
20:0!, Asi, serija (76/105) 
20:50 Najbolje godine, serija 
21:50 Masterchef, reality show 22:55 Večernje vijesti 23 15 Tajne ljetnikovca, film 
00 50 Stranac među nama, igrani film

Mladi bračni par (Melanie Griffith i 
Matthew Modine) kupuje veliku kuću 
u ekskluzivnom kvartu New Francisca, 
koju planira renovirati i iznajmiti dva sta­
na kako bi pokrili troškove. U jedan od 
stanova useljava se uspješan čovjek 
(Michael Keaton), no ne čini se ideal­
nim sustanarom. Ne plaća najamninu 
i maltretira druge stanare zgrade te su­
stavno uništava živote vlasnika.

02:35 Na putu prema dolje,serija (5/13)
03:25 EzoTV,tarotshow 04:25 Bračne vode, serija 
05:15 IN magazin
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HRT1
06.10 Riječ i život, program (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.0/ Hotel dvorac Orth, serija 
09.5 2 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija11.03 Kod Ane, emisija
11.13 Oprah show (1325.)
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.32 Gospodarica tvoga srca,telenovela
13.20 Divlji Plamen 3, serija
14.05 Vijesti
14.20 Trenutak spoznaje
15.00 Dharma i Greg 2, serija
15.25 Anđeli, dokumentarni film
16.00 Hrvatska uživo
17.25 8. kat, talk show18.15 Kod Ane, emisija
18.28 Dnevnik plavuše, emisija
18.40 Tvoja sam sudbina, serija 

Anćalin ujak se oporavlja od srčanog 
udara. Siddharth je uplatio novac i sad 
se više ne mora brinuti. Anćal i njezin 
ujak jako su zahvalni Siddharthu na 
pomoći. Siddharth ponovno pokušava 
reći Harimanu istinu o njemu i Anćal, no 
Lalita i Ćanćal ih prekinu.

19.30 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 Razred 2011.
21.40 Pola ure kulture
22.20 Dnevnik 3
22.50 Vijesti iz kulture
23.00 Dokumentarna Serija
23.30 Razred 2011.(R)
00.00 Lovci na natprirodno 4,serija
00.45 Dragi Johne 3, serija (R)
01.10 Ksena princeza 

ratnica 5, serija
01.55 Zločinački umovi 4, serija 
02.40 Dharma i Greg 2, serija 
03.00 Humoristična serija (R) 
03.25 Skica za portret 
03.50 Oprah show (R) 
04.35 Мегсу, serija 
05.20 8. kat, talk show

HRT 2
06.15 Najava programa 
06.20 Gospodarica tvoga srca, telenovela (R) 07.05 101 dalmatinac, crtić 
07.30 Žderanja 2, crtić 
07.55 MalaTV08.25 Dvorac igračaka 2, serija
08.50 Operacija Barbarossa,serija
09.20 Crtani film
09.3 Mega Mindy, serija (R)
10.00 Prijenosi iz Sabora
13.30 MalaTV(R)
14.00 SuzeAudreyWalker,američki film
15.30 Županijska panorama
15.45 Hotel dvorac Orth, serija16.30 Šaptač psima 4
17.20 Pustolovine Sare Jane 2,serija za mlade
17.50 Nove avanture stare 

Christine 4, serija
18.15 Divlji Plamen 3, serija (R)
19.00 Dokumentarna serija (R)
19.50 Hit dana
20.00 Мегсу, serija
20.50 Strani igrani film
22.40 Zločinački umovi 4, serija
23.25 Dnevnik plavuše, emisija
23.35 SuzeAudreyWalker,film 
01.00 Noćni glazbeni program

05.20 RTL Danas
05.55 RTL ritam zona, emisija
07.45 Dragon Ball Z, serija (R)08.10 Ezel, serija
09.30 Exkluziv Tabloid, magazin
10.00 Big Brother, show
11.30 Večera za 5, emisija (R)
12.25 Aurora, telenovela
13.15 Big Brother, show
14.10 Nasljednici, telenovela
15.00 Sutkinja Amy, serija
16.35 Zakon i red, serija
17.20 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija

20.00 Ezel, serija
21.00 Big Brother, reality show
22.00 Hrvatska traži zvijezdu,glazbeni show
23.15 CSI, serija
00.10 RTL Vijesti
00.25 CSI: NY, serija (R)
01.15 Big Brother, reality show
02.05 Astro show, emisija uživo
03.05 CSI, serija (R)
03.50 RTL Danas

NOVATV05:50 Naši najbolji dani, serija 
06:40 Bakugan, crtić (14/52) 
07:05 Bumba, crtić (7-8/150) 07:25 Roary, crtić (14/52) 
07:40 Peppa, crtić (7-8/52) 
08:00 Jagodica Bobica, crtić 
08:25 Tomica i prijatelji, crtić 
09:0 Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Moja majka, serija 11:05 Asi, serija
12:05 IN magazin
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:00 Masterchef, reality show 
15:00 Najbolje godine, serija 
16:00 Moja majka, serija 
17:00 VijestiNoveTV 
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom,serija (29/65)
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Asi, serija (78/105) 
20:45 Najbolje godine, serija 
21:45 Masterchef, reality show 
22:40 Provjereno, magazin 
23:40 Večernje vijesti 
00:00 Magla, igrani film

Nakon snažne oluje na području Ma- 
inea, lokalni umjetnik Dave Drayton 
(Thomas Jane) odlazi sa sinom Bili- 
yjem (Nathan Gamble) i arogantnim 
susjedom, odvjetnikom Brentom Nor- 
tonom (Andre Braugher) iz svoje kuće 
blizu jezera u supermarket u nabavku.

02:15 Zodijak, igrani film 
03:45 EzoTV,tarotshow
04:45 Vjerovali ili ne,dokumentarna serija
05:10 IN magazin

HRT1
06.05 Najava programa 
06.10 Trenutak spoznaje (R) 
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.07 Hotel dvorac Orth, serija 
09.52 Vijesti iz kulture (R) 10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija
11.05 Kod Ane, emisija
11.15 Oprah show 
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)

2 Gospodarica tvoga srca,telenovela13.20 Divlji Plamen 3, serija
14.20 Drugo mišljenje
15.00 Dharma i Greg 2, serija 15.25 Emisija pučke kulture 16.00 Hrvatska uživo 16.35 EU fondovi
16.50 Vijesti17.08 Dobro je znati, emisija
17.40 Iza ekrana
18.15 Kod Ane, emisija
18.28 Dnevnik plavuše, emisija 
18.40 U istom loncu, show 
19.30 Dnevnik
20.10 Škrinja: Mozaik
21.00 Vatikan: Križni put iz

Colosseuma, prijenos 
22.35 Vijesti
23.00 Kansas City, film

Kansas City, 1930-ih. Noć je uoči važ­
nih političkih izbora. Mlada radnica 
Blondie O’Hara otme suprugu ugled­
nog političara, nadajući se da će joj on, 
kad ga ucijeni ženinim životom, pomoći 
izbaviti njezina novopečenog supruga 
Johnnyja, sitnog lopova kojeg u ruka­
ma drži moćni crnački gangster Sel- 
dom Seen. Johnny je u Seenovu zato­
čeništvu jer je drsko opljačkao njegova 
partnera, a kako je Seen nemilosrdan 
tip, ne piše mu se dobro...

00.55 Filmski maraton
03.00 Peti dan, talk show (R)
03.50 Oprah show (R)
04.35 Muškarci na stablima 2,serija (R)
05.20 U istom loncu, show

HRT 2
06.15 Najava programa
06.20 Gospodarica tvoga srca,telenovela (R)
07.0! 101 dalmatinac, crtić
07.30 Žderanja 2, crtić
07.55 MalaTV
08.25 Dvorac igračaka 2, serija
08.50 Operacija Barbarossa,serija
09.20 Crtani film
09. Mega Mindy, serija (R)
10.00 Prijenosi iz Sabora
13.20 MalaTV(R)

50 Kad bi Bog bio Sunce,američki film (86’) (R)
5 20 Županijska panorama

15.35 Hotel dvorac Orth, serija
16.25 Briljanteen
17.05 Ritam tjedna, magazin
17.45 Divlji Plamen 3, serija (R)
18.30 Ivo Nižić: Posljednja 

postaja, oratorij
19.50 Hit dana
20.00 Zelena milja, američki film
23.05 Dnevnik plavuše, emisija
23.15 Engleski kirurg,dokumentarni film
00.50 Garaža
01.20 Noćni glazbeni program

05.15 RTL Danas
05 .50 RTL ritam zona - Urban,glazbena emisija
07.45 Dragon Ball Z, serija (R)
08.10 Ezel, serija
09.30 Exkluziv Tabloid, magazin
10.00 Big Brother, show
11.30 Večera za 5, emisija (R)
12.25 Aurora, telenovela
13.15 Big Brother, show
14.10 Nasljednici, telenovela
15.00 Sutkinja Amy, serija
16.20 RTL Vijesti
16.40 Zakon i red, serija
17.25 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija

20.00 Hrvatska traži zvijezdu,glazbeni show, uživo
22.00 Big Brother, reality show
23.00 Bez vesla, igrani film
00.55 RTL Vijesti
01.10 Divlja orhideja, igrani film
03 00 Astro show, emisija uživo
04.00 RTL Danas
04.35 Big Brother, reality show
NOVATI

05:50 Naši najbolji dani, serija 
06:40 Bakugan, crtić (15/52) 
07:05 Bumba, crtić (9-10/150) 
07:25 Roary, crtić (15/52) 
07:40 Peppa, crtić (9-10/52) 08:00 Jagodica Bobica, crtić 
08:25 Tomica i prijatelji, crtić 
09:05 Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Moja majka, serija 
11:05 Asi, serija
12:05 IN magazin 
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:00 Masterchef, reality show 
15:00 Najbolje godine, serija
16:00 Moja majka, serija 
17:00 VijestiNoveTV 
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom,serija (30/65)
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:00 Najbolje godine, serija 
21:20 Masterchef, reality show 
22:55 Smrtonosna zona, film 
00:45 Sastanak s ubojicom,igrani film

U Miamiju uspješna odvjetnica Stacy 
(Alexandra Paul) i njezina kolegica Lau­
reo (Robyn Lively) odlično se zabavlja­
ju na zabavi koju je organizirala njihova 
tvrtka. Stacy tada dobije poziv iz svoga 
rodnoga grada te saznaje da je njezi­
na sestra Kate (Ellyn Daniels) ubijena. 
Stacy se vrati kući gdje susreće bivšeg 
srednjoškolskog kolegu Bobbyja (Da­
vid Chokachi) koji vodi istragu o uboj­
stvo njezine sestre, no nisu nađeni ni­
kakvi tragovi.

02:30 EzoTV.tarotshow 
03:40 Magla, igrani film 
05:45 Kraj programa
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TALIJANKA
VODORAVNO: 1. Škver, 2. Ime i prezime starijeg sarajevskog nogometaša (igrao u Željezničaru), 3. Opaka zarazna bolest iz srednje Afrike - Blato, glib - Natalija odmila, 4. Otvor u potkrovlje (dalm.) - Nizozemski fizičar, Simon van der - Znak za natrij, 5. Govornik - Isparenje - Nusprodukt gorenja vatre, 6. Geto bez vokala - Ime i prezime poznatog talijanskog pisca iz razdoblja nakon 2. svjetskog rata (Posljednji stiže gavran), 7. Lokas bez vokala - Suhi led za estradne efekte - Gudelj ili Kapistran, 8. Nezavisnost, samostal­nost - Velika vrućina, 9. Ulaz u kuću - Posuda od pola litre, politra - Kratica za 'Open College Network' - Znak za sumpor, 10. Nadimak nogometaša Senijada Ibričića - Poglavari, vođe - Sto metara četvornih, 
11. Ura - Tri muškarca na okupu - Dvojac, duet, 12. Kukac nametnik na vinovoj lozi, ušenjak - Mineral iz skupine glinenaca, 13. Kidati po šavu - Francuski fizičar i matematičar, objasnio utjecaj rotacije Zemlje na objekte na površini, Gaspard Gustave.
OKOMITO: /.Strvinar s bijelim perjem na glavi, 2. Ime i prezime mladog splitskog filmskog glumca (Dolina sunca, Villa Maria...), 3. Persona, ličnost - Označivač starta utrke, 4. Raspačavati (npr. drogu) - Ime kari­katurista Reisingera - Znak za natrij, 5. Parom opečeno mjesto, opekotina - Lopov, kradljivac, 6. Inicijali pjevača Karana - Rocker Mlinarec - Atenjani i Solunjani, 7. Grobna jama - Naprava za lemljenje, lemilica, & Atifa odmila - Čuvar reda, pandur, 9. Zlosretna splitska tvrtka sa golemim nasadima vinograda u blizini Drniša, 10. Znak za ilinij - Muza lirskog i ljubavnog pjesništva (Erato) - Gorje u Portugalu, 11. Ravnalo - Satnice, orariji, 12. Starorusko muško ime, Inarka - Strojni dijelovi za spajanje, vide - Autoznak Torina, 
73. Šest bez vokala - Istočnjačka ležaljka - Dogovor (engl- deal), 14. Proizvođač tkanine - Automobili krače, 15. Kratica za'Elektronska industrija' - Egipatski kralj iz Verdijeve'Aide'- Oznaka za'sjever'.

Teže odgonetke: AMONASRO, ERATA, IGELIT, LEBARDA, LEMILO, LINEAL, MEER, UŠENAC
ŠI-DOKU

Z 1 6 9 £ 9 3 8
z 6 £ V 9 8 1 9 L
s 9 8 3 Z t 6 £ fr
€ 1 S 9 8 L 3 6
6 3 Z 1 f 9 £ 8 9
9 8 t' £ 3 6 9 L 1
Z 9 3 8 6 9 V 1 £
L V 6 Z £ 3 8 9 9
8 £ 9 9 1 V Z 6 3

RJEŠENJA IZ OVOG BROJA
SKANDINAVKA: tisak, ezekijel, avani, sela, arijama, kmer, nik, nsu, 

h, aljkavica, i, rva, patnica, atair, air, kaja, gejša, odzivi, ok, ek, aku, 

sinjska alka, int, nadničar, mraz, aar, ogi, t, viranka, špajz, iranist, ose, 

ue, unešić, s, krče, herceg, ika, s, snogu, jt, arn, arijac, ker, da, kabuki, 

drumovi, nabroj, akut, lemozina, heroine, košer, šake, shinkansen, 

origami, sta, fdd, šav, a, Im, o, obir, ip, i, no, ivik, rik, ikebana, zora, 
jonatan, esad, ava, ica, nono; SAĆE: serena, reuter, parter, kapura, 

otakar, prater, svitak, kukati, ručnik, učenik, kaljani, rosulja, akteri, te- 

raca, crnina, intime, marapi, natura, racije, anamac, armada, atrapa, 

praska, jerkan, purani, nanare, nasred, pervan, treset, okreti, očnici, 

antica, oksana, okviri, ritter, noneti, topane, patnik, financ, cronin, 

ornost, parton, okular, krasti, šufiti, rušenje, gnjesti, crtica - NAVIKA 
JE U POČETKU PAUČINA A NA KONCU POSTAJE KONOPAC.

TALIJANKA: brodogradilište, josip katalinski, ebola, kal, nata, lebar- 

da, meer, na, orator, para, dim, gt, italo calvino, Iks, igelit, ivan, au­

tonomija, jara, vrata, ica, ocn, s, ibro, glavari, ar, sat, trojica, duo, 

ušenac, anortit, parati, coriolis
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NINA JURIC - studenticapred diplomom

Mala crna haljina je spas u zadnji čas

Tekst. Nevena Banić 
Foto Sanja Lydia Kulušić

BROJI SITNO - Imam 21 godinu i živim u Šibeniku. Studentica sam tre­će godine Upravnog studija u Vodica­ma i još mi je jako malo ostalo do di­plomskog čemu se i te kako radujem.SNIMANJE SA SANJOM - Kako se ne bavim manekenstvom, ovo mi je bilo jedno super iskustvo. Neponov­ljiv doživljaj koji bih rado ponovila.MODNE LUDOSTI - Što si tiče mo­de, nemam nekoga tko me posebno inspirira. Volim listati modne časo­pise zato što uvijek vidim nešto novo i zanimljivo.MODNE KOMBINACIJE - Nikad ne­ću odjenuti nešto što mi se ne sviđa samo zato što je u trendu! Najdraži mi je moj ormar cipela. Volim sve vr­

ste cipela, ali ipak su mi najomiljenije štikle, za koje će mi u nekoj trgovini prvo zapeti pogled. Omiljena odjevna kombinacija su mi rebe, majica i neki dobar detalj koji sve to podigne.SPAS U ZADNJI ČAS - Kad ne znam što bih odjenula, uvijek me spasi ono što je Coco Chanel posta­vila kao temelj. Naravno, mala crna haljinica. Uz to mami ukradem neku torbicu i super (smijeh).HRANA I HOBIJI - Omiljeno jelo su mi palačinke! Od glazbe slušam svašta pomalo, ali zato obožavam gledati filmove. Najdraži su mi trile­ri i romantične komedije, a omiljeni film mi je ‘P.S. I love уои’ s Juliom Roberts. «
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PREDSTAVLJAMO Maturanti Ekonomske škole (2)

Uvijek sa stilom
Maturanti Ekonomske škole nekako su nas navikli da njihove večeri iz snova budu praznici za oči i uši s puno stila. Tako je bilo i ove godine, a 
za odličnu zabavu pobrinula se provjerena i dobitna glazbena kombinacija - vodička klapa Godimenti. Sjajni dečki ovaj su put imali pojačanje 
u vidu jedne dame, pjevačice Goge Širinić. Inače, budući ekonomisti, trgovci, administrativni tajnici i upravni pravnici cijelu su noć plesali 
u vodičkoj Otympiji, a uz živu glazbu, zabavljali su se i uz karaoke, u kojima je najbolji bio 4. A razred. Parovi su spretnost pokazali u plesu s 
narančama, a u pauzama su gustali u delicijama od pršuta, rižota, odrezaka, voća i pizza. After party održao se u cafeu Luna, «nevena banić

HiHi županijski tjednik sibenskilist
Imate među maturantima svoje favorite? Netko vam je 

posebno drag, poznajete ga ili je član vaše obitelji? I ove 
godine imate priliku izabrati naj-par maturalnih plesova. 

Ako slike vaših favorita još nisu objavljene, ništa zato, samo 
sačuvajte kupone i kad izađu slike vaših favorita, sve ih 

zajedno u jednoj kuverti pošaljite na adresu; Šibenski list 
(za naj-par), Božidara Petranovića 3,22000 Šibenik 

Naj-maturantima darujemo vrijedne poklon bonove, a 
najsretnijem glasaču večeru za dvoje. KUPON NAJ-PAR
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S VI NAŠIPRVAŠI Prvi A Osnovne škole dr. Franje Tuđmana •••••••••••••••••••••

w уогк, 
reet 1988

igralištu na satu tjelesne kulture, a iza toga su imali sat vjeronauka, koji im predaje časna sestra Mara. Brzo su se sabrali od tjelesnog i čekajući da dođu na red za fotografiranje kazali nam da u školu vole ići, vole učiti i družiti se. U razredu ih je sedamnaest, a na nastavi zbog viroze kako su nas informirali, ni­je bila Andrea Vujić. Uz tjelesni i likov­ni odgoj, svima je draga matematika,

učenika je u prvom A razredu OŠ dr. Franje к Tuđmana

KNIN U ponedjeljak smo se uputili u Zvonimirov grad Knin, u osnovnu školu dr. Franje Tuđmana, u kojoj su nam ostala još dva odjeljenja učenika prvih razreda koje je valjalo posjetiti, fotografirati i porazgovarati s njima i njihovom učiteljicom. Njihovi vršnjaci iz prvog C već su bili u ŠL, pa su se, rekoše nam pobojali da smo na njih zaboravili?! Našli smo ih na školskom

jednako kao hrvatski jezik i vjeronauk. -Vole oni sve učiti, dobri su i bez ikak­vih problema usvajaju gradivo. Istina je i to da su još razigrani i vole brbljati, ali, tek su prvašići, rekla je njihova učitelji­ca Jasna Markanović koja u prosvjeti radi već 24 godine. Potom je uslijedilo zajedničko fotografiranje učenika, nji­hove učiteljice i vjeroučiteljice časne sestre Mare. «Katarina rudan

Vole učiti sve, dobri su i bez 
ikakvih problema usvajaju 

gradivo. Istina je i to da su još 
razigrani i vole brbljati, pa tek 

su prvašići, rekla je njihova 
učiteljica Jasna Markanović

1. Jure Alajbeg
2. Ines Burnaić
3. Teo Čurčić
4. Nina Ćapin
5. Nika Ćurko

6. Ivan Ercegovac
7. Marta Friganović
8. Marijanu Jakovac
9. Marin Jonjić
10. Ana Ljubičić
11. Mihaela Maloča
12. Petra Maloča
13. Marko Martinović
14. Ivan Milanović
15. Ivan Rapo
16. Branko Sinobad
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SVI NASI PRVASI Prvi B Osnovne škole dr. Franje Tuđmana ••••••••••••••••••••••

učenika je u prvom B razredu OŠ dr. Franje < Tuđmana

Мва 
рг/гееиа

1 Josipa Bašić 

2.Mia Bilokapić 
3.Dario Bošnjak 
4.Nikola Đujić 

5.Marija Gambiroža 

6.Duje Kaloper 

7.Lorena Kardov 

B.ivona Krajina 
O.Lara Krvavica 
10 Jakov Kustura 

ll.Lovre Lubina 
12.Luka Miljković 

Skelin
13.Filip Perić 

14.Frano Skoro 
15.Sanja Talić 
16.Milorad Trivić 

17Jelena Vidović

KNIN Za razliku od susjednog, prvog B, u učionici prvog A razreda zate­kli smo svih sedamnaest učenika, te prvog učitelja u ovoj školskoj godini koji uči prvoškolce. Očekivali su nas i vrlo brzo smo uspostavili kontakt. Uglas kazuju kako im je u školi do­bro. Lijepo im je, uče svašta i svakog dana nešto novo. Zanimljivo im je, nastavljaju, a najviše, kao i njihovi vršnjaci vole tjelesni odgoj. Dobri su matematičari, pohvalit će ih Ante Čular koji deset godina radi u istoj školi, učitelj mentor je i voditelj Žu­panijskog stručnog vijeća za učitelje razredne nastave. Osim matemati­ke drag im je i hrvatski jezik. Ali ne bježe ni od drugih predmeta pa smo zaključili da vole učiti i stjecati nova znanja.-Djeca su jako dobra i zanimljivo je raditi s njima. Sve ih zanima, traže odgovore na brojna pitanja koja sa­mo oni mogu postaviti. Radoznala su i draga generacija, kratko ih je opisao učitelj Ante. «Katarina rudan

Radoznala i 
dobra generacija
Djeca su jako dobra i zanimljivo je raditi s njima. Sve ih zanima, traže odgovore na brojna pitanja koja samo oni 
mogu postaviti. Radoznala su i draga generacija, kratko ih je svoje učenike opisao učitelj Ante Čular
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CINEMAS

Vam predstavlja
Ne propustite filmske hitove

JAMES CAMFRON
TITANICA AVATARA

*

Uskoro

\орл 
SLO\OVT?

Sanctum 3D
► IZVORNI NASLOV: Sanctum 3D
► REDATELJ: Alister Grierson
► GLUMCI: Richard Roxburgh, Rhys Wakefield
► ŽANR: Akcijska avantura
► TRAJANJE FILMA: 108 minuta

rJaruiu ulaznicu 
vašem izboru

Jpon pronađite 
naslovnici

prvi U kino! 1www.blitz-cinestar.hr,
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi ‘ uke

KAD IH tropska oluja stjera u duboke ponore, moraju 
se boriti s pobješnjelom vodom, ubojitim terenom i 
panikom koja ih obuzima dok traže nepoznati izlaz koji 
vodi u more. Učitelj ronjenja Frank McGuire je istraživao 
pećine južnog Pacifik mjesecima. No sad je izlaz odsječen 
uslijed poplave i Frankovtim, uključujući njegovog 
sedamnaestogodišnjeg sina Josha i financijera Carla 
Hurleya, je prisiljen radikalno mijenjati planove.

Rio3D
► SINKRONIZIRANO
► IZVORNI NASLOV: Rio 3D
► REDATELJ: Carlos Saldanha
► GLASOVI: Marko Makovičić, Mia Krajčar 
► ŽANR: Animirani
► TRAJANJE FILMA: 105 minuta

BLU je rijetki makao papagaj, 
možda posljednji od svoje vrste 
na svijetu. Simpatičan je to
štreberski papagaj koji ne zna letjeti 
i uživa kao ljubimac u svom domu 
u hladnoj Minnesoti. Sa svojom će 
se vlasnicom Lindom uputiti u ludu 
avanturu u egzotični i čarobni Rio...

Voda za slonove
► IZVORNI NASLOV: Water forelephants 
► REDATELJ: Francis Lawrence
► GLUMCI: Robert Pattinson, Reese Witherspoon 
► ŽANR: Epska romantična drama
► TRAJANJE FILMA: 106 minuta

JACOB je kao mladić nakon pogibije roditelja na­
pustio veterinarski studij i pridružio se cirkusu braće 
Benzni. Cirkus svojim tiranskim metodama vodi August i 
pokušava spasiti posao u teškim vremenima krize. Njego­
va žena Marlena je zvijezda predstave. Jacob i Marlena se 
povežu oko brige za novu cirkusku atrakciju slonicu Rosie, 
te njihovo prijateljstvo prerasta u ljubav. Dok napetost 
raste, svaki lik mora odlučiti koliko daleko će ići kako bi 
zaštitili voljene od bijesa nepredvidljivog Augusta.

OVf GODINI PROVE INI PRAZNICI SU SMUĆENI NK m V

1 ORVE 
FHOTIV

Tucker i Dale protiv zla
► IZVORNI NASLOV: Tucker & Dale vsevil
► REDATELJ: Eli Craig
► GLUMCI: Tyler Labine, Alan Tudyk
► ŽANR: Horor komedija
► TRAJANJE FILMA: 89 minuta

DVA simpatična momka iz zapadne Virginie, Tucker i 
Dale, odlučili su se uputiti u svoju planinsku kolibu za 
odmor, dobro se napiti piva, uživati u ribolovu i sve u 
svemu se dobro zabaviti. Međutim, nalete na skupinu 
šminkerskih fakultetlija koji po njihovom neuglađenom 
izgledu pretpostave da su oni u biti ubojice koji divljaju 
motornom pilom. Odmor Tuckera i Dalea dobiva krvav i 
urnebesan zaokret kojim stvari kreću po zlu.

IVOT JE MO

Samo u CineStaru

ie naknade na sljedećim platformama:

PROSLAVA ROĐENDANA ZA PAMĆENJE!
0 IZ PROGRAMA

\w

Ekskluzivni materijaliSubota, 09.04. u 23:15 Nedjelja, 10.04. u 21:00

Cinestara’ 
sklanjamo.

PUSTENI 
SLANCA 
IZA KAMERE

ŽIVOT JE MORE
Gl: Javier Bardem

IZDVAJ 
Àss

VUKOVIMA
Gl: Kevin Costner

FILM + DA R=CINESTAR 
Kod nas prilikom svakog posjeta dobivate poklon!

Vise informacija uskoro na:
www.blitz-dnestar.hr

čijima i omiljenim 
likom iz ^rna'

Pa gdje to još ima? IMA! u kinima s pet zvjezdica

NAJVJERNIJI koji dođete do kraja, osim 
Stars Club kartice i poklon ulaznice, 
dobivate priliku i za sudjelovanje u 
skorašnjoj velikoj nagradnoj igri 
CineStar Loyalty duba u kojoj 
možete osvojiti automobil Toyota Yaris 
brojne druge vrijedne nagrade.

ekskluzivni video materijali najnovijih filmova 
' 20 sati filmskog programa s\7aki dan 

filmovi bez prekida \ 
filmske vijesti i mnogo više ...

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.blitz-dnestar.hr


Iz kužine babe Tonke
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Kako je običaj da se dici daju imena u 
didovo ime spasija nimačke poslodavce?

Kad šta, moj brate, ovi ti naši, Hercegovci i Imoćani najviše, jer je 
Švabo ispočetka sve virova i sve priznava brez papira, pisali na se 

pustu dicu, zbog dičinjeg doplatka. I undak brate pritiralo - vidili 
jedan od drugog sve dok Švabi nije postalo sumljivo - momak dvacet 

godina nema a sedmero dicaprijavlja. Poslin ga ja pitan: -Pa dobro, 
kako si moga, kud k vragu sedmero, a on će ti meni: -Is, još je dobro i 

proša! Nega, nišan se ja moga u oti tren sitit više imena!

Svašta se u Zagori prominilo, a ponajviše imena. Eto, sritnen pri­je nekog vrimena smišnu malu, vidin po brezimenu daje naša, iz naše župe, kad ime, kako - Žakli- na. -O vrag ti ime odnija! - rekla bijon moja baba Tonka, daje ži­va, onako za se, kad bi ova zama­kla... i onog ko ti gaje nadija, nje­ga najprije! Čije je to ime, Iruda ti?! -Američko, Tonka, američko! - poučila bi nju nježina kunšijaki- nja Pera, a baba bi dodala, jopet ki za se: -A vražije, reci tako. Ne znaju šta će od ludosti, pa svakog vraga izventavaju. Tako oni jedan, oklen ono, zaboravla san mu ime, pričala nikada moja Stana, rodla mu se mala u Nimačkoj, pa joj na­dija ima Krstina. Aj sad dok je dite malo, moš ga zvat kako oćeš, al šta ti misliš kad ostari, pa kad nju nježino unuče počne zvat ‘baba

Krstina’. Jel da ne sliči, reci pravo! Baba, pa Krstina! - mudrovale su tako baba i Pera pod koštalon u mojin sićanjima. Eto ti ga na, prije je svit o svemen dugoročno raz­mišlja. Nije bilo minjanja u niče- men, nega drž štas uvatija. To se kod našeg svita uvik priznavalo - drži svoje, pa makar i u krivu bija.
Vamiljarni nadimak 
u didovo imeImena su bila biblijska i sve­tačka, i sve skupa bilo je ajmo reć dvacet, kolko apostola i glavni svetaca. Za ženske more bit i ma­nje. Tako je ne samo u iston selu, bilo Anta i Ivana kolko ti duša oče nega i u istoj kući, a jopet je svak čin bi ko koje ime zinija prez greške zna na kojeg je Antu ii Iva- na mislija, neka inje brezime bilo svakomen isto. I brez kunplicirani 

stranjski - baba bi posprdno rekla sranjski - imena. Kako? A lako! Najprije je svak ima vamiljarni nadimak, najčešće u didovo ime. Jednima je didu ime bilo Paško, pa su svi iz njijove kuće Pašketići, a drugome je did bija Mijo, kojeg su zvali Mijač, pa su oto bili Mi- jačovi. Ili Antišini po didu Antiši. I unda ne mereš valit. A ako je u jednoj kući bilo više isti, undak se znalo - jedan je Ive, a drugi mali Ive ili Han ili Ićan, ili Icko. Ili Ivi- ša, Ivurina. Isto je bilo i s Anton. I on je moga imat kolko oćeš ven- tavina - Antuka, Antesti, Antija, Antić. Ana je mogla bit Anuška ili Anača, tako da san ja lako moga lučit kad se govori o strini a kad o teti, neka su se obe zvale jednako. Problem bi jedino bija kad bi doš­lo kakvo pismo sa suda ili rigeta od poreza, pa bi se unda gazda 

iskeljija poštaru: -A šta piše, ko­jeg je pokojnika Marko? Ne piše ništa? E unda sigurno nija za me, nosi ti to nazad! - slavodobitno bi se nasmija. Koje lud poreza se vaćat. I svog, a kamali tuđeg!
Dvacet godina, 
sedmero dice!Tako van je to, svitu moj bilo, u zemane babe Tonke, kad su se dica krstila u babino joli u didovo ime. Eto, tako mije pokojnoj teti ime bilo Stana po didovoj materi, rodon iz Čavala. Lipa je to tradi­cija bila, al znala je bit i nezgod­na, kad je tribaio malo se snać za zaradit koji dinar ii marku, u ona gastrabajterska vrimena. Tako mi je pokojnog ćaću kad je radija u Nimačkoj pozva jedanput gazda sebi, da ga ima ništa pitat: -Pri- pa se ja, velju mi ćaća, da nišan 

šta krivo napravija, kad un pita - kad se ljudi kod vas žene? Šta ću sad, šta me oto pita, a - kako ko velju ja. -Je 1’ se ženu puno mladi? - jopet će un, a ja unda počnen kopčat pa velin - a je, je, puno ranije nega u Nimačkoj. Kad šta, moj brate, ovi ti naši, Hercegovci i Imoćani najviše, jer je Švabo ispočetka sve virova i sve priznava brez papira, pisali na se pustu dicu, zbog dičinjeg doplatka. I undak brate pritira­lo - vidili jedan od drugog sve dok Švabi nije postalo sumljivo - momak dvacet godina nema a sedmero dice prljavija, svi sedan sinova, a nije niti ženit. Poslin ga ja pitan, pa dobro, kako si moga, kud k vragu sedmero, a on će ti meni: -Is, još je dobro i proša! Nega, nišan seja moga u oti tren sitit više imena! «

pogača 
JAKO SLASNA, 

IULP06 OBLIKA, 
JOŠ U£Pši6

&

Prijavite svoju pogaču na 4. tradicionalni 

„Izbor najbolje domaće pogače 2011 
donesite ju 23.travnja u 10 sati pred stručni žiri i 

osvojite jednu od vrijednih nagrada._

Ne oklijevajte ni Irena, jer Palmare ive nagrađuje!
Sudjelovanje na „Izboru najbolje domaće pogaće 2011* prijavite najkasnije do ponedjeljka, 

18. travnja na telefon 022 215154 ili 099 3120 414 ili popunite prijavnicu i poialjite postom na:
Šibenik media marketing servis d.o.o., za „Izbor najbolje domaće pogače 2011., 

Jurja Barakovića 2,22000 Šibenik.

www.dalmare.hr --------------------------------------------- Palmare.......................................
IME I PREZIME

BROJ MOBITELA

http://www.dalmare.hr


Udruga Šibenlk-metropola mladih organizira

Koncert pijanistice 
Mare Sekso
Udruga Šibenik-metropola mladih u sklopu svog 
istoimenog znanstveno-umjetničkog projekta 
predstavljanja mladih Šibenčana na početku ka­
rijere organizira koncert pijanistice Mare Sekso. 
Koncert će se održati u subotu 16. travnja u 20 
sati u Gradskoj vijećnici, a na programu su djela 
Bacha, Beethovena, Bhramsa i Chopina.
Mara Sekso rođena je u Šibeniku 1986. godine i u 
rodnom je gradu završila osnovno i srednje glaz­
beno obrazovanje. Godine 2005. upisala je studij 
klavira na Umjetničkoj akademiji u Splitu gdje je 
u klasi profesora Roberta Gubaidullina završila 
preddiplomski studij. Diplomski studij Mara Sek­
so upisala je 2009. godine na Muzičkoj akademiji 
u Zagrebu i uskoro bi trebala diplomirati u klasi 
profesora Veljka Glodića. Tijekom studiranja 
mlada glazbenica pohađala je mnoge seminare 
kod poznatih pedagoga i pijanista, a među osta­
lim i kod profesora Vladimira Krpana. Također je 
redovito sudjelovala na svim koncertima koje je 
organizirala splitska Umjetnička akademija te 
zagrebačka Muzička akademija. «м.и

Knjigu ŠibenčaninaOMERARAKAobjaviougledni  nakladnik iz Oxforda

The Rhyton from Danilo
U izdanju Oxbow Books iz Oxforda, a riječ je od jednom od najuglednijih svjetskih nakladnika i 
distributera knjiga iz arheologije, posebice onih tema kojih je prapovijest, objavio je knjigu Ornerà 
Raka ‘The Rhyton from Danilo’. Knjiga se na policama knjižare našla početkom travnja gotovo pune 
tri godine od kada je Gradska knjižnica Juraj Šižgorić objavila Rakov ‘DaniIski riton’

381 kultura i zzru

AKTUALNO _O2

ŽUPANIJA _10

BORSA 21

kultura

NOVI NASTUPI I KONCERTI ŠIBENSKOG KOLA 

Kolaši ovog vikenda pjevaju u 
Iloku i Vukovaru
Šibensko pjevačko društvo Kolo ovoga će vi­
kenda nastupiti u Iloku i Vukovaru, a ‘kolaši’ 
najavljuju i nekoliko nastupa i važnih koncerata 
u svibnju te lipnju.
U petak 15. travnja Kolo će pod ravnanjem mae­
stra Mladena Tutavca cjelovečernji koncert odr­
žati u Iloku, a dan kasnije u Vukovaru. Za nastup 
u tim gradovima Kolo je svoj repertoar obogatilo 
i s pet novih skladbi koje su također i prijavljene 
za ovogodišnji Susret pjevačkih zborova u No­
vigradu. Kao gosti koncerta u Iloku i Vukovaru 
nastupit će mezzosporanistica Nera Gojanović te 
pijanistica Gordana Pavić.
Novi nastupi i koncerti očekuju ‘kolaše’ u svibnju 
i lipnju. Prvo će 13. svibnja Kolo nastupiti u pri­
godnom programu u povodu dolaska norveškog 
kraljevskog para u Šibenik, a krajem mjeseca na­
javljen je cjelovečernji koncert u Buškom Blatu. 
U lipnju pak Kolo planira gostovanje u Makedo­
niji. Nakon dugo vremena Kolo će nastupiti u 
Skopju na tradicionalnom kulturnom festivalu 
‘Skopsko ljeto’, te u Kumanovu u sklopu posjeta 
tamošnjoj zajednici Hrvata. Prije ljetne stanke u 
okviru noćnog programa MDF-a Kolo će koncert 
održati u crkvi sv. Frane, «m.l

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKGotovo pune tri godine na­kon što je knjigu 'Danilski riton' Ornerà Raka, Šibenčanina sa za­grebačkom adresom, objavila i u Šibeniku promovirala Gradska knjižnica Juraj Šižgorić, zanima­nje za kultnu neolitičku zoomor- fnu posudu s nogama i ručicom staru 7 000 godina, a koja je pro­nađena na lokalitetu Bitinj na Da- nilu, pokazala je i izdavačka kuća Oxbow Books iz Oxforda. Naime, početkom travnja taj u svijetu je­dan od najuglednijih nakladnika i distributera knjiga iz arheologije, posebice onih tema kojih je pra­povijest, objavio je Rakovu knjigu pod nazivom 'The Rhyton from Danilo'.Sve je počelo prije dvije i pol godine kada je Rak, ohrabren uspjehom hrvatskog izdanja koje su podjednako hvalili zaljubljenici u arheologiju i stručnjaci, odlučio svoj tekst ponuditi i nekim pozna­tim svjetskim nakladnicima arhe­ološke literature.-Načinio sam duži sinopsis knji­ge na engleskom jeziku uz neko­liko osnovnih podataka o značaju teme kao i činjenici daje na teme­lju te kultne posude, prema svemu 

sudeći, prije 7000 godina došlo do prve kulturne integracije velikog dijela europskoga kopna od Grčke do Alpa. Sinopsis sam poslao na tri adrese različitih poznatih na­kladnika arheološke literature...i Oxbow je pozitivno odgovorio.No, to je bio tek početak posla, kazuje Rak, jer je tada knjigu tre­balo prevesti na engleski jezik, a to nije bio jednostavan pothvat zbog specifičnosti materije te stručnog i tehničkog jezika kojim knjiga obiluje.-U susret mi je izišao dr. Alek­sandar Durman, jedan od promo­tora mojega hrvatskog izdanja, ko­ji mije preporučio nekoliko vrsnih prevoditelja, slaviste - Theresu Alt i dr. Waylesa Brownea s američ­kog Sveučilišta Comell. Njih dvoje su godinu dana prije toga preveli na engleski voluminoznu mono­grafiju 'Stotinu hrvatskih arheo­loških nalazišta' koju je Durman uredio u izdanju Leksikografskog zavoda - objašnjava Rak.Međutim, kako Oxbow Books ne sudjeluje u troškovima prije­voda, Rak je za to morao pronaći 60 tisuća kuna. Dio novca uspio je dobiti od Ministarstva kulture, a ostatak zahvaljujući sponzorima i donatorima, među kojima je bi­lo i Društvo Šibenčana i prijatelja

► ►01Sve je počelo prije dvije i pol godine kada je Rak, ohrabren uspjehom hrvat-skog izdanja koje su podjednako hvalili zaljubljeni­ci u arheologiju i stručnjaci, odlučio svoj tekst ponu­diti i nekim po­znatim svjetskim nakladnicimaarheološke lite-rature

grada Šibenika u Zagrebu.-Bile su potrebne dvije i pol godine upornog i strpljivog rada, suradnje s prevoditeljima oko sva­kog poglavlja i, nakon toga, ured­nicom koja je preuzela pripremu knjige u Oxbow Booksu dr. Julie Gardiner, cijenjenom britanskom stručnjakinjom za tamošnji neo­litik, napose Stonehenge - ističe Rak.Englesko izdanje Rakova 'Da- nilskog ritona' pročišćeno je i do­punjeno, a objavljene su i neke no­ve fotografije. Knjiga se već nalazi na internetskim stranicama knji­žara od Novog Zelanda do Finske.-Kako će ići prodaja teško je prognozirati, jer je knjiga poprilič­no skupa - 50 funti, a na najvećoj internetskoj knjižari Amazon.com istaknuta je cijena od 100 američ­kih dolara - kaže Rak.I dok Rak tek očekuje odjeke engleskog izdanja, zadnja dobra kritika hrvatskog izdanja 'Danil- skog ritona' objavljena je u pro-^ sincu prošle godine u Zborniku Odsjeka za povijesne znanosti Zavoda za povijesne i društvene znanosti HAZU-a. Usto, knjiga je uvrštena u literaturu za izborni predmet u nastavi jednopred- metne arheologije - 'Religioznost u prapovijesti'. «

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
Amazon.com
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U šibenskomHNK-u nova predstava u subotu, 16. travnja

Hrvatska praizvedba 'Kontrakcija'
‘Kontrakcije’ su komad 

suvremenog engleskog 
dramatičara Mikea Bartletta 

koja se bavi nehumanošću 
. liberalnog i korporativnog 

kapitalizma u kojemu je 
privatni život zaposlenika 

u rukama i pod nadzorom 
tvrtki i korporacija u kojima 

rade. Redateljica predstave 
je Nenni Delmestre, a u 
predstavi glume Oriana 
Kunčić i Matea Elezović

MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKNakon mjesec dana intenziv­nog rada sve je spremno za novi ovosezonski premijerni naslov Hrvatskog narodnog kazališta u Šibeniku. U subotu 16. travnja bit će izvedena predstava 'Kontrakci­je' suvremenog engleskog drama­tičara Mikea Bartletta koja se bavi nehumanošću liberalnog i korpo­rativnog kapitalizma u kojemu je privatni život zaposlenika u ruka­ma i pod nadzorom tvrtki i korpo­racija u kojima rade. Redateljica predstave je Nenni Delmestre, a u predstavi glume Oriana Kunčić i Matea Elezović. Dramaturg je Jasen Boko, a scenografkinja i au­torica glazbe je Lina Vengoechea. Kostime je osmislila Sara Lovrić Caparin, a svjetlo je oblikovao Joško Bakula.'Kontrakcije' su premijerno izvedene u Londonu 2008. godi­ne, a njeno šibensko uprizorenje ujedno je hrvatska praizvedba. Najavljujući taj, za šibensko ka­zalište izniman događaj, v. d. rav­nateljice Jasena Ramljak naglasila

je kako je predstava u Šibeniku zapravo nastajala pod sretnom zvijezdom.-Kada sam shvatila da nažalost neću biti v. d. ravnateljice kazali­šta samo mjesec dana, trebalo je voditi računa i o vlastitoj produk­ciji. No, u kratkom vremenu nije bilo lako nešto napraviti. Igrom slučaja upoznala sam Nenni De- mestre koja je bila slobodna i mo­gla je doći u Šibenik raditi pred­stavu. Zahvaljujući svima koji su radili na ovoj predstavi, a radilo se i po 12 sati dnevno u kratkom vremenu puno se napravilo zbog čega sam svima zahvalna - kazala je Ramljak.Bartlettov tekst vrlo je aktua­lan i u suvremenom hrvatskom društvu stoga je važno da se da bude postavljen i na sceni hrvat­

skog kazališta, osobito stoga što se teatar u Hrvatskoj baš i ne može pohvaliti propitivanjem takve pro­blematike, istaknula je Delmestre.-Tri godine nakon londonske premijere i mi u Hrvatskoj, ovdje u Šibeniku radimo nešto što igra i u Londonu! Za mene je bio veliki izazov raditi u kazalištu koji ne poznajem dobro i u sredini koja zato što je mala često se podcje­njuje. Uz sugestije Jasena Boka, Jasenke Ramljak i Živane Podrug odlučili smo raditi vrlo zahtjevan komad. On je zahtjevan ne samo za glumce već i za publiku, ali sam sigurna da će publika prepoznati ovu predstavu. Vjerujem daje ovo iskorak za šibensko kazalište i da će ova predstava pokazati neki novi put u radu ovog teatra, ne­što što nije pučka komedija i što 

će biti pomak za publiku. Rad na predstavi bio je vrlo zahtjevan. Mislim da smo iz glumačkog ha­bitusa Oriane Kunčić i Matee Ele­zović izvući sve one elemente koje su bili potrebni za predstavu. Vje­rujem da smo napravili predstavu visokih kazališnih standarda. To je predstava koja ovisi o glumica­ma, njihovoj koncentraciji i me­đusobnom prožimanju - kazala je Delmestre.Iako teatar ne trpi nikakve pri­če o rekordima, činjenica je da je ova predstava napravljena u rekordnih mjesec dana, premda bi se u normalnim, repertoarnim kazalištima radila dva ili tri mje­seca, kazao je Jasen Boko.-Valjda je sreća što u maloj sredini glumci mogu biti toliko koncentrirani na predstavu i da 

im pažnju ne odvlači posao na sapunicama. Sve to govori o pro­fesionalnoj razini autorskog tima i tehnike. Možda bi to mogao biti primjer i drugim kazalištima kao se predstave rade, a ova predstava ujedno je iskorak prema potpunoj profesionalizaciji šibenskog kaza­lišta - zaključio je Boko.I dok je Matea Elezović najavila kao će o svoj ulozi i iskustvu rada na ovoj predstavi radije govoriti nakon premijere, Oriana Kunčić istaknula je kako joj je bilo velio zadovoljstvo i inspiracija raditi s Nenni Delmestre i Jasenom Bo­kom.Nakon premijerne izvedbe, 'Kontrakcije' će se za pretplatničku publiku izvesti 19. travnja, a dan kasnije za sve one koji ulaznice kupuju u slobodnoj prodaji. «

Dani kršćanske kulture u Šibeniku

Otvorenje uz promi 
knjige 'Katedrala 
sv. Jakova u Šibeni 
- prvih 105 godina'

Dani kršćanske kulture ove se godine održavaju sedmi put zaredom, a uz Split i Dubrovnik u tu se manifestaciju već četvrtu godinu uključio i Šibenik. Ovo­godišnji Dani kršćanske kulture u Šibeniku tako su otvoreni promo­cijom knjige povjesničara umjet­nosti dr. sc. Predraga Markovića 'Katedrala sv. Jakova u Šibeniku' s podnaslovom 'Prvih 105 godi­

na'. Knjigu je objavila zagrebačka nakladnička kuća Ljevak u svojoj biblioteci Povijest umjetnosti Hr­vatske, a uz autora na šibenskoj su promociji govorili i Joško Bela- marić, Miroslav Škugor i Milivoj Zenić.Markovićeva knjiga na 524 stranice s više od 420 slika i ilustracija donosi opsežnu bibli­ografiju i kronologiju događaja 

vezanih uz gradnju šibenske ka­tedrale. Pokušavajući razobličiti neke mitove vezane uz katedralu, Marković među ostalim otkriva je li za ljepotu kamenih svodova i kupole šibenske katedrale zaslu­žan Juraj Dalmatinac ili Nikola Firentinac, kao i tko su sve bili graditelji katedrale te kakav je njihov doprinos njezinom današ­njem izgledu.

U sklopu šibenskih Dana kr­šćanske kulture u katedrali sv. Jakova protekle srijede nastupili su crkveni pučki pjevači iz Jezera pod vodstvom Ivana Bračanova, a izveli su korizmene pučke na­pjeve Velikog petka. Dan kasnije u katedrali je koncert održala sopranistica Adela Golać Rilović i mezzosopranistica Nera Goja- nović te Zagrebački kvartet i Pa- 

vao Mašić na čembalu, a izveli su Pergolesijevu 'Stabat mater'.Predstavljanjem novog web portala Šibenske biskupije u po­nedjeljak 18. travnja u Gradskoj knjižnici Juraj Šižgorić završit će Dani kršćanske kulture u Šibeni­ku, a portal će predstaviti šibenski biskup Ante Ivas i voditelj Ureda za informiranje Šibenske biskupi­je Ivo Kronja. «MARIJA LONČAR

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Prirodna baština
427 Piše: Drago Marguš

CRTICE O STARINAMA 594 PIŠE: IVOŠPRLJAN

JOS JEDNA ŠIBENSKA SPOLIJA
~ Nad šibenskom Kalelargom (iznad trgovine ‘Peko’) uzdiže se jedinstvena krovna 

terasa (stari naziv altana) renesansnih stilskih karakteristika. Početkom 2005. 
godine trajali su radovi na sanaciji altane od posljedica ratnih razaranja. Pritom je iz 

jednog od zidova izronila vrijedna kamena spolija koja je na kraju radova ugrađena 
u niski ogradni zid altane. Na pohabanoj površini još se uočava list akantusa sjedne 

i motiv stilizirane palmete s tri izbojka s druge strane. Renesansni motiv palmeto 
rijedak je u gradu. Nalazimo ga na dvorišnom renesansnom portalu šibenske 

Nove crkve. Ova spolija nije pripadala prozoru ili portalu, a bez nalaza nekog novog 
srodnog elementa bit će teško zaključiti o izvornom izgledu kompozicije. «

PIŠE: JADRAN KALEKROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINA DO ŽLINGE (337)

Kalifomijska pastrva
(Oncorhynchus mykiss)

Veštit
Što daje naslutiti 

pokušaj jedne 
konzervatorske 

zaštite

Jeste li znali?
Da je kalifomijska pastrva (Oncorhynchus mykiss) 
u Hrvatskoj alohtona svojta. Prirodno je ra­
sprostranjena u Sjevernoj Americi, od Aljaske 
do Kalifomije i Meksika (u rijekama uz obalu 
Tihog oceana). U Europu je unesena krajem 19. 
st. a sada je nalazimo u brojnim ribogojilištima i 
otvorenim vodama. U NP ‘Krka’ nalazi se u toku 
Krke od Knina do Roškog slapa. Živi u hladnim 
rijekama i jezerima, bogatim kisikom, raspona 
temperature od 0 do 25 °C, do 3 OOO m nad­
morske visine. Optimalna temperatura vode za 
rast je oko 17 °C, mrijest 12 °C. Često se nalazi u 
ušćima rijeka, u bočatim vodama, a katkada i u 
moru. Odličan je i brz plivač, aktivna danju i noću. 
Mlađ živi u plovama, odrasle ribe pojedinačno. 
T elo joj je izduženo i vretenasto. Leđa su smeđe- 
zelene do modro-sive, a trbuh srebrno bijele boje. 
Po glavi, leđima, bokovima, leđnoj i repnoj peraji 
razasute su cme pjege. Bokovi su srebrno bijele 
do žuto-zelene boje. Uzduž bokova, od glave do 
repa, pruža se široki pojas crveno-narančastih 
pruga duginih boja. Boja tijela ovisi o staništu, 
starosti, veličini i spolnoj zrelosti. Mlađ na boko­
vima ima od 8 do 13 tamnih ovalnih pruga. T elo 
je prekriveno sitnim okruglastim ljuskama. Leđ­
na peraja ima 3 ili 4 tvrde i od 10 do 12 mekanih 
šipčica. Podrepna peraja ima 3 ili 4 tvrde i od 8 do 
12 mekanih šipčica. Repna peraja ima 19 mekanih 
šipčica. Glava je krupna, gubica tupa. Usta su 
velika, sa oštrim zubima. Oči su relativno velike, 
maslinaste ili brončane boje. Dužina tijela je do 
120 cm a težina do 25 kg. Životni vijek im je od 
10 do 15 godina. U zemlji podrijetla mrijeste se 
od veljače do lipnja, na pjeskovito-šljunkovitom 
dnu, u plitkoj vodi s izraženim strujanjem i bo­
gatoj kisikom. Ženka ikru (od 1500 do 2 000 po 
kilogramu tjelesne težine), promjera oko 5 mm, 
narančaste boje, polaže u udubljenje na dnu. 
Oplođena jajašca prekriva sitnim šljunkom. Inku­
bacija traje, ovisno o temperaturi vode, od 30 do 
90 dana. Spolno sazriju u drugoj ili trećoj godini 
života, mužjaci dugi od 20 do 25, a ženke od 25 
do 30 cm. Odrasle ribe hrane se kukcima, mekuš- 
cima, rakovima, ikrom i drugim sitnim ribama. 
Mlađ se hrani zooplanktonom, ličinkama vodenih 
kukaca i algama. «

Neobična se zaštita domaće odjevne tradicije zaplela oko ‘dalmatinskog veštita’, kakvog radi krojač u Trogiru. Tamoš­nja je udruga prije dvije godine Konzervatorskoj upravi predlo­žila uvrštavanje veštita u Regi­star kulturnih dobara Republi­ke Hrvatske kao nematerijalno kulturno dobro. Prijedlog je od­bijen, jer je bio koncipiran kao ‘tradicijsko umijeće izniklo na antičko-srednjovjekovnoj povi­jesnoj matrici’ dalmatinskih urbaniteta. Odbijanje je bilo umjesno, jer se doima kako je u nizanju epoha izostala ona koja je za formiranje veštita bi­la najvažnija - poslijefeudalna, moderna.Sudeći po fotografijama, Laforest je u Šibeniku puča- ne fotografirao prije te epohe, točnije prije dohvata agrarno- reformskih zakona do dalmatin­skih sela i gradova. Među njima nema nijednog koji se, makar oponašanjem dijela kroja, ugle­dao na vrstu odijela za kakvom su, evo, kasnije posegnuli Mur- terini s fotografije. Prije zadnje četvrtine XIX. pučani se odije­vaju po čuvenju starih vremena, hajdučke i bojovničke slave, a nakon početka otkupljivanja zemljišta od njihovih feudalnih gospodara čini se ono što se pri­je nije moglo - odjeća se kupuje za novac, a krojevi oponašaju dignitet nekadašnjih gospoda­ra.S dalmatinskim veštitom kao da govorimo o kapi, pa i o na­šem naslijeđenom kulturnom krajoliku. On je stvar kontinen­talne međuigre i modernog vre­mena, a ne samozatajne i samo sebi poznate tradicije. Tradicija koja se nema komu predstaviti, kome pokazati i u kakvoj prigo­di je usporediti s drugima, niti ne ispunjava dijaloški minimum za oslovljavanje tradicijom jer

se za monolog ne treba ni re­siti ni kititi. Kao što i šibenska kapa nije bila poznata prije XX. st., kao što ni suhozidni kra­jolici nisu bili iskrčeni u ovim tisućama kilometara da nije bi­lo europske potražnje za njiho­vim proizvodima, tako ni veštit dalmatinskih pučana, ponosni znak ekonomske emancipacije stanovništva, nije bio smislen ni kao antički niti srednjovjekovni znak.Zato su zreli izgledi za uvr­štavanje dalmatinskog veštita, s

oS dalmatinskim veštitom kao da govorimo o kapi, pa i o našem naslijeđenom kulturnom krajo­liku. On je stvar kontinentalne međuigre i mo­dernog vremena, a ne samozatajne i samo sebi po­znate tradicije

etabliranim šibenskim botunom na pištanji, uvod u rasprave o tradicijskoj kulturi koje tek sli­jede. Je li tradicija vrijednija kao relikt ili kao kulturni ključ svojeg vremena i snalaženja stvarnih ljudi u njegovim isku­šenjima i izglednostima? Otpri­like se na tome terenu račvaju putovi razgovora o politici i raz­govora o kulturi. Zanima li nas kultura, ideologizacija relikata seli u drugi plan. Osobno, više me zanima kako su živjeli stvar­ni ljudi. «
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU I OKOLICI OD 14. DO 20. TRAVNJA 2010

•Zagreb

BioprognozaU središnjoj i istočnoj Hrvatskoj kod osjetljivih bi se ljudi mogle pojaviti umjerene poteškoće s glavoboljom i snom, a umjerene tegobe moguće su i kod kroničnih bolesnika. U ostalim dijelovima Hrvatskebiometeorološke prilike će biti povoljne i vrijeme neće imatinepovoljan utjecaj na ljude.

Šibenik

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Tmin Tmax vjetar

Četvrtak 4 °C 16 °C гЛ
14.04.2011. 39 °F 61 °F

Petak 6 °C 18 °C
15.04.2011. 43 °F 64 °F

Subota 9 °C 14 °C <s
16.04.2011. // 48 °F 57 °F Xr'

Nedjelja 9 °C 17 °C
17.04.2011. 48 °F 63 °F

Ponedjeljak 10 °C 19 °C л
18.04.2011. 50 °F 66 °F

Utorak 8 °C 20 °C ф19.04.2011. // 46 °F 68 °F

Srijeda 6 °C 16 °C
20.04.2011. // 43 °F 61 °F

© Državni hidrometeorološki zavod

•
KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi Ka

* e —županijski tjednik — —sibenskillst

KINO PROGRAM od 14.04. do 20.04.2011.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1,71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om 

- Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703: kontakt info 01/4686602

Premijera RÌ0 3D SINKRONIZIRANO
• Rio3D
Četvrtak: 16:05,18:10
Petak: 16:05,18:10
Subota: 11:00,14:00,16:05,18:10
Nedjelja«11:00,14:00,16:05,18:10
Ponedjeljak: 16:05,18:10
Utorak: 16:05,18:10
Srijeda: 16:05,18:10
Žanr: Animirani • Trajanje: 96 min

Premijera Ledeni ubojica
• TheMechanic
Četvrtak: 19:00,21:00
Petak: 19:00,21:00,23:00
Subota: 19:00,21:00,23:00
Nedjelja: 19:00,21:00
Ponedjeljak: 19:00,21:00
Utorak: 19:00,21:00
Srijeda: 19:00,21:00
Žanr: Akcijski triler * Trajanje: 93 min

Pušteni slanca
•HallPass
Četvrtak: 15:50,18:00,20:10 
Petak: 15:50,18:00,20:10 
Subota: 15:50,18:00,20:10 
Nedjelja: 15:50,18:00,20:10 
Ponedjeljak: 15:50,18:00,20:10 
Utorak: 15:50,18:00,20:10
Srijeda: 15:50,18:00,20:10
Žanr: Komedija • Trajanje: 106 min

I Jasam broj četiri
• I Am Number Four
Četvrtak: 15:45,18:00,22:35

BROJ . ' Petak: 15:45,18:00,22:35

* \ ìJ
Subota: 15:45,18:00,22:35 
Nedjelja: 15:45,18:00,22:35 
Ponedjeljak: 15:45,18:00,22:35

W 4? Utorak: 15:45,18:00,22:35
Srijeda: 15:45,18:00,22:35

I Žanr: Akcija/SF • Trajanje: 109 min

osvete

Trokut osvete
• Stone
Četvrtak: 22:20
Petak: 22:20
Subota: 22:20
Nedjelja: 22:20
Ponedjeljak: 22:20
Utorak: 22:20
Srijeda: 22:20
Žanr: Triler • Trajanje: 105 min

Premijera Sanctum 3D
• Sanctum 3D
Četvrtak: 19:15,21:30
Petak: 19:15,21:30,23:45
Subota: 19:15,21:30,23:45
Nedjelja: 19:15,21:30
Ponedjeljak: 19:15,21:30
Utorak: 19:15,21:30
Srijeda: 19:15,21:30
Žanr: Akcijska avantura * Trajanje: 108 min

Matineja Oceanski svijet 30 sinkronizirano
•Ocean World 30
Četvrtak: 15:15
Petak 15:15
Subota: 11:00,13:30,15:15
Nedjelja: 11:00,13:30,15:15
Ponedjeljak: 15:15
Utorak: 15:15
Srijeda: 15:15
Žanr: Dokumentarni • Trajanje: 81 min

Invazija svijeta: Bitka Los Angeles
• World Invasion Battle Los Angeles
Četvrtak: 16:40,20:15
Petak: 16:40,20:15
Subota: 16:40,20:15
Nedjelja: 16:40,20:15
Ponedjeljak: 16:40,20:15
Utorak: 16:40,20:15
Srijeda: 16:40,20:15
Žanr: Akcija/SF • Trajanje: 116 min

Savršena formula
• Limita
Četvrtak: 20:15,22:30
Petak: 20:15,22:30
Subota: 20:15,22:30
Nedjelja: 20:15,22:30
Ponedjeljak: 20:15,22:30
Utorak: 20:15,22:30
Srijeda: 20:15,22:30
Žanr: Triler • Trajanje: 105 min

JustinBieber: Never say never 3D
• Justin Bieber: Never say never 3D
Četvrtak: 17:00
Petak: 17:00
Subota: 17:00
Nedjelja: 17:00
Ponedjeljak: 17:00
Utorak: 17:00
Srijeda: 17:00
Žanr: Glazbeno dokumentarni • Trajanje: 105 min

U prometu svakodnevna 
autobusna linija 

centar Šibenika - Dalmare 
(oba smjera)!

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

RXV0’
Turistička zajednica grada Šibenika

21. travnja daruju čitateljima
četvrtkom na kioscima i na www.sibenski-list.hr

...jedan od 
obaveznih sastojaka 

nadaleko čuvene 
ŠIBENSKE POCAČEI

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.sibenski-list.hr


42 in memoriam šibenskilist

PONOVNO U PRODAJI
ZADACI ZA DRŽAVNU MATURU

ZADATCIMA 
MATURU

SJECANJENa našeg dragog supruga, oca i djeda
za državnu

sažetak

OATCIMA
RU

SINISA TRLAJA
11.4.2003. -11.4.2011.

SJEĆANJE

VERONIKA BERGAM 
(VERA)

20.10.2010. - 20.4.2011.

Matematika - visa razina
• više od 120 zadataka • postupci kako doći do rješenja
• zadaci s prijašnjih ispita • sve formule koje trebate

NAJBOLJA I NAJBRŽA PRIPREMA
ZA DRŽAVNU MATURU!

Uvijek u našim mislima i srcima.
Tvoji najmiliji

SJECANJE

Na kioscima u Dalmaciji!
Hrvatski jezik 18.4. Engleski jezik 26.4.

Temeljem članka 43. Zakona o ustanovama (NN 76/93, 29/97.-ispr., 47/99.-ispr. 135/08), i članka 5. Statuta Centra za pomoć i njegu Grada Šibenika, Upravno vijeće Centra za pomoć i njegu Grada Šibenika na sjednici održanoj 7. ožujka 2011. donosi
ODLUKU

o poništenju natječaja za imenovanje ravnatelja/ice

Poništava se natječaj za imenovanje ravnatelja/ice Centra za pomoć i njegu Grada Šibenika objavljen u javnom glasilu „Šibenski list” i Hrvat­skom zavodu za zapošljavanje, Područna služba u Šibeniku, 18. veljače 2011. godine.
Br: 53/2011Šibenik, 7. travnja 2011. godine Predsjednica Upravnog vijeća Centra za pomoć i njegu Grada Šibenika Oliva Mučić

ZORAN K0L0MB0
19.4.1996. -19.4.2011.

Dragi naš Zorane, s ljubavlju i tugom čuvamo uspomenu na tebe.
Tvoja majka i sestra s obitelji

Počivao u miru Božjem!
SJEĆANJE

Vrijeme prolazi a sjećanja ostaju.
S ljubavlju kći Jagoda i sin Davor s obiteljima
TUŽNO SJEĆANJENa voljene roditelje

FRANA BUŠAC

DJEČJI VRTIĆ «MALI PRINC»MEŠTROVIĆEVA 24, RIJEKAUpravno vijeće Dječjeg vrtića «Mali princ» Rijeka raspisuje
NATJEČAJ 

za popunu ovih radnih mjesta:

1. RAVNATELJ - 1 izvršitelj na neodreneno vrijemeUvjeti - Prema Zakonu o predškolskom odgoju i naobrazbi (NN 10/97) Uz Zakon o predškolskom odgoju od kandidata se još očekuje: - aktivno znanje engleskog i njemačkog jezika (položen V st.) - poznavanje rada na računalu - položen vozački ispit B kategorije2. ODGOJITELJICA - 1 izvršitelj na odreneno vrijemeUvjeti - Prema zakonu o predškolskom odgoju i naobrazbi (NN 10/97) Uz prijavu na natječaj kandidati su dužni priložiti životopis, dokaze o ispunjavanju uvijeta i uvjerenje o nekažnjavanju.Rok za podnošenje pismene prijave je 7 dana od dana objavljivanja.

IVAN BALENTOVIĆ
18,4, 2005, - 18,4,2011,

Život nestane u trenu, 

sjećanje i poštovanje ostaje 

zauvijek.

Vaš Šibenski list
Pl - II

19.4.2010. -19.4.2011.

JOSIP BUSAC
29.1.2011. -19.4.2011.

Uvijek ste u našim srcima i mislima.
Vaša djeca s obiteljima.

Sveta misa zadušnica služit će se 18.4. 2011. u 18 sati u crkvi Gospe od Zdravlja u Dubravi.

www.sibenski-listJv 

PRETPLATI SE IffilM

http://www.sibensk


sibensMnst I oglasi / vodič 143
SAKPAK d.o.o., Ive Družica 14, Šibenik 
tel/fax: 022 338 300, mob: 098 337 012

- čišćenje stambenih i poslovnih prostora 
- strojno i dubinsko čišćenje svih podloga 
- čišćenje stakla i izloga

Mi znamo
kako lo rade 

profes iona Cei!

SERVIS ZA^ 
ČIŠĆENJE J

SERVISNI VODIČ SERVICE GUIDE

www.sibenikin.com

SPECIJALNA PONUDA:
Čišćenje i održavanje apartmana 
u cijeloj Šibensko-kninskoj županiji

E - TRŽNICA

e
 Gradski 

prijevoz

IINIJA BR. 1 
radnim danom 

TRŽNICA ■ VIDICI

08:00,08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50, 
20:00,20:50.22:00.22:05

www. radiodmis. hr

tel/fax:(022)888-080

Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji 
sa Živkom Šarićem izdali su knjigu pod 

naslovom ‘Kazivanja o starom Šibeniku’ 
- zapis ogradu koji se više smija nego plaka 
i ljudima koji se nisu dali sedla ti. Kazivanja 

sadrže razgovore sa starim Šibenčanima, a 

njihova sjećanja sežu u razdoblje od druge 
polovice 19. st. pa sve do 80 - ih godina 20. 
st. Ove zanimljive i simpatične priče koje su 
već bile objavljivane u Šibenskom listu od 

siječnja 1989. do lipnja 1990. upoznat će vas, 
a i podsjetiti na život u starom Šibeniku.

Jeste li kupili svoj primjerak?
Knjiga se i dalje može kupiti u 
knjižarama „Zvonimir" i „Matica "

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10, 
20:45,21:10,21:45____

05:55,06:25,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55,20:20, 
20:55.21:20.21:55

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30,20:05,20:30, 
21:05,21:30,22:05

NJIVICE TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35

subotom 
TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15, 
20:45.21:15.21:45

VIDICI - KAZALIŠTE

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55,20:35, 
20:55,21:35,21:55

KAZALIŠTE - NJIVICE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45, 
21:05,21:45,22:05

NJIVICE - TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15, 
21:50,22:15,22:35

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-VIDICI

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

VIDICI - KAZALIŠTE

LINIJA BR.2 
radnim danom 

TRŽNICA - MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30.19:40.20:40.21:30

06:40.14:50,21:40
MANDALINA - BILICE

07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50

KAZALIŠTE BILICE

07:25,08:50.09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00,

KAZALIŠTE - NJIVICE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
2130

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25, 
21;15

subotom 
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15,
15:0Q, 17:00,19:00
MANDALINA-TI

06:40,14:50,15:10,17:10,
19:10____________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA - MANDALINA

07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30.17:30.19:30.21:30

MANDALINA - TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45

LINIJA 0R.3 
radnim danom 

TRŽNICA ŠUBIČEVAC

08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35,20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50,21:20,21:50,22:30

subotom 
TRŽNICA-ŠUBICEVAC

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25, 
22:20

ŠUBICEVAC • TRŽNICA

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40_____________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA -ŠUBIČEVAC

07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00

SUBIČEVAC - TRŽNICA

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10.19:10,21:10

LINIJA BR. 4 
radnim danom 

TRŽNICA - RAŽINE
06:40,07:50,08:40,09:50, 06:10,06:45,07:45,08:15, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 08:45,09:15,09:45,10:15, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 10:45,11:15,11:45,12:15, 
18:40,19:50,20:40,21:50 13:00,13:15,13:45,14:15,

15:10,16:05,17:00,18:15,

09:00.11:40,14:15,17:40,

UK
05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25 ____________

subotom 
TRŽNICA-RAŽINE

MANDALINA TRŽNICA

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15,

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-RAŽINE

D RAŽINE - TRŽNICA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50,
21:50_______

LINIJA BR. 5 
radnim danom 

TRŽNICA METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30,
21:00,21:30

06:30.07:30.08:00.06:30. 
09:00.09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00.21

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-METERIZE

07:00,08:00,09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00

METERIZE - TRŽNICA

07:30,08:30,09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30

LINIJA BR.6 
radnim danom 

AUTOBUSNI KOLODVOR 
- TRŽNICA • SOLARIS ■ 

ZABLAĆE
07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40, 
19:10.20:15

ZABLACE 
- SOLARIS - TRŽNICA- 

AUTOBUSNI KOLODVOR
06:25,07:25,08:25,09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35,
18:00,19:30,20:35,

subotom 
AK-TRŽNICA-SOLARIS 

-ZABLAĆE
07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05.17:40,20:15

ZABLACf SOLARIS
TRŽNICA-AK

07:25,09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35

nedjeljom i blagdanom

1 TRŽNICA-BRODARICA |
09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35 06:10,07:00,07:45,08:30, 

09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05, 
17:30.19:10.20:00

i LINIJA BR. 7
1 radnim danom
■ TRŽNICA BRODARICA hŽNICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30. 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,

06:30 07:20 08:05.09.05 06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05,I BRODARICA TRŽNICA 1

09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14:35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35

06:30,08:05,09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25,

1 subotom 1 17:50,20:30
f Izdvojena događanja

119.4. (utorak)
1 (četvrtak)

KNJIŽNICA “J. 
KATEDRALA SV. ŠIŽGORIĆ”
JAKOVA Šibenik od IO do
u 20 sati 13 sati

DANI KRŠĆANSKE Prezentacija 

KULTURE aktivnosti Lokalne
KORIZMENI akcijske grupe
KONCERT (LAG) područja
G.B.Pergolesl: Drniša
Sabat mater 
Anđela Golać gradska
RilOVlĆ, Sopran KNJIŽNICA “JURAJ
Nera Gojanovlć, šižgorić” Šibenik
mezzosopran un.30sati

Pavao Mašić, Tribina o Projektu 
čembalo, orgulje Bikarac 

Zagrebački 
kvartet. gradska

VIJEĆNICA u 20
115.4. (petak) sati

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ
ŠIŽGORIĆ” u 19 sati

Izložba slika 
s pasionskom 
tematikom
Grupe 9

HRVATSKO 
NARODNO 
KAZALIŠTE
ŠIBENIK u 20 sati

Premijera
Michael (Mlke) 
Bartlett
KONTRAKCIJE
Redeteljicsi Nenni

• Metes Elezovic

Ciklus koncerata 
Hrvatske glazbene 
scene mladih 
Koncert
DUO ALLEGRO
Mila Lapov, 
flauta
Josip Dragnlć, 
gitara
Organizator:

Šibenik

HRVATSKO 
NARODNO 
KAZALIŠTE
ŠIBENIK u 20 sati

Repriza
Michael (Mike) 
Bartlett
KONTRAKCIJE
Redateljica:

HRVATSKO 
NARODNO 
KAZALIŠTE

menni uetmesire 
Igraju: Oriana Kunčić 
i Matea Elezović

ŠIBENIK u 20 sati

Koncert učenika 
u povodu Dana 
škole
Organizator

20.4.(srijeday)

Lukač

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ” Šibenik 
u 19.30 sati

Predstavljanje

HRVATSKO 
NARODNO 
KAZALIŠTE 
ŠIBENIK u 20 sati

Repriza
Michael (Mlke)
Bartlett 
KONTRAKCIJE

novog web portala 
Šibenske biskupije

Mini izdanje za maksi informiranje
Sudjelujte u mini kvizovima na 

Facebooku. Poklanjamo vam knjige 

kino ulaznice i druge vrijedne nagrade!

facebook.www.facebook.com/sibenikin

ŠIBENIK

http://www.sibenikin.com
facebook.www.facebook.com/sibenikin


STANOVI
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, Isoban komf. 47 
m2, može se koristiti kao 2so- 
ban, odi. lok., blizu veleučilišta, 
2.k., započeta adaptacija, po­
voljno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300.(1138879)

BALDEKIN, garsonijera 22 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
lift, istočna strana. INTERSER- 
VIS NEKRETNINE,, tei. 022 
217 570, fax. 022 217 651. 
(1195845)

BALDEKIN, stan 59, 28 m2, na 
2. katu, 2-soban, balkon, južna 
strana, pogled na more, u do­
brom stanju, u otkupu. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1130506)

BALDEKIN, 1-soban stan u 
zgradi 41 m2, komforan, odli­
čan raspored prostorija, dobra 
lokacija, useljiv odmah. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136229)

BALDEKIN, stan 30 m2, 14. 
kt, 1-soban, kuhinja, kupaona, 
izlaz na terasu, u vrlo dobrom 
stanju. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651.(1176165)

BUALE, stan 35, 50 m2, 5. kat, 
super uređen, balkon, 1-so­
ban, klima, 50.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1130505)

Prodajem trosoban 
stan na Krvavicama 

površine 77 m2, 
na prvom katu 

peterokatnice. Uz 
stan ide i drvarnica 

u prizemlju 
površine 4 m2, te 

parkirališno mjesto.
Cijena 110.000 €.

Kontakt: 
091/508-94-27

TRIBUNJ - SOVUA 
građevinsko 

zemljište površine 
1100 m2,uz glavnu 

prometnicu, 
priključak voda- 
struja uz parcelu, 
dokumentacija 
uredna. Moguća 
kupnja i polovine 

parcele (UPU 
istupio na snagu).

Cijena povoljna!
Kontakt: 

098/926-96-61

CENTAR, garsonijera 21 m2, 
4. kat, u odličnom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1173672)

CENTAR, garsonijera 22, 60 
m2, 1. kat, renovirana i uređe­
na, čisto vlasništvo. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1178993)

CENTAR, stan 29, 59 m2, 2. 
kat, uređen i useljiv, balkon, 
atraktivna lokacija. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1186478)

KRIŽ, stan 38 m2, 1-soban, 4. 

kat, renoviran, pogled, terasa, 
u otkupu. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1198062)

METERIZE, stan 50 m2, Iso­
ban, visoko prizemlje, drvar­
nica, balkon, 1300 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, fax. 022 217 
651. (1195844)

NJEGOŠEV TRG, stan 36 m2, 

visoko prizemlje, Isoban, lijepo 
uređen, balkon, istočna strana. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1090167)

NJEGOŠEV TRG, stan 45, 

6 m2, prizemlje, 1-soban, ot­
plaćen, useljiv. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098109)

ŠIBENIK, CENTAR, namješten 

stan 34 m2, 1 .kat. Tei. 022 218 
643, mob. 098 954 40 68. 
(1170675)

ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 

1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)

VAROŠ, stan 29 m2 stamb. 

površine, 1-soban, prizemlje, 
uređen i useljiv, otplaćen. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651.(984767)

VIDICI, 1-soban stan u zgradi 
38 m2, južna strana, 3. kat, od­
lično uređen, sve novo, sunčan, 
otplaćen, 58.000 E. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136230)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 2-soban odlično 
uređen stan u manjoj zgradi 
veličine 74 m2, komforan, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136232)

BALDEKIN, 2-soban stan u 
zgradi 59 m2, južna strana, 
sunčan, lijep pogled, 63.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300. (1138880)

BALDEKIN, kod bolnice, 
2-soban stan u zgradi, 62 m2 
na atraktivnoj lokaciji, 2. kat, 
sunčan. Hitno i vrlo povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300.(1136233)

BALDEKIN, stan 47 m2, 3. kat, 
2-soban, južna strana, balkon, 
1490 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1188581)

BALDEKIN, stan 71 m2, 2-so­
ban, 2. kat, južna strana, useljiv, 
drvarnica, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098116)

BUALE, stan 54 m2, dvosoban, 
u visokom prizemlju, balkon na 
južnu stranu, 1300 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1173674)

BUALE, stan 62, 49 m2, dvoso­
ban, 1. kat, spremište, balkon, 
pogled na more, 62.500 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1171189)

BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)

CENTAR, stan 125 m2, 2. kat, 
2-soban, velika ostakljena ve­
randa, terasa, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1033982)

CENTAR, stan 63, 88 m2, 
2-soban na 3. katu, useljiv, juž­
na strana, pogodno za ured. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098118)

GORICA, stan 71, 5 m2, 2. 
kat, 2-soban, renoviran, ure­
đen i useljiv, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098098)

METERIZE, stan 62 m2, 3. 
kat, 2-soban, ostava, južni bal­
kon, centralno grijanje. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1136155)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 03 
m2, 1. kat, dvosoban, balkon, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1138877)
NJEGOŠEV TRG, stan 65 

m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181520)
NJEGOŠEV TRG, stan 76, 
28 m2, 7. kat, dvosoban, re- 
nvoiran, balkon, 102.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130502)
ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 
dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
komforan stan 54 m2, odlična 
lokacija, uređen, pogodan za 
ured ili stanovanje. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136236)
ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 
4. kat, 2soban, uređen i useljiv, 
drvarnica, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, fax. 022 217 
651.(1195846)
ŠUBIĆEVAC, stan 77 m2, 2. 
kat, dvosoban, balkon, drvar­
nica, otplaćen. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039918) 

ŠUBIĆEVAC, stan 81, 79 m2, 
2. kat, dvosoban, uređen, bal­
kon, drvarnica, južna strana, 
u otkupu. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1160090)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, izuzetno atraktivan 
3-soban stan 65 m2, komplet­
no novo uređen, odlična lokaci­
ja, sunčan, parking mjesto osi­
gurano. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tel. 
022 215 300. (1136231)

ADRIATIC NEKRETNINE

NJEGOŠEV TRG, dvosoban stan 
u zgradi, 54 m2, odlična lokacija, 
kompletno uređen, sunčan,
prekrasan pogled, useljiv odmah!

BALDEKIN, 2-soban stan u zgradi 67 
m2, blizina bolnice, prekrasan pogled, 
kompletno adaptiran, sunčan, useljiv 
odmah.

Informacije na 095 569 5605

CRNICA, stan 96 m2 u kući, 
1. kat, 3-soban, useljiv, balkon, 
garaža, podrum. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1200363)

HITNO POTRAŽUJEMO lijep 

trosobni stan (Baldekin, Krvavi­
ce, Šubićevac, Vidici) za pozna­

tog kupca. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605, 
tel. 022 215 300. (1136242)

KRVAVICE, stan 74, 60 m2, 
1. kat, trosoban, južna strana, 
useljiv, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1181519)

MAŽURICE, stan 98, 78 m2, 

1. kat, trosoban, veranda, bal­
kon, useljiv odmah, 860 E/m2. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1178995)

METERIZE, stan 76, 99 m2 
na 5. kat, dvosoban, kompletno 
uređen i useljiv, dva balkona, 
85.000 E. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1098102)

NJEGOŠEV TRG, stan 79 m2, 
10. kat, 2-soban, južna strana, 
u otkupu, pogled na more. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1146880)

VANJSKI stan 94 m2, (3-so­
ban, dvoetažni stan), lođa use­
ljiv, južna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1045831)

VIDICI, 3-soban stan 77 m2, 
sunčan, prekrasan pogled, ure­
đen, centralno grijanje, useljiv 
odmah. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tel. 
022 215 300.(1136235)

VIDICI, stan 78 m2, trosoban, 
3 balkona, 4. kat, pogled na 
more, uređen, južna strana, 
1250 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1119781)

VIDICI, stan 88, 80 m2 na 
8. katu, 3-soban, balkon na 
južnoj strani, uređen i useljiv, 
otplaćen. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651.(1098113)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO u Ši­

beniku jednosoban stan 35 m2 
- 45 m2, za više ozbiljnih kupa­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136239)

DVOSOBNI

Šibenik

HITNO TRAŽIMO lijep, komfo­

ran dvosoban stan (od bolnice 
prema Vidicima ili Šubićevac) 

za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136240)

POTRAŽUJEMO KVALITE­
TAN 2-soban stan cca 70 
m2, što bliže centru grada, do 
120.000 E, za ozbiljnog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136241)

STANOVI 
mijenjam

Ostala mjesta

ZAGREB, dvosoban stan za 
manji jednosobni ili garsonijeru 
u Šibeniku uz vašu doplatu. Tel. 

091/533-8119. (927634)

STANOVI 
iznajmljujem

KUĆE 
iznajmljujem

Šibenik

BRODARICA, garsonijera 30 
m2 + balkon 10 m2, poseban 
ulaz, parking. Mob. 091 884 31 
99, 099 831 30 86. (1183274)

SPLIT, Obala dr. Franje Tuđma­
na 12 (na samoj rivi), renoviran 
jednosoban stan, 45 m2, iznaj­
mljujem. Mob. 091 3553 011. 
(1200371)

ŠIBENIK, dvosoban sunčan 

komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)

ŠUBIĆEVAC, namješten stan 

54 m2, za 1000 kn. Mob. 091 
515 70 08.(1202745)

VODICE, CENTAR, jednosob­
ni stanovi, na duže vrijeme, 
mogućnost najma sezonskim 
radnicima. Tel. 098/706-708. 
(1127278)

KUĆE 
prodajem

Šibenik

BRODARICA, kuća na 3 etaže, 
205 m2, u naravi 4-sobni dvo­
etažni stan, garaža, okućnica 
200 m2, 400 m od mora, 975 
E/m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tel. 
022 215 300.(1138883)

JADRIJA, kuća na 2 etaže, 
70 m od mora, 3 red od plaže, 
podrum 20m2, kat i VP, u na­
ravi.komf. 2etažni stan 104m2, 
okućnica 200m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1138884)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­

menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
139.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)

ŠIBENIK, BILICE, kod spome­

nika, građevinska parcela 2225 
m2, nedovršena kuća 240 m2, 
u sklopu 80 m2 poslovni pro­
stor, dijelom useljiva, 290.000 
E. Mob. 091/543-6336. 
(1024910)

ŠIBENIK, CENTAR, kamena 

kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena na upit. Mob. 098/286- 
036. (1188892)

ŠUBIĆEVAC, kuća 350 m2 na 

placu od 455 m2, na prvom i 
drugom katu nalaze se dva sta­
na po 100 m2. Tel. +381 64 
199 78 24. (1202235)

ŠUBIĆEVAC, kuća, 350 m2, 

na placu od 455 m2, na prvom i 
drugom katu nalaze se dva sta­
na po 100 m2. Mob. 00 381 64 
199 78 24. (1202351)

VODICE, CENTAR, samo­
stojeći objekt namješten, mo­
gućnost kupnje po etažama, 
pogodno za turizam. Mob. Tel. 
098/706-708. (1039391)

KUĆE 
kupujem

Šibenik

ZA OZBILJNOG kupca tražimo 
staru kuću ili dio kuće u centru 
Šibenika, za adaptaciju. Može i 

u ruševnom stanju, na više eta­
ža. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300.(1157544)

Šibenik

DUBRAVA, Rakovo selo, kuća 
na dvije etaže, sa 2 zasebna 
ulaza, pogodna za poslovni pro­
stor različite namjene, povoljno 
iznajmljujem. Mob. 098 18 38 
941. (1202443)

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

KUĆE 
unajmljujem

Šibenik

STAN u kući sa vrtom, na selu, u 
blizini Biograda, tražim u najam. 
Mogu obnoviti, dograditi. Mob. 
099 560 11 79. (1202689)

STAMBENA 
k OPREMA

prodajem

BIJELA TEHNIKA

Šibenik

HLADNJAK GORENJE 350
I, prodajem. Mob. 091 926 14 
34. (1202412)

POSLOVNI 
PROSTORI

iznajmljujem

Šibenik

ŠIBENIK, CRNICA, garažne 

skladišni i poslovni prostor, 50 
m2, potpuno opremljen. Mob. 
098/30-87-65. (903946)

ŠIBENIK, SARAJEVSKA ULI­
CA 4, poslovni prostor 36 m2, 
30 m od autobusnog kolodvo­
ra, može i kao skladišni. Mob. 
091/724-94-26. (1129929)

VODICE, poslovni prostor 25 
m2, blizina dječjeg vrtića, ure­
đen. Mob. 098/903-19-79. 
(1148958)
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Prodajem opremu 
zapizzerijuujako 
dobrom stanju. 

Sve informacije na 
098/774-795

GRAĐEVINSKI
MATERIJAL
prodajem

Šibenik

POSLOVNI 
> KONTAKTI 
krediti i posudbe

Šibenik

GARAŽE
prodajem

Šibenik

BALDEKIN, garažu u blizini OŠ 
Tin Ujević. Mob. 098 727 498. 
(1173373)

GARAŽE
iznajmljujem

Šibenik

PARKIRNO MJESTO u centru 
grada, iznajmljujem. Mob. 098 
492 342.(1202430)

£ GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik

BILICE, Novo naselje, pre­
dio Gatare, građevinski teren 
5578 m2, papriri čisti 1/1. Tei. 
098/954-4068, 022/218-
643.(1042390)

BILICE, CARI, dva građevinska 
zemljišta 720 m2 i 2000 m2, uz 
alfalt, vi. 1/1, sva infrastruktura, 
pogled na Prokljan, povoljno. 
Tei. 022/334-087. (978322)

BILICE, NOVO NASELJE, više 
građevinskih parcela pov. 400- 
700 m2, cijenom već od 45 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1138881)

BRODARICA, građevinsko 
zemljište 878 m2, pogled na 
more, struja i voda u blizini, do 
plaže 150 m. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570 i 022 217 651. (1202701)

BRODARICA, građevno zemlji­
šte 471 m2, 250 m od mora, 
čisto vlasništvo, lijep pogled na 
more. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tel. 
022 215 300.(1138882)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parcela 
uz more. Tel. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)
RAŽINE, građevinska zemljišta 
400 m2 i 700 m2, čisto vlasniš­
tvo, pristupni put, cijena 50 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136237)

SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, pogod­
no za poslovnu izgradnju (hoteli) 
ili slično. Tel. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845202)

VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342)

L GRAĐEVNO i
ZEMLJIŠTE
kupujem

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO 
građevinsko zemljište 1. red 
do mora, 2000-3500 m2 za 
veći projekt sa pogledom, te 
više manjih parcela. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1138888)

POTRAŽUJEMO građevinsko 
zemljište do 1000 m_2 (Bro­
darica, Grebaštica, Žaborić, 
Tribunj, Murter ili Primošten) 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136243)

DRVENA KRILA vrata dim. 
100x205 cm, pogodna za kli­
zna vrata, prodajem. Mob. 091 
926 14 34.(1202414)

DRUGA VOZILA
kupujem

PRIKOLICE

AGENCIJA rješava kredite do 
25.000 E na 12 godina, i krediti 
do jedne polovine obustave pri­
manja do 20.000 kn u jednom 
danu. Mob. 099/249 22 55, 
092/304 7714. (1161571)

AGENCIJA rješava kredite za 
umirovljenike, velika lepeza 
kredita. I krediti na ostatak pri­
manja. Mob. 099/249 22 55, 
092/304 7714. (1161572)

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

Šibenik

PRIKOLICU za osobni auto­
mobil, po povoljnoj cijeni. Tei. 
099/675-6758. (844724)

JEDNA POLOVICA obustave 
primanja po kamatnoj stopi od 
7.8% (tko nije na CL), brzi kre­
diti u 24 h do 40.000 kn. Mob. 
099/249 22 55, 092/304 
7714. (1161570)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

POSLOVNI 
KONTAKTI

ostalo

DONJE P0UE
Prizemna kuća 58m2, 
uređena i useljiva, terasa 
40m2, poljoprivredno 
imanje na parceli 
б.бООт2.

Cijena: 220.000 €

PIROVAC
Katnicall0m2,2stana, 
super uređena, dvorište, 
roštilj, parcela 255m2, do 
mora 700m.

Cijena: 145.000 €

ŠIBENIK
Samostojeća katnica 
240ГП2,2 trosobna stana, 
odlična lokacija, super 
pogled, garaža, parcela 
398m2.

Cijena: 400.000 €

ŽABORIĆ
Katnica 210m2 u 3. 
redu do mora, 8 studio 
apartmana, uređena i 
useljiva, parcela 230m2.

Cijena: 250.000 €

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)

ZA CITROEN АХ 1.1, 90. 
god., dijelove prodajem. Mob. 
091/253-98-38 i 099/347-59- 
85. (785956)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)

ZA VWT4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

Šibenik

RABLJENE MOTORE, mje­
njače, anasere, alternatore, 
stuja, elektronika, limarija i sve 
ostale dijelove, prodajem. Tel. 
023 285 069, 098 831 373. 
(1039075)

DODATNA OPREMA

Split

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

POSAO
potražnja

Šibenik

ČUVALA bih djecu, pazila stari­

ju osobu ili radila kućanske po­
slove. Mob. 095/848-35-74. 
(1192257)

UMIROVLJENA PEDAGOGI-
NJA traži posao par sati dnevno 
ili tjedno na području biograd- 
Vodice. Ima auto. Mob. 091 
530 47 47. (1202688)

Prodaje se Ford 
Fiesta, 1991. godište, 

prijeđeno 99000 
km, registrirana do 

10/2011.
Kontakt: 

095/548-90-68

Šibenik

KUPUJEMO DIONICE: HT, 
Ina, Ad plastik, Dioki, Hoteli 
Korčula, Podravka, Vupik, Ti­
sak, Luka Rijeka, Jadroplov, 
braniteljski udjeli. Mob. 092 
291 60 06. (1017215)

VIDEOÀKUSTIKA
prodajem

TELEVIZORI

Šibenik

TV SAMSUNG 51 cm, s da­
ljinskim. Mob. 091 926 14 34. 
(1202410)

POJAČALA I OPREMA

Šibenik

AUDIOFILSKE ZVUČNIKE

Alphason Orpheus sa stalcima, 
prodajem. Mob. 091 433 14 
14. Šibenik. (1202639)

FOTO, FILM 
► OPTIKA

. prodajem

Šibenik

KODAK malo korišten, pro­
dajem. Mob. 091 926 14 34. 
(1202413)

DJEČJA 
OPREMA
prodajem

Šibenik

DJEČJA KOLICA i stolicu za 

hranjenje, malo korištene, kao 
novo, prodajem. Mob. 091 926 
14 34.(1202409)

KUĆNI 
LJUBIMCI
prodajem

Šibenik

ŠARPLANINCE ŠTENCE sa 

redovnikom i izvorne, te odrasle 
različite starosti, prodajem. Tel. 
051 296 766. (1188258)

POLJOPJELJSTVO
prodajem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI

Šibenik

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem!

tel: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

0-24 AGREGATE, agrije, trak­
tore, freze, prikolice, kosilice, 
u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 , 
091 145 97 96.(1151411)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

AGRIJA TRAKTOR sa kosili­
com, frezom, kotačima, malo 
korišteno, kao novo. Mob. 
099/675 67 58.(1195975)

KOSILICA ZA AGRIJU, skoro 
nova, kosila dva puta, cijena 
350 E. Mob. 095/921 82 73. 
(1195974)

KOSILICA za motokultivator 
Agrija, nova jednom korište­
na. Mob. 099 675 67 58. 
(1007227)

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

DONJE POLJE, JADRTOVAC, 
predio Sadine, poljoprivredno 
zemljište 854 m2, papiri čisti 
1/1. Tel. 022/218-643, mob. 
098/954-40-68. (1051607)

!0 - 24 AGRIJE, freze dizel 
prikolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)

10-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

AGRIJE, freze, traktore, prikoli­
ce i ostale priključke kupujem u 
bilo kakvom stanju, najbolje pla­
ćam 0-24 h. Tel. 095 921 8273, 
091 145 9796. (1173500)

AGRIJE, freze, traktore, priko­
lice i ostale priključke kupujem 
u bilo kakvom stanju, najbolje 
plaćam, 0-24 h. Tel. 099 675 
6758. (1173501)

AGRIJE, freze, traktore, (Lom- 
bardini, benasi, barbieri i dr.), 
kosilice, trimere, prikolice ku­
pujem, može ispravno i nei­
spravno. Mob. 095 921 82 73. 
(1116160)

MOTOKULTIVATOR, freze, 
kosilice, traktore dizel, benzin u 
ispravnom i neispravnom stanju 
otkupljujem. Mob. 099/675- 
6758. (847932)

TRAKTOR Tomo Vinković ili 
neki sličan, može i neispra­
van. Mob. 099/675-6758. 
(861903)

ELEKTROMOTORI, AGREGATI

Šibenik

AGREGAT od 5kw i više sa di- 
sel motorom, kupujem, može 
i neispravan. Tel. 099/675- 
6758. (940818)

OSTALO

Šibenik

0-24 AGREGATE, agrije, trak­
tore, freze, prikolice, kosilice, 
u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 , 
091 145 97 96. (1151410)

MEDICINSKA 
» OPREMA

prodajem

ORTOPEDSKA POMAGALA

Šibenik

KOLICA za nepomičnu osobu, 
kolica za hodati, noćnu sto­
licu, sve novo, povoljno. Tel. 
022/440-300.(1194865)

OSTALO

Split

PALME, više vrsta i veličina, 
kao i agave, ružmarin, albicije 
i lovor iz domaćeg uzgoja, po­
voljno. Mob. 098/910-34-37. 
(283838)

POLJOPJELJSTVO
kupujem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI

Šibenik

0-24 AGREGATE, agrije, trak­
tore, freze, prikolice, kosilice, 
u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 , 
091 145 97 96. (1151412)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

POLJOPJELJSTVO
mijenjam

Šibenik

ZAGREB, zapadni dio, kuća 
dvojni objekt sa 2 stana po 55 
m2, mijenjam za veće poljopri­
vredno zemljište u zaleđu Vodi­
ca ili Šibenika. Mob. 098 312 
674. (1200960)
ZAGREB, TREŠNJEVKA, dvo­
rišni objekt, poslovni prostor 60 
m2, mijenjam za poljoprivred­
no zemljište u zaleđu Vodica ili 
Šibenika. Mob. 098 312 674. 

(1200967)

POLJOPJELJSTVO
ostalo

Split

HORTIKULTURALNO UREĐE­
NJE okućnica i vrtova, povoljno 
izvodimo. Mob. 098/910- 
3437. (662840)

GOSPOPARSKI
STROJEVI I ALATI

kupujem

USLUGE
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE daje repeticije iz tere- 
strike, astronomije i brodskog 
stabiliteta, za učenike i studente 
Pom. fak. Mob. 091 762 97 62. 
(1200895)

DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE priprema kandidate za 
poručnički ispit u Lučkoj ka­
petaniji. Mob. 091 762 97 62. 
(1200896)

INSTRUKCIJE priprema ma­
ture - matematika, sve informa­
cije na mob. 098/308-765. 
(1039949)

KNJIGOVODSTVENE USLUGE

Šibenik

VODIM poslovne knjige. Mob. 
099 403 16 69.(1171425)

http://www.interservis-bulat.hr
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NOGOMET Šibenčani pali u Zaprešiču

Okit u Međugorju

Poziv nogometnim 
sucima

Mladi karataši vodičkog Okita neumorno nastavljaju 

s nastupima, a samim time i sakupljanjem odličja. I 
protekli vikend za male 'vodiške' borce bio je radišan, 
nastupili su na velikom međunarodnom turniru održa­
nom Međugorju. U konkurenciji od 350 natjecatelja iz 26 

klubova pristiglih iz BiH i Hrvatske, članovi Okita osvojili 
su četiri odličja, jedno srebro i tri bronce. Luce Storie' u 

konkurenciji učenica pripala je srebrna medalja, dok su 
do bronce stigli Luka Božac, Ante Vučak i Davor Kapovič. 
Unatoč činjenici da su se sa 'Međugorje opena' vratili bez 

i jednog zlata ovaj nastup može zadovoljiti sve u klubu, 
jer je konkurencija bili izuzetno jaka. «xć.c.

I ove godine županijski savez nogometnih sudaca organizira 
tečaj za sve one koji to žele postati. Svi zainteresirani, a sta­
riji od šesnaest godina mogu se pismenim putem prijaviti u 

prostorije Nogometnog saveza šibensko-kninske županije. 
Prijave se šalju na adresu Josipa bana Jelačiča bb/pp 44. Za 
sve dodatne informacije možete se obratiti na telefone 
098/9231010, te 218-161. Prijave se mogu donijeti i osobno 
utorkom i četvrtkom od 10 do 12 sati. Natječaj traje do 30. 
travnja za kada je najavljen i početak tečaja.

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ZAPREŠIĆSvemu dođe kraj, pa tako i seriji šibenskih nogometaša, koji do Zaprešića nisu znali za poraz ovoga proljeća. Previše toga se događalo u tjednu za nama da ne bi ostavilo traga na mladićima Vjeke Lokice, koji unatoč želji nije mogao dodatno motivirati svoju momčad, jer je samo sto postot­nim pristupom moguće doći do dobrog rezultata.
Bezidejnost i siviloŠibenčani već tradicionalno igraju dobro u Zaprešiću. Od povratka Intera u prvoligaške društvo narančasti nisu znali za poraz, a kako je susret krenuo izgledalo je da će tako biti i ovaj put. Naime, unatoč početnoj ini­cijativi domaćih, Šibenčani su u

28. minuti odlično povukli jednu kontru, da bi Alispahić točnom asistencijom izbacio Stipu Bače- lić-Grgića, koji je bez problema matirao Santinija. Ovaj pogodak dao je krila narančastima, koji su samo nekoliko minuta kasnije po­vukli gotovo identičnu kontru, ali je sudac Conjar neopravdano zau­stavio izglednu priliku Šibenčana, označivši nepostojeće zaleđe. Sve nas to nimalo ne čudi s obzirom na podjele u HNS-u, i načinom kakao hrvatski nogomet funkci­onira. Ako vas sustigne 'proklet­stvo' da vam delegiraju nekog od osječkih sudaca, znajte da dolaze po zadatku, a ne treba govoriti pod čijom je jurisdikcijom zapre- šićki prvoligaš. Sve to mora se zaboraviti, jer su Šibenčani u tom razdoblju prepustili inicijativu do­maćinu, i u svega tri minute doži­vjeli potop. Dva olako primljena 

Ovaj poraz vrača 
Šibenčane u 

središte borbe za 

ostanak, iako se 
može red da ih je 

ovokolopoljubi- 
la'i sreća, jer su 

im svi rezultati išli 
na ruku. No ono 

čemu narančasti 
moraju raditi je 

da se posvete sa­
mi sebi. 0 suđenju 
je već postalo su­
ludo govoriti, jer 

i oni rijetki vapaji 
sa Šubićevca od­

bijaju se od blin­
diranu udrugu 

sudaca kao valovi 
od hrid, ali ono 

na što se može 
utjecati je igra

pogotka u samoj završnici prvoga dijela vratila su goste u sivilo, iz kojega se nisu uspjeli vratiti niti u nastavku. Domaći su iskoristili jednu neopreznost šibenske obra­ne i preko Trajkovskog 'podebljali' vodstvo, koje je ublažio Brečević u završnici utakmice. Valja napome­nuti daje nakon svega dvadesetak minuta igre, Ivan Božić neopre­znim startom zaradio izravni cr­veni karton, pa su Šibenčani prvi proljetni poraz dočekali s igračem manje.
Stabilizirati momčadPoraz vraća Šibenčane u sredi­šte borbe za ostanak, iako se može reći da ih je ovo kolo 'poljubila' i sreća, jer su im svi rezultati išli na ruku. No ono na čemu narančasti moraju poraditi je da se posvete sami sebi. O suđenju je već posta­lo suludo govoriti, jer i oni rijetki

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Odšpondedošponde

rekinuo šibenski niz
U jednom dijelu šibenskog navijačkog puka još uvijek 
živi krilatica, daje igrač kada izlazi iz zaleđa i postigne 

gol uvijek u zaleđu, osim kada se radi o Ognjenu Vuko- 
jeviću, aludirajući tako na utakmicu od prije nekoliko 

godina kada je 'plavi'sudac Draženko Kovačić priznao 
pogodak sadašnjeg veznjaka Dinama iz Kijeva na Šu- 
bićevcu. Pri gostovanju Šibenika u Zaprešiću, očito su

vapaji sa Šubićevca odbijaju se od blindiranu udrugu sudaca kao va­lovi od hrid. Ono na što se može utjecati je igra. Protekli je tjedan donio najavu štrajka zbog neispla­ćenih plaća, igrači su razgovarali s trenerom i predsjednikom na­kon čega su odlučili trenirati. Je li to bilo samo trenutno gašenje iskrice, koja bi se u trenu mogla pretvoriti u otvorenu vatru, ostaje da se vidi.U takvim uvjetima teško je ra­diti i 'pedru', Vjekoslavu Lokici, koji je očito kriv za sve, pa i za ono sa čime nema veze, ali sigur­no snosi odgovornost za prezen­taciju šibenskih nogometaša, koja može i mora biti bolja. Vječito tra­ženje načina kako igrati, i pomalo ziheraški pristup ne plijeni pažnju navijača, a pogotovo u domaćim susretima podiže nervozu iona­ko nestrpljive publike. Šibenčani 

pomoćnici, imali glavnu riječ. Prvo je mahano zaleđe 
šibenskim nogometašima kada su krenuli po drugi 
pogodak, a onda nije označeno zaleđe Budimira kod 
izjednačenja rezultata.
U pravilniku nogometne igra u članku 11 piše ovako: 
Igrač je u zaleđu ako je u trenutku upućivanja lopte 

bliži gol liniji od pretposljednjeg protivničkog igrača 

ILIJA LONČAREVIĆ trener intera

-Unatočvrijednojpobjedi mjesta samozadovoljstvu nema. Mislim da smo ovim rezulta­
tom potvrdili našu borbu za izlazak u Europu, no Šibenik moramo zaboraviti i okrenuti 

se 'dragovoljcima'koji nam dolaze uZaprešič. 0 ostalom ne bih previše trošio riječi.

VJEKOSLAV LOKICA trener Šibenika
-Teško je bilo što reći kada primite tri ovakva pogotka. Otvorili smo dobro, imali vod­

stvo, i tu jednu situaciju koja mije mirisala na čistu, dok je prvi pogodak domačih po 

meni malo sumnjiv. Sve me to ne tješi kada primamo tri lagana gola. Pokušali smo u 

ovom susretu zaigrati nešto drugačije u sredini i zadnjoj liniji, no vidjelo se da su neki 

podbacili, jer nisu odgovorili kvalitetnim trkom. Da nije bilo tog preokreta u tri minute 

na poluvremenu bismo nešto mijenjali, ovako nam samo ostaje žal za porazom.

Kadeti i juniori opet i

Da kruška ne pada daleko od stabla, moglo bi se reći i prema rezultatima kadeta i juniora, u kojoj su šibenski mladići poput svojih starijih kolega gostovali u Zaprešiću. Kadeti su pružili kakav-takav otpor svojim protivnicima, no konaćan poraz od 3:1 bio je njihov maksimum. Juniori su poraženi s glatkih 2:0, pa je sada situacija na tablici više nego zamršena, pogotovo kada se uzme u obzir da je HAŠK u utakmici protiv Slaven Belupa došao do tri boda, ćime je ponovno'pobjegao'Šibenčanima.

ili lopte (znači može biti u ravnini ili iza 'igrane lop­
te' - lopte u trenutku dodavanja). Kada se pogleda 
položaj Budimira kod izjednačujućeg pogotka, onda 

je sve jasno, jer bio je čak i iza vratara Blaževića. Ako 
ove godine Šibenčani i neće u Europu, sigurno je da će 

i treću godinu zaredom obraniti titulu 'najoštećenije 

momčadi u ligi'.

su i u Zaprešiću nastupili bez i jednoga pravoga napadača, ako prihvatimo činjenicu da je Niko Tokić bliži veznom redu, iako ga je šibenski strateg koristio na gotovo svim pozicijama osim vra- tarske. Usto Antonijo Jakoliš zbog tri žuta kartona nije imao pravo nastupa. Zato ne čudi podatak da su narančasti stvorili nekoliko prigoda, poput one Georgijevskog u nastavku, ali ih nisu uspjeli re­alizirati. Kako se bliži završetak ligaškog natjecanja sve je jasnije da će se za završnicu trebati pre­uzeti dodatnu dozu rizika, a po­sebice u utakmici protiv Zadra na Šubićevcu. Gubitak bodova u tom susretu mogao bi biti poguban za šibenskog prvoligaša. Vjerujemo daje Lokica tijekom tjedna uspio pronaći čarobnu formulu kako pobjedom nad Zadrom pobjeći iz opasne zone. «

Evo šija san za makinu i 
neman njanka teke ideje o 
čemu bi van piša. Šibenik 
je izgubija u Zaprešiću od 
Intera, šta me i ne čudi iz 
više razloga.-Nema veze 
jerbo kad iko pročita da smo 
izgubili od Intera, svima će 
bit normalno, jerbo ko more 
dobit Intera, jedino Šalke, 
keljija se Dunko dok je srka 
bićerin, ka da srče kafu. 
Lako se njemu zajebavat, ali 
mi smo jopet doli di bi nas 
moglo ispisat iz prve lige. A 
ono šta san van tija reć da 
smo izgubili iz više razloga, 
evo o čemu je rič. Ka prvo, 
čilu prošlu nedilju niko na 
Šubćevcu nije mislija o bal- 
unu, jerbo su igrači za teke 
krenili u štrajk. Tekar kad je 
doša prisidnik Pauk i pro- 
divanija s njima, ondak su 
izašli na teren. Teško je, moj 
svitu, mislit na balun kad 
ti u štumku krulji, a trokali 
trčat. Jopet s druge strane 
napokon smo počeli igrat 
u narančastin dresovima i 
zato triba igrat srcen. Svi 
viču na Lokicu, te vaki je te 
naki je, a bome da nije bilo 
njega ne bi nikada zaigrali u 
Šibeniku u narančastin. On 
je nakon šta je dobija u Puli 
reka da oće vajik igrat u tin 
majican, i bome da nismo 
izgubili u Zaprešiću bilo bi 
odlično, jerbo vako mu more 
past napamet da zaigramo u 
nekin drugin. A izgubili smo 
iz još jednog razloga, jopet 
su nam sudili lupeži, samo 
šta su i oni postali lukaviji. 
Ovi prisidnik Zaprešića, je 
mali od kužine Mamiću, koji 
je šef tamburašu Širiću, a 
ovi šef svin sucima. I da 
ne bi bilo pizdarija odma 
je posla Vučemilovića da 
sudi, ali nije se on met- 
nija u glavnu ulogu, nego 
je pušća pomoćnin da nas 
oderu ka musa jarca, vrag 
in bandire odnija, lipo nas 
je gušta Štimac i njegova 
skupština. I da nam stvar 
bude još gora, sade nam 
dolazi Zadar, i to u najgore 
zemane, prije smo se mogli 
i dogovorit, a sad ćeš vraga 
crnoga kad nam jednin i 
drugin gori pod tabanima. 
Evo san se odma zapuva dok 
san sve ovo napisa, a i žuč 
mi je skočila, dok je Dunko 
i dalje srka onu rakiju, jebe 
se njega za svime, došlo mi 
je da ga prolijen kaučukon, 
ajte evala van bilo, vas san 
bisan...
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KOŠARKA (Ž) Završava Liga za prvaka

Jolliete porazile Lupu, Ivanković košarku
Košarkašice Jolly JBS-a pobje­dom su se oprostile od svoje publi­ke, kada je u pitanju regularni dio Lige za prvaka, no već ovaj vikend započinje ono glavno, polufinalno doigravanje za prvaka.

Klupa 'prolupala1U posljednjem domaćem susre­tu Šibenčanke su ugostile ekipu Lupe promotion, koja je osigu­rala treću poziciju i polufinalnu utakmicu protiv Gospića. Očito je trener gošći u Šibenik stigao s vlastitom računicom, po kojoj bi mu polufinale sa Jolly JBS-om bilo lakše, pa je od prve minute u susret ušao kao da se radi o pita­nju 'života ili smrti' dok su 'jolliete' s druge strane igrale onoliko ko­liko im je bilo potrebno. Rezultat toga je i vodstvo gošći u prvoj če­tvrtini, no već u nastavku šibenske košarkašice pokazuju tko je gaz­da na Baldekinu, i serijom koju su predvodile Wilson i Ivanković postavljaju stvari na svoje mjesto. Nakon velikog odmora gošće po­novno uspijevaju smanjiti zaosta­tak, ali se tada raspucala Lindsey Wilson, pa je prednost ponovno rasla. Onda show Vladimira Ivan- kovića, kojim je posramio sebe i košarku. U jednom hrvanju za loptu pod šibenskim košem suci

'Jolliete' su 
posljednji 

susret odigrale 
u Omišu kod 

Studenca, koji 
je uvjerljivom 
pobjedom u 
Zagrebu nad 

Medveščakom 
osigurao nastup 
u polufinalu, pa 
će se tako ove 

dvije ekipe naći 
na Baldekinu u 
subotu u 20.30 

kadaje na 
rasporedu prva 

polufinalna 
utakmica

su dosudili 'mrtvu loptu' što je razbjesnilo zagrebačkog trenera, koji je napucao bocu s vodom uz glasno psovanje, za što je zaslužio i dobio tehničku grešku. Očito da mu to nije bilo dovoljno, već je pozvao minutu odmora i svojim igračicama zabranio da šutiraju na koš!? Tako su gošće 24 sekun­de napada završavale spuštajući loptu na pod, što je izazvalo salve zvižduka šibenske publike.
Delegati bez reakcijeU posljednjoj četvrtini Ivanko- vić je valjda postao svjestan vla­stite gluposti, pa je djevojkama dobrodušno odobrio šutiranje na koš, no to nije spralo ljagu koju je navukao na sebe. Prema nekim neslužbenim najavama Ivanković se završetkom ove sezone povlači s klupe, što je sigurno dobro i za njega i za njegove igračice. Si­gurno da ovakvo ponašanje niti je pedagoški, niti pridonosi spor­tu. Ostaje jedino čudno da suci i delegat nisu reagirali na njegovu zabranu šutiranja, jer prema pra­vilniku to se smatra podcjenjiva­njem protivnika, što povlači novu tehničku pogrešku, a u njegovu slučaju i udaljavanje s klupe gdje mu u ovoj utakmici nije bilo mje­sto. «J.Ć.C.

ZA SRETNE, VESELE I ŠARENE BLAGDANE NA VAŠEM STOLU

šibenskillst Poklanjamo vam boju za jaja!
DRAGA DJECO. U dva decilitra tople vode 

dodajte žlicu octa I uspite u nju sadržaj vrećice, 
našeg poklona. Dobro promiješajte, neka se 

boja otopi. Kuhano jaje stavite u obojenu 
tekućinu I Izvadite ga kad boja dostigne željeni 
Intenzitet. Ako želite da vaša jaja dobiju visoki 

sjaj, osušena Ih premažite Jestivim uljem.
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Šibenčanima prvi poraz u sezoni
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
KRIŽEVCIMorao je doći i taj dan, ali, na­žalost, u vrlo nezgodan trenutak. Košarkaši Jolly JBS-a doživjeli su svoj prvi prvenstveni poraz, i to u dvadeset i petom nastupu u ovoj sezoni. Veliki derbi kvalifikacija igran je u Križevcima, gdje su domaće Prigorje financije ugosti­li Jolly JBS. Radi se o dvije ekipe koje su najambicioznije krenule u ove kvalifikacije, s velikom željom da završe na prvom mjestu.
Katastrofalan šut 
odlučio pobjednikaPrepuna dvorana u Križevcima nudila je pravi košarkaški ugođaj. Domaćim navijačima 'suprotstavi­la' se skupina od stotinjak Šiben­čana koji su pristigli autobusom i osobnim vozilima, ali samo u na­vijačkom nadmetanju, sve ostalo bilo je fer i korektno. Košarkaši Jollyja bolje su otvorili susret po- gocima Ive Josipovića, koji je bio prvo ime šibenskog sastava. Vrlo brzo domaći su uspjeli izjednačiti, u prvom redu zbog lošeg vanjskog šuta Šibenčana, koji do samoga kraja nisu uspjeli pronaći mirno­ću. Dobro su te probleme koristili domaći, vođeni Petrom Ćosićem na poziciji organizatora igre, i Ivanom Opačkom, koji je bio pr­vo ime domaćeg sastava. Uspjeli su domaći u posljednjoj četvrtini doći do velikih +17(67:50), no ta­da se košarkaši Jolly JBS-a bude, hvataju ritam i sebi svojstvenom serijom do kraja susreta rade 15:4, za konačnih 71:65.-Bila je ovo utakmica u am­bijentu kakav se samo poželjeti može, moram reći da su me do­maći iznenadili euforijom, kako na parketu tako i na tribinama. Ali

ipak ono što moram istaknuti su naši navijači, koji su bili fantastič­ni. Mislim da smo malo pali pod utjecaj svega i da nas je to sputalo. No uzvrat je 30. travnja na Bal- dekinu gdje će se pjevati druga pjesma, istaknuo je Ivo Josipović nakon susreta, čijih 27 poena nije bilo dovoljno i za pobjedu.
Križevčani svjesni 
propuštenogDomaći košarkaši zaista su bi­li nošeni svojim navijačima, koji su ih odveli do velikih +17 osam minuta prije kraja susreta. Ali ono što smo stalno isticali Jolly JBS je kvalitetnija momčad. To se vidje­lo i u samoj završnici, no vanjski šut je bio preveliki problem. Do­voljno je istaknuti da su u prvom dijelu šibenski igrači šutirali tricu poražavajućih 0-11, da bi do kraja susreta uspjeli pogoditi četiri pu­ta. Svjesni su toga i u Križevcima, čiji su košarkaši parket napustili ne baš veseli, jer razlika koju su 'prosuli' sigurno će im nedostajati u uzvratu.-Igrali smo kao u transu, puno nam je pomogla naša publika koja je napravila ambijent, no moram reći daje su i šibenski navijači ko­ji su stigli sa glazbom bili fanta­stični i daje to zaista bio praznik košarke. Mislim da smo propustili veliku priliku da s kudikamo ve­ćom razlikom otputujemo u Ši­benik. No, mi ćemo i tamo ići po pobjedu, istaknuo je Ivan Šiprak, kapetan domaće momčadi. Košar­kaši Jolly JBS-a sada više nemaju pravo na kiks, a već u petak oče­kuje ih ne baš lagana utakmica sa Zrinjevcem u Zagrebu. Vjerujemo da je ovo u Križevcima bio samo jedan loš dan, te da će se serija na­staviti, a u uzvratu protiv Prigorja na Baldekinu i slaviti prva liga. «

RUDOLF JUGO TRENER PRIGORJE FINANCIJA:

•Prvo bih čestitao svojim igračima koji su izborili ve­
liku pobjedu, jer smo je ostvarili po prvi put pred svo­
jom publikom. Ova utakmica je priča sama za sebe, 
jer sada više ne želim razmišljati o Jollyju s obzirom 
na to da nas čeka velika bitka s Kraljevicom, koja je 
vrlo kvalitetna. Što se tiče prednosti koju smo imali, 

smatram da je nebitna, jer niti jedna prednost ne bi 
značila ništa ako tamo ne dođemo pobijediti. Ja sam 

ponosan na svoje momke, jer smo mi prva momčad 
koja je pobijedila Jollyja nakon dvadeset i četiri utak­
mice u nizu. Držim da smo napravili dobar posao, no do 
kraja je još jako dugo.

ANĐELKO M ATOV trener jolly JBS-a:
■Čestitao bih ekipi domaćina na zasluženoj pobjedi. 

Sam tijek utakmice ukazuje na to, čak sam se u jed­
nom trenutku preplašio poraza većeg od dvadeset 
razlike. Mi smo danas igrali najslabiju utakmicu u ovoj 
sezoni, za što su zaslužni i Križevčani koji su nas dobro 
zatvarali i odigrali odlično u obrani. Jedino mogu biti 
zadovoljan ovom završnicom kada smo tu razliku sveli 
na prihvatljivih šest poena, što nam daje za pravo da 
vjerujemo u sebe, i da nam se ovako loša igra neće 

ponoviti.

Navijači sve 
oduševili
Velike pohvale dobili su šibenski navi­
jači, koji su 'veselim autobusom' stigli 
u Križevce. Pjesma je započela već na 
prvim kilometrima autoceste i nije 
prestajala do same dvorane. Kada su 
navijači ušli u klupski kafić ugledali su 
na zidu veliku sliku Dražena Petrovića, 
pa je spontano krenula pjesma 'Život 

leti, kapetane...' što su pozdravili i do­
maći ljubitelji košarke. Na tribinama 
je također bilo veselo, a niti poraz nije 
ušutkao Šibenčane, koji su putovanje 

završili oko dva ujutro kad su se vratili 
u Šibenik.

-Mislim da su zbog ovakvih navijača 
obje ekipe zaslužile da uđu u prvu ligu, 
komentar je Ive Josipovića na press 
konferenciji nakon susreta, s kojim se 
slažemo i mi.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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VATERPOLO Doigravanje za ostanak

Mile Smodlaka poput tsunamija
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIKŠibenski vaterpolisti poraženi su u prvom susretu doigravanja za ostanak od splitskog Jadrana s uvjerljivih 13:8, što bi sugeri­ralo laku pobjedu Splićana. No situacija u bazenu izgledala je sasvim drugačije. Početak je pri­pao šibenskim 'dupinima' koji su preko Beniča došli do vodstava od 2:0. Kada je izgledalo da će se Šibenčani razmahati, u igru ulazi Mile Smodlaka i svojom igrom u potpunosti razbija koncepciju 'dupina'. Pogodak, pa isključe­nje na njemu, koje je realizirano pokazali su da Šibenčani nemaju rješenja za iskusnog centra. Iako su domaći došli do vodstva Šiben­čani se uspijevaju vratiti, ali samo na trenutak pogotkom Brkića, na koji domaći odgovaraju sa tri ve­zana pogotka.
Preuzeti odgovornostNi poluvrijeme nije donijelo ništa novo, jer su domaći pove­ćali vodstvo na velikih +4, koje su kontrolirali do kraja. Iako su šibenski vaterpolisti u posljed­njoj četvrtini odigrali dobro, nisu uspjeli smanjiti razliku koja je na

kraju bila +5 za Jadran. Sazrije­vanje je očito plaćeno i u ovom susretu, jer su šibenski mladići pokazali u te četiri četvrtine da mogu igrati vrhunski, ali isto tako da se u pojedinim trenucima iz­gube u bazenu. Edi Brkić donio je dodatnu sigurnost tim mladićima koji bi ipak trebali preuzeti odgo­vornost u pojedinim trenucima, a ne se skrivati iza 'starijeg brata'.

-Edi je s njima rad mirnoće u igri, ali vidjelo se i u ovoj utakmici kako se u prijelomnim trenucima tražili samo njega, a to su znali i domaći vaterpolisti koji su često duplirali Edija, objasnio je Mate Zeljak. Segment s kojim šibenski strateg također ne može biti zado­voljan je i realizacija igrača više, jer su samo četiri puta od četrnaest prigoda narančasti bili uspješni.

Ostati na okupuHrvatsko prvenstvo posebna je priča. Ono po novom rasporedu traje svega dvadesetak dana, što pokazuje da je velika pozornost dana Jadranskoj ligi u kojoj uspi­jevaju oni bogati, dok su klubovi koji stvaraju igrače prisiljeni ta­voriti pri dnu. Onda bogati samo posegnu za novim biserom kojeg iznjedre ti 'mali' klubovi. Sve to ni­

je dobro za ovaj sport koji je Hr­vatskoj donio toliko radosti, pa bi trebalo razmišljati kako omogućiti i ostalima da produže domaću se­zonu. Za Šibenčane je najvažnije spriječiti osipanje, koje po običaju prijeti odlaskom mladića na ško­lovanje, jer sada kada je stvorena generacija za visoke dosege, ostati bez nekolicine najvažnijih bilo bi pogubno. «

Nagradna igra traje od: 07.03.201 I .g. do 01.05.201 I .g

GLAVNA NAGRADA

Kl TJEDAN

Audi Al '

500 kn
Vrijednost poklon kupnje 
u prodavaonicama Tommy.

utokuća Kovačić 
Audi - Split

ZA SUDJELOVANJE U NAGRADNOJ IGRI POTREBNO JE
u razdoblju od 07.03.20I I .g. do 01.05.201 I .g. poslati kod (koji se nalazi na dnu računa) putem
SMS poruke (zajedno sa osobnim podacima) na broj: 60252 (cijena SMS poruke je 2,40kn s PDV-om).
Za svakih potrošenih lOOkn dobije se I kod (100кп= I kod, 200kn = 2kod itd.). Slanjem I koda sudjelujete 
u nagradnoj igri za tjednu nagradu, dok slanjem 5 kodova sudjelujete u finalnom izvlačenju za glavnu 
nagradu. U nagradnoj igri možete sudjelovati s neograničenim brojem kodova.

Tonny d.o.o.
oopovinskos rata 93, 2I0C0 Sobt
tetoše« 29
terket P-29 
21000 Split 
ja:002782H№0 Un)e*»:9t24:
B1aeaite:00l0l0199 Сапж:16.2.2011
Rn.R-1 : P®10101020'10216В99Ри7И«Ш№

(Ш PRM IH 2 24.99
LECA RFC I 10.99
9АИР1НЈСН1 500 2 14,99
«wxsnwT 3 1.93
HREZASH RUMU 1 102.49
MASLAC 200 МГ 2 1.89

Za uplatu

49.90
10.99
29,98
5.97

102.49

Prilikom preuzimanja nagrade, obavezno priložiti račun kao dokaz kupovine.

Više o nagradnoj igri pročitajte na: www.tommy.hr
Sretno! Vaš Tommy! Rosai : ite SHS-kod re broj 60252 

i osvojite vriаесгл naarade. 
Sva.h potrošenih lOCkn • 1 kod • ISUS

mailto:sport@sibenski-list.hr
http://www.tommy.hr
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PIŠE: IVO MIKULIČIN

'Seljačka 
liga'

Uvijek odmjereni Ilija Lončarević iznenadio nas je u 
subotu navečer, kad je poslije utakmice Inter-Šibenik 

praktički odbio izjavu sportskom izvjestitelju Hrvatske 
televizije riječima: -Odsad ću davati uvijek istu izjavu. 
Kad osvojimo tri boda, govorit ću o zasluženoj pobjedi, 
a kad izgubimo o nezasluženom porazu!
Stjecajem okolnosti, u prilici sam da, osim utakmica 

svog Intera, vidim i lijepi broj drugih susreta uživo. 
Poglavito onih, odigranih u Zagrebu. Bio sam i u prilici 
da u jednom danu gledam i utakmice Osijek-lstra i Ci- 
balia-Dinamo. Otud i akumulirani revolt, koji nije vezan 
isključivo za moj Inter i njegove rezultate. Svugdje ili 
gotovo svugdje ćutio sam tragove nečeg, što nema veze 

sa sportom. Mislim, dakako, na suđenje, koje je, očito, 
povezano i s nekom mračnom, nesportskom politikom. 
No, nisu za to krivi samo suci i njihovi tutori, jednako 
veliki krivci ste i vi, novinari. Što vas košta da poslije 

utakmice, rezultat koji se ne može promijeniti, napišete 

istinu o onome što ste vidjeli!? Ja sam za to, pa makar 

se to i ne svidjelo mom klubu. Ako je, primjerice, naš 
prvi gol protiv Šibenika bio neregularan, zašto to ne 

konstatirati!? No, novinari se većim dijelom ponašaju 

suprotno, pogoduju tutorima. Na taj način i 'sedma sila' 
daje svoj doprinos tezi da je prva hrvatska liga zapravo 
'seljačka liga' - govorio nam je trener Zaprešićana dva 
dana poslije utakmice Inter-Šibenik.

Da je tako nešto 'ispalio' temperamentni Igor Pamić ili 
(jučer) Luka Bonačić vjerojatno bi većina prijatelja no­
gometa posegnula za onom starom kako 'pola od toga 
valja otpisati, a pola u more baciti'. No, kad se na to 

odlučio uvijek korektni Lončarević u trenutku kad je 
njegov Inter kao nikad visoko, onda takav istup jamač­
no zaslužuje dublju analizu. Pogotovu kroz šibensku 

prizmu.
Tragovi mračne, nesportske politike dijela hrvatske 
nogometne kuće ćute se na Šubićevcu već godinama. 

Dapače, šibenski je prvoligaš njezina česta kolateralna 

žrtva. Svejedno, bilo riječ o suđenju (op.p. Mateo Beusan 
ili 'Oko sokolovo'je uporan u tezi da je Šibenik najo- 

štećeniji prvoligaš) ili o (ne)uvjetima igranja europskih 
utakmica (op. Šibenčani su na Malti igrali utakmicu na 

stadionu od kojeg je tek nešto gore staro Metalčevo 
igralište u Crnici). Oni, koji žele potencirati istinu o ne­
prihvatljivom tretmanu Šubićevca nailaze, međutim, 
na silan otpor u samom Šibeniku. Od dijela novinara i 

sportskih djelatnika, koji glume'članove Helsinškog od­
bora' ili štite suce i nogometne čelnike i kad očito griješe 
na štetu Šibenčana. Do dijela klupskih čelnika, koji su 

znali skakati za vrat novinarima, tvrdeći 'da je suđenje 
bilo dobro, da Šubićevac nije oštećen'.

Valja priznati da se situacija u tom smislu u posljednje 
vrijeme mijenja na bolje, ali ne i dovoljnom brzinom. I 
valja poslušati Iliju Lončarevića i u drugom smislu.
-Znate li zašto sam za 'Ligu 12' ili 'Ligu 10'!? Ne samo 
zbog koncetracije kvalitete, već i siromaštva svega, ama 
baš svega u hrvatskom nogometu. Nemamo mi samo 
'manjak'odgovarajućih stadiona i kvalitetnih igrača. Mi 
gotovo i više kaskamo na planu nogometnih funkciona­
ra. Premalo je ljudi u klubovima koji to rade na primje­
ren način ili manirom koja znači unapređenje hrvatskog 
nogometa. I klupski čelnici nerijetko svojim ponašanjem 
i nedostatkom smišljenje, dugoročne politike pridonose 
dojmu o 'seljačkoj ligi' - zborio je Lončarević.

ČETVRTAK 14.TRAVNJA2011. I 
šibenskilist I

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-List.hr 
ŠIBENIKDrugo kolo kupa Hrvatske za regiju jug okupilo je više od pede­set natjecateljica iz cijele Dalma­cije. Gimnastički klub ’Dišpet' iz Šibenika pokazao se kao vrlo do­bar organizator, a čini nam se da im se odlična organizacija na ne­ki način 'osvetila' u rezultatskom smislu, jer su do medalje uspjele stići samo u jednoj kategoriji. To ničim ne umanjuje sve dosadašnje rezultate organizatora ove mani­festacije. Drugo kolo okupilo je sve dalmatinske klubove, Šibenik, Floramy iz Trogira, zadarsku Sire­nu, Rusulice iz Trogira i domaći Dišpet. Vježbalo se u svim kate­gorijama bez rekvizita, s vijačom, kolutom i loptom, a bilo je i debi­tantskih nastupa.
Sedam 'Dišpetovih1 
djevojaka na završniciOvogodišnje izdanja regional­nog kupa, koje se održava u sve četiri hrvatske regije dat će imena deset najboljih u svakoj kategoriji, koje će steći pravo nastupa na za­vršnici. Šibensko natjecanje drugo- je izdanje u južnoj regiji, a do zavr­šetka regionalnih ogleda ostao je još jedan nastup i to onaj 30. trav­nja u Trogiru. Na domaćoj sceni članice 'Dišpeta' najbolji rezultat ostvarile su u konkurenciji mini, gdje su nastupile osmogodišnja- kinje. U toj konkurenciji Hrvatina Bačić osvojila je brončanu meda­lju, a pravo nastupa na završnici ostvarila je i Katarina Bačić, koja je u konačnici bila osma. Najbroj­niji nastup domaćih djevojčica bio je u konkurenciji kadetkinja. Mar­

tina Vranjić sa četvrtim mjestom bila je najbliža medalji, a plasman u daljnje natjecanje izborile su još Marta Šupe, Dana Barbir i Marta Erceg. Kod juniorki to je za rukom pošlo Antoniji Zmčević, no 'dišpe- tovicama' pripada i velika zlatna medalja za odličnu organizaciju.
Zlato za Sunčicu, 
srebro za InesGošće ovog natjecanja na svom parketu bile su i gimnastičarke Šibenika, koje su nastupile sa dvanaest natjecateljica, i osvojile dvije medalje. Medalja zlatnog sjaja pripala je Sunčici Lozić u konkurenciji mlađih kadetkinja, gdje su plasman na završnicu osi­gurale i Viktorija Radovčić, koja je bila četvrta, te Marta Skorić. Kod kadetkinja je Ines Ćaleta imala odličnu vježbu, ali to je bilo do­voljno samo za srebrnu medalju,

Drago kolo 
okupilo je sve 

dalmatinske 
klubove, Šibenik, 

Floramy iz Tro­
gira, zadarsku 

Sirenu, Rusulice 
iz Trogira i doma­

ći Dišpet. Vjež­
balo se u svim 
kategorijama 

bez rekvizita, s 
vijačom, kolutom 
i loptom, a bilo 

je i debitantskih 

nastupa

što Ines nije baš zadovoljilo. Uz već spomenute na završnicu će i Eia Bačić u kategoriji mini, te Do- rotea Kovač i Lucijana Mikulandra u konkurenciji juniorki. Na ovom drugom kolu kupa nije nastupi­la seniorka Antea Lea Luketa, no ona je već svojim prvim nastupom osigurala plasman na završnicu, pa se od nje puno očekuje. Ovaj krug regionalnog kupa dobro je došao gimnastičarkama Šibenika kao proba pred međunarodne nastupe, od kojih treba izdvojiti gostovanje u Beogradu na veli­kom turniru, nakon čega slijedi put u daleki Izrael. Sve to dio je priprema za prvenstvo Hrvatske koje je na rasporedu u lipnju. Dan šibenske gimnastike na Baldekinu bio je vrlo sadržajan, pokazavši da sve ono što djevojke rade u svojim klubovima zaslužuje medijsku po­zornost. «
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Crnica zaustavila lidera prvenstva
Dvije šibenske momčadi već davno su riješile sve brige oko plasmana u ovoj 
sezoni, s obzirom na to da čvrsto drže četvrtu i petu poziciju, s koje ne mogu 
napraviti značajniji pomak prema naprijed, a isto tako niti prema dolje
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIKDva kola su do kraja natjeca­nja na drugoligaškom jugu. Dvije šibenske momčadi već davno su riješile sve brige oko plasmana u ovoj sezoni, s obzirom na to da čvrsto drže četvrtu i petu pozici­ju, s koje ne mogu napraviti zna­čajniji pomak prema naprijed, a isto tako niti prema donjem dijelu prvenstvene ljestvice. No sve to skupa nije im ubilo motiv u samoj završnici, o čemu govore i rezul­tati u susretima 24. kola.
Crnica otkinuta bod lideruMomčad Željka Silova ugostila je lidera prvenstva, ekipu Solina, koja već počinje razmišljati o pred­stojećim kvalifikacijama za popu- _ nu prve lige. U pravom sportskom ozračju domaća momčad imala je želju revanširat! se Solinjanima za uvjerljiv poraz u prvom dijelu od 10:1, koji su doživjeli na parketu solinskog centra Bilankuša. Sam početak protekao je u znaku lide­ra, koji je u 9. minuti postigao dva

pogotka. Prvo je goste u vodstvo doveo Ružić, da bi samo nekoli­ko sekundi kasnije na 2:0 povisio Subotić. Dugo su igrači Crnice tražili svoju igru, do koje su sti­gli u samoj završnici prvog dijela, doslovce u zadnjim trenucima Be- lakušić je smanjio vodstvo gostiju. Čim se krenulo u drugi dio Šiben­čani preko Ledenka izjednačuju rezultat. Do samoga kraja susreta igralo se čvrsto, a goste je u igri držao odlični vratar Bilić. Ipak iskusnija solinska ekipa preko još iskusnijeg Radmila tri minute pri­je kraja dolazi do vodstva. Kada se već očekivao kraj susreta Ledenko je izjednačio iz kaznenog udarca na konačnih i realnih 3:3. Pretpo­sljednje-kolo Crnicu vodi u goste Okruku, ekipi koja je u prvom dijelu bila najizgledniji kandidat za ispadanje, no ekipi koja je u drugom dijelu sakupila pregršt bodova koji su je doveli u sredinu prvenstvene ljestvice.
SGP 'isprašio1 CavtatMotiva u ovome kolu nije ne­dostajalo ni ekipi Starog gradskog

parkinga, koja je ugostila Cavtat. Momčad s juga Hrvatske provukla se u prvom dijelu, kada je u samoj završnici SGP imao vodstvo od dva pogotka, ali su domaći ipak uspjeli doći do boda. Na parketu Baldekina gosti nisu imali nika­kvih šansi.Već u prvom dijelu sve je bilo riješeno. Seriju pogodaka otvorio je Žumberac već u 3. minuti, a nastavio samo pet minuta kasni­je Bačelić. Dva pogotka Antonija Svračka u 15. odnosno 16. minuti dali su naslutiti katastrofu gostiju, koju je za prvih 20 minuta zaklju­čio Cinotti. U nastavak domaći ulaze nešto opuštenije što kori­ste momci iz Cavtata i pogocima Pralasa smanjuju visoko vodstvo. Ipak, Prolić i Ljubić svojim pogo­cima osiguravaju konačnih 7:3 za SGP. U sljedećem kolu Šibenčane očekuje teško gostovanje u Ma- karskoj, kod ekipe Novo vrijeme, koja im je priredila iznenađenje na Baldekinu u prvom dijelu sa­vladavši ih s 3:0. Stoga će 'par- kingaši' sigurno tražiti način da uzvrate. «
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Učitelj i učenici 
do medalja

KICKBOXING Lowkick

Ivan Zoričić, trener karatea u šibenskom i drniškom klubu, nastupio je proteklog tjedna na velikom međunarodnom karate Tad kupu u Rijeci, gdje je u kon­kurenciji od 500 natjecatelja i se­dam zemalja regije osvojio drugo mjesto i srebrnu medalju.Ivan je u polufinalnoj borbi bio apsolutno dominantan, te je s uvjerljivih 8:0 pobijedio Tali­jana Toricceli- ja, a finale je donijelo pra­vu poslasticu. Nakon velikeborbe, u kojem su viđene sve ljepote ovoga sporta, mađarski predstavnik Livijus za bod je bio bolji od hrvatskog prvaka i slavio sa 4:3. Ivan Zoričić nije nezadovo­ljan ovim nastupom u kategoriji +84 kg, gdje je još jednom potvr­dio da je jedan od najboljih hrvat­skih karataša. No ono što Zoričića veseli jesu nastupi njegovih pule- na u Zagrebu. Proteklog vikenda održan je 12. memorijal poginu­lim bojovnicima grada Zagreba, u organizaciji karate kluba ‘Stijena’,

na kojem je nastupilo 550 natje­catelja iz 65 klubova. Natjecanje je održano za mlađe kategorije juniorskog uzrasta. Članovi Ši­benika i Drniša bili su uspješni, Lucija Čatlak, članica Šibenika nastupom u dvije kategorije za­uzela je prvo mjesto u ju- niorkama apsolutno i u kadetkinjama do 54 kilograma, dok je Mate Ke- ro osvojio treće mjesto u kate­goriji mlađih kadeta do 41 kilograma. Ana Grbac u katego­riji učenica do 34kilograma također je bila brončana. Kod Drnišana medaljama su se okitili Bruno Bašić, koji je osvojio prvo mjesto u kategoriji učenika do 30 kilograma, te Josip Čular koji je bio treći u kategoriji učenika do 40 kilograma, dok je Jere Puljić poražen u borbi za treće mjesto. Predstavnici obaju klubova na­stavljaju s pripremama za pred­stojeće županijsko prvenstvo te za ostale turnire kojih ima podosta u proljetnom dijelu sezone. <<j.ć.c.

‘Petar Krešimir’ s dvije kruneRijeka je proteklog vikenda bila domaćin seniorskog prvenstva u kick boxingu, disciplina low kick. U vrlo jakoj konkurenciji na naj- posjećenijem prvenstvu do sada, šibenski borci ostvarili su povije­sni uspjeh.-Ovo je prvi put da se u Šibenik vraćamo s dva naslova državnog prvaka, i to je ono što veseli, zado­voljno nam je kazao Joško Suna- ra, trener u klubu i izbornik hrvat­ske reprezentacije. Zlatko Bajić u jednoj od najbrojnijih kategorija, onoj do 81 kg bio je suveren. Ia­

ko niti jedan susret nije završio nokautom, u sve četiri borbe je dominirao i došao do zlata.Nakon pobjeda nad Danijelom Šimunićem, Markom Rupčićem i Lukom Šimićem u polufinalu, svoju dominaciju potvrdio je i u finalnom ogledu s Mariom Va- lentićem, te zasluženo ponio na­slov najboljeg. Istim putem išao je i mladi Mate Rudan, koji je još uvijek junior, međutim to ga nije omelo da nadmaši konkurenciju u kategoriji do 63,5 kg. Mate je prvenstvo otvorio pobjedom nad

Mirsadom Denjalićem, da bi do fi­nala savladao još Marija Moravca iz Bjelovara. Finalni ogled s Torn­jem Kadrićem iz Splita od samog početka išao je samo u jednom smjeru, pobjede šibenskog borca. Ovim naslovom Mate je osigurao i nastup na svjetskom prvenstvu, koje se u listopadu održava u Ma­kedoniji. Uz ova dva naslova pr­vaka, Davor Perković u kategoriji do 86 kg došao je do finala, gdje je bolji od njega bio Marko Vido- vić iz Vinkovaca, pa mu je pripalo srebrno odličje. <<j.ćx.

Dubrovačka 35, 
21300 Makarska,

Tei: 021 695-960 ---------
Fax:021 695-963 ----------
/ info@apfel.hr / www.apfei.hr /

Radno vrijeme:
radnim danom 08.00-20.00 (zimi 19.00); subotom 08.00 -13.00

UGOSTITELJSKA 
OPREMA

ŠIROK ASORTIMAN

BRZA ISPORUKA
STRUČNO OSOBLJE 

DOLAZI U VAŠ 
k OBJEKAT A

Upravni odjel za gospodarstvo Šibensko-kninske županije na 
temelju Zakona o lovstvu (Narodne novine, br. 140/05 i 75/09)

r a s p.i s u j e

JAVNI POZIV
za prikupljanje zahtjeva za isplatu naknada vlasnicima zemljišta 

bez prava lova na zajedničkim lovištima 
Šibensko-kninske županije

Pravo na naknadu ostvaruju vlasnici zemljišta bez prava 
lova, na čijim površinama su ustanovljena zajednička lovišta, 
razmjerno površini koja je obuhvaćena lovištima za koja se 

uplaćuje lovozakupnina.

Visina naknade iznosi:
- 1,30 kn/ha površine koja je obuhvaćena 

zajedničkim lovištima.
Zahtjevu za isplatu naknade potrebno je priložiti :

- vlasnički ili posjedovni list
- ime banke i broj računa (tekuči/žiro-račun) na koji će se 

uplatiti sredstva.

Zahtjevi za isplatu naknade podnose se Upravnom odjelu 
za gospodarstvo Šibensko-kninske županije.

Rok za podnošenje zahtjeva je 15 dana od objave Javnog 
poziva.

Informacije se mogu dobiti u Šibensko-kninskoj županiji, Trg 
Pavla Šubića I br. 2, ili na tei: 022/460-736.

ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA 

Upravni odjel za gospodarstvo

mailto:info@apfel.hr
http://www.apfei.hr
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NOGOMET 3.HNL JUG -2 5. KOLO: SLABUČINAKNAŠIHTREĆELIGAŠA

Mršavi bod Dinare i poraz Zagore
KR
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E 
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Od 25. kola puno više su očekivala oba predstavnika našeg saveza u trećoj ligi, no očito 
je to bio račun bez krčmara. Bodove za mirnu završnicu morat će potražiti drugdje

Ponavljati kako je nešto trulo u Hrvatskom nogometnom savezu značilo bi po stoti put iznositi činjenice koje su svima dobro poznate, no ipak je od vremena do vremena dobro ponekad zagrepsti po površini, a kada i ne grebete činjenice same iziđu na vidjelo. Tako je bilo i u drevnom Zvoni­mirovu gradu gdje je gostovala privatna 'prčija' direktora Stipe Doljanina, inače delegata na utakmicama prve hrvatske lige. Naime, u 31. minuti iz igre je isključen gostujuči vratar Cvrlje. Tada je započeo show velikog direktora kluba, koji je pozvao igrače da napuste teren. Umjesto da on kao nogometni djelatnik bude taj koji smiruje igrače, ovaj put igrači su smirivali njega, a riječima koje je uputio zadarskom sucu Anti Žiliču, zaista nije mjesto u medijima. Doljanin svojim ponašanjem več godinama ne ulijeva povjerenje osobe iz vrha hrvatskog nogometa, no jednostavno s njim se nitko nije htio razračunati, jer se išlo linijom manjeg otpora, pa nam nogomet i jest tu-gdje je, u blatu do grla.
KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr

U 25. kolu županijski trećeli- gaši nisu bili uspješni. Tek jedan bod od šest mogućih osvojila je Dinara kao domaćin u susretu s Hrvacama, dok je unešićka Zago­ra poražena u Blatu na Korčuli, što i ne treba čuditi s obzirom na to da je putovanja trajalo ot­prilike kao i do Slavonije. Od Di­nare se očekivalo da pobjedom

nad Hrvacama osigura mirnu završnicu prvenstva, dok je Za­gora pozitivnim ishodom trebala uhvatiti priključak s Velebitom, koji se nalazi na trećem mjestu.
Kninjanima 
nedostajalo mirnoćeDinara se mučila tijekom ci­jelog susreta, imala je i igrača više punih sat vremena, ali nisu uspjeli pogoditi mrežu momčadi iz sinjskog kraja. Dominirali su

domaći igrači tijekom cijelog su­sreta, propustivši realizirati neko­liko izglednih prigoda, pogodivši i gredu, što ih je nakraju moglo i koštati jer su gosti pogodili sta­tivu. Očito je daje momčad koju vodi Miroslav Čalić u krizi, ne samo rezultatski. Ni igra nije ni slika ni prilika onoj od prije tri tjedna. Devet kola prije kraja Di­nara ima samo šest bodova više od pretposljednje Neretve, a to nije veliki kapital s obzirom na

to da završnicu ove lige pokatkad kroji logistika. Zvono za uzbunu još ne treba oglasiti, ali ozbilj­nosti do kraja sezone mora biti znatno više.
Unešićani prvom prugomZagora je na daleki put kre­nula u nedjelju u sedam sati ispraćena prvim pijevcima. Put se otegao pa se u Blato stiglo sat prije zakazane utakmice. Igrače je zamorilo sedmosatno

putovanje autobusom, potom dvije carinske kontrole, vožnja trajektom te su vrlo loše odigrali prvo poluvrijeme. Nakon što su se razbudili domaćin je vodio sa 2:0 pa ni znatno bolja igra u drugom poluvremenu nije omo­gućila Zagori da dođe makar do boda. Tek je zgoditak sve boljeg Ante Menđušića ublažio poraz. I povratak je bio težak i iscrpljuju­ći pa su Unešićani došli u svoje mjesto tek jedan sat iza ponoći. «
MALI NOGOMET Ligafirmi

IPA Marina Frapa bolja od DC Dubravica u derbiju
Jedanaesto prvoligaške kolo do­nijelo je veliki derbi, u kom su se sastale dvije neporažene momčadi, IPA Marina Frapa i DC Dubravica. Obje ekipe prepune su prvoligaš­kih igrača, i sam susret ponudio je neizvjesnost. Ipak ‘pomorci’ su na krilima iskusnog Dražena Govića, koji je strijelac dvaju pogodaka, te mladog reprezentativca Franka Jelovčića s jednim, bili bolji i izvo- jevali pobjedu koja im je donijela prednost od čak pet bodova. Ovo posrtanje ‘zubara’ iskoristio je CB Dalmatino, koji je uvjerljivom po­bjedom stigao na svega dva boda zaostatka.Kod drugoligaša bilježimo ‘grešku u koracima’ kod vodeće

Rezultati 11. kola 1. lige BAVARiADC Dubravica - Ipa Mar Frapa 2:3, Solaris - Dalmont Al 1:3, TEC - Sportland 1:3, Vodovod - CB Dalmatino 2:8, Klismar - EL Bakota 0:6 
POREDAK: Upa Mar Frapa 29,2.DC Dubra­vica 24, З.СВ Dalmatino 22, 4.EL Bakota 19, 5.Sportland 15, ó.Dalmont Al 14, 7.Vodovod 11,8.Klismar 10,9.TEC10,10.Solaris4
Rezultati 14. kola 2. lige SPORTLANDGirk Kalun - Šubičevac 08 2:1, SC Mandalina - Vidici Zamak4:1, HŽ - Adi Pro 1:2, Naprijed d.o.o - Vodice d.o.o 1:7, HP - Point Bar Cohiba 2:2 
POREDAK: 1.Point Bar Cohiba 30, 2.Vodice d.o.o 29, 3.SC Mandalina 25, 4.CB Kula 22, 5.HP 22,6.Adi Pro 21,7.Šubičevac 0818,8.HŽ 13,9.Girk Kalun 11, W.Vidici Zamak 4,11 .Na­prijed d.o.o 3 

momčadi ‘Cohiba point bar’ koja nije uspjela savladati HP, što naj­bolje koriste igrači Vodica. Nakon prošlotjednog posrtanja Vodičani su uvjerljivom pobjedom ponovno uhvatili priključak, pa su sada na svega bod zaostatka. Mandalina i dalje uvjerljivo maršira čekajući krivi korak vodećih da bi se uklju­čila u borbu za vrh. Kod trećeliga- ša se nadzire pobjednik. Naime, u ovom kolu kiksali su vjerni prati­telji Ciaka, ekipe ‘Čigra kop’ i Luka odigrale su neodlučeno sa svojim protivnicima, što najbolje koriste vodeći i novom pobjedom odlaze na sedam bodova prednosti što bi im trebalo garantirati mirnu završ­nicu u nastavku prvenstva. <<j.ćx.
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NOGOMET 4. HNLJUGSKUPINAŠIBENIKZZADAR21.KOLO

SOŠK jedini do pobjede
KRSTE MUJAN 

sport@sibenski-list.hr

Zanimljivo kolo četvrto ligaša je iza nas. Vodeća Krka bila je slobodna i pratila događanja na ostalim terenima, s kojih su im stizale dobre vijesti.
Dok jednom ne smrkne...Skradinski je SOŠK osvjetlao obraz naših predstavnika u ovom rangu. Slomili su momčad iz Po- sedarja u posljednjoj četvrtini vrlo uzbudljivog susreta. Dugo su domaćini pleli mrežu oko vra­ta izvanrednog vratara gostiju Deme, da bi 'špinu' otvorio Dira u 53. minuti, a na samom kraju susreta prvo Čaleta, a potom i Batinica udarili su pečat pobjedi i sada Skradinjani mirno čekaju

ostale utakmice sigurni da ih nit­ko neće izgurati iz sredine ljestvi­ce. Vodice su doživjele svoj prvi poraz u nastavku. Poklekle su u Poličniku kod Dragovoljca mada su cijelo prvo poluvrijeme bile bolja momčad. Jedna pogreška obrane za iskusnog Verunicu bila je dovoljna za tri boda domaćinu. U posljednjih 30 minuta gosti su opsjedali vrata domaćih, ali Vulin, Isić i Bajalica nisu bili ni sretni ni spretni.
Drnišani - korak naprijed, 
nazad dvaDOŠK iz Drniša nikako da sta­ne na svoje noge. Igračima treba štošta zamjeriti, a mi ćemo spo­menuti da trojica od četiri igrača u obrani gostiju imaju ukupno u prosjeku po 155 centimetara, a ni-

DOŠK iz Drniša 

nikako da stane 

na svoje noge. 
Igračima treba 

štošta zamjeriti, 
a mi ćemo spo­

menuti da trojica 
od četiri igrača 
u obrani gostiju 
imaju ukupno u 

prosjeku po 155 
centimetara, a 
niti jedan DOŠK- 

ov napadač nije 
im uzeo visoku 

loptu

ti jedan DOŠK-ov napadač nije im uzeo visoku loptu. Prvi gol gostiju ide na dušu vrataru Čupiću, kojeg je lopta preletjela s velike daljine iskosa, a drugi na dušu spore obrane, koju je kao od šale pretr­čao napadač gostiju. U nastavku DOŠK je pokušao makar izjedna­čiti, imali su neke šanse, ali je tek mladi Matić svojim golom ublažio ovaj gorak poraz. U Siveriću smo gledali odličnu utakmicu, punu tempa, šansi, lijepih akcija i prava je šteta što domaćin nije na pleća oborio Hajduka. Možda je krivac i loši sudac Damir Jokić iz Dicma, koji je mogao (i morao) dosuditi jedanaesterac u 30. minuti, na­kon što je u izglednoj prigodi bio vižljasti Marin Ivić. No i ovaj bod za Siverićane znači da im dolaze bolji dani. «

DRAGOVOLJAC-VODICE 1:0Poličnik. Igralište Dragovoljca. Gledatelja 100. Sudac: JakovTitlić (Potravlje).
Strijelac 1:0 Verunica (63)
DRAGOVOLJAC: Lončar, M. Grubić (od 55. J. Kevrič), Žilić (od 61. M. Kevrić), Marie, Šarič, Mi. Grubić, Proroković, Ivuša, Verunica, Paleka (od 75. Žuža), Baljak.
VODICE: Matas, Skočić, Džepina, Junaković (od 73. Marenzzi), Rajčić, Jakelić, Tabula, Bajalica, Isić, Vulin, Drenovci (od 69. Bašić).
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DOŠK-SABUNJAR 1:2Drniš igralište Podvornica. Gledatelja 150. Sudac: Duje Pivčević (Kaštela) 
STRIJELCI: 0:1 Babić (14), 0:2 Pupovac (43), 1:2 Matić (56)
DOŠK: Čupić, Dujić (od 49. Bralić), Andabaka (od 73. Goreta), Eraković, Matić, Puljić, Bogdan, Močić, Plenča, Barišić (od 46. Bačelić), Tošić.
SABUNJAR: Džaja, Vukšević, Gavran, D. Mustač, Rogić, Babić, Fantov, Rančić (od 87.1. Mustač), Pupovac, Čirjak (od 86. Lipotica), Lisica.
RUDAR-HAJDUK 0:0Siverić. Igralište Rudara. Gledatelja 70. Sudac: Damir Jokić (Dicmo).RUDAR: Cigić, Marinov, Nikolić-Kovačić, Bojčić, Abramac, Stojak, Šoiklić (od 46. Novaković), Malada, Bitunjac, Ivić, Grbavica (od 46. Odak).HAJDUK: R. Čulina, J. Čulina (od 52. J. Pedić), Žilić, Bacalja (od 61. T. Čulina), Batur, B. Zupčić, Pintur (od 60. Viduka), K. Čulina, S. Zupčić, A. Zupčić, Remšak.
SOŠK -HR. VITEZ 3:0Skradin igralište SOŠK-a. Gledatelja 150. Sudac: Damir Mladin (Omiš).
STRIJELCI: 1:0 Dira (53), 2:0 Čaleta (81), 3:0 Batinica (84).
SOŠK: Milovac, Dira, Dujić, Maretić, Vukšić, Vunić, Mandušić (od 65. Čaleta), Batinica, Gardijan, Radnić (od 46. Skoricj, Blajić (od 66. Brajković).
POREDAK: Krka 51, Vodice 43, Hajduk 41, Škabrnja 34, ZI. luka 33, Zrmanja 29, Dragovoljac 26, Polača i SOŠK 25, Sabunjar 23, Pakoštane 22, Pag 19, DOŠK 17, Hr. vitez 13, Rudar 9 bodova.U 22. kolu igraju: Pag-DOŠK, Sabunjar-Dragovoljac, Vodice-SOŠK, Hr. Vi- tez-Rudar, Hajduk-ZI. luka, Polača-Zrmanja i Škabrnja - Krka. Slobodne Pakoštane.

Krka kroz ušicu od igle
Sedam županijskih klubova od čega su dva trećeligaša, Dinara 
i Zagora, započeli su natjecanje za pokal pobjednika kupa 
naše županije. Dinara je u Kninu lakše od očekivanog s 2:0 
pobijedila Vodice, dok se lider četvrte lige, Krka iz Lozovca 
dosta namučila u Drnišu i tek nakon izvođenja udaraca sa 11 
metara ušla je u polufinale gdje dočekuje pobjednika između 
Rudara-SOŠK-a, koji igraju ovog tjedna.

Drugi polufinalni par je Zagora koja je kao pobjednik prošlo­
godišnjeg kupa direktno ušla u polufinale i Dinara. Bit će to 
veliki okršaj 20. travnja na Boravištu.

Rezultati:
Dinara-Vodice 2:0, DOŠK-Krka 1:1 (nakon 11 m 5:6).
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Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 
ponedjeljak 18.04.2011. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D) po izboru za navedeni datum. 
Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * A * * www.blitz-cinestar.hr
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Šibenik će po jedanaesti put ugostiti najbolje hrvatske škole 

košarke na 'Kupu Jadranske banke'. Turnir je to dvanaesto- 
godišnjaka, koji u Hrvatskoj ima veliku važnost, i na koji sve 
škole vrlo rado dolaze. To je ujedno prigoda za posljednje 
provjere pred završnice prvenstva koje slijede. Ove godine 
uz domaćina, ŠK' Dražen Petrović', još će nastupiti Vučići Ci- 

bona, Zadar, Alkar, Zagreb, Split, Kaštela i 'Dražen Petrović' 
Vodice-Zaton. Ovogodišnje izdanje turnira igrat će se u sport­
skim dvoranama osnovnih škola Petra Krešimira IV. i Vidici. 
Natjecanja počinju u petak, a turnir će na Vidicima u 17.30 
sati otvoriti Zadar i Alkar, dok će u 19 sati iza njih na parket 
izaći domaći dječaci ŠK 'Dražen Petrović' i 'Ciboninih vučića'.

-I ove godine smo sve pripremili na najvišoj razini, jer ovo je 

turnir za ovaj uzrast koji najbolje pokazuje što se i kako ra­
dilo kroz godinu. Mislim da nam uzbuđenja neće nedostajati, 
istaknuo je Jozo Marinović, glavna karika organizacije ovoga 
kupa. Finalni ogled zakazan je u nedjelju u 11 sati u dvorani 

na Vidicima, «j.ć.c.

Vodičani korak po korak
Nakon dvije godine postojanja bilijarski klub Vodice ove 
je sezone napravio novi iskorak. Potvrda toga viđena je 
na upravo završenom 'Croatia kupu' koji se igrao u Splitu. 
To je jedan iz serije turnira gdje pravo nastupa imaju 
samo najbolji, točnije članovi 1. hrvatske lige, a svaki 
od njih boduje se za prvenstvo Hrvatske. Marijo Petrović 
najiskusniji je igrač u klubu i do sada jedini član prve li­
ge, no od ove sezone u tom odabranom društvu priključio 
mu se i Alen Bujaš. Prvi je to put da Vodičani imaju dva 
predstavnika u prvoj ligi. Alen je to pravo stekao odlič­
nim nastupima u drugoligaškoj konkurenciji. Vrlo blizu 

plasmana bio je i Mihael Štefanac, kojeg su milimetri 

dijelili od plasmana, no očekuje se da već na sljedećem 

kupu izbori svoje mjesto.
-Zaista smo odlično ušli u ovu sezonu. Posebno mi je 
drago zbog Alena, koji je radio nekoliko mjeseci vrlo 
intenzivno i rezultati su došli. Poručujemo svim onim 

mladima koji vole bilijar da nam se priključe, zadovoljno 
je govorio Marijo Petrović, čelni čovjek kluba. Sljedeći na­
stup vodičkih bilijarista je u Osijeku, gdje je na rasporedu 
drugo kolo 'Croatia kupa'a u klubu očekuju plasman još 

jednog igrača na završnicu. «j.ć.c.

http://www.blitz-cinestar.hr

